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REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL                     
DE MACAU

GABINETE DO CHEFE DO EXECUTIVO

Despacho do Chefe do Executivo n.º 100/2021

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica 

da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos da 

alínea a) do n.º 1 do artigo 30.º do Estatuto dos Trabalhadores 

da Administração Pública de Macau, aprovado pelo Decreto-

-Lei n.º 87/89/M, de 21 de Dezembro, e do n.º 2 do artigo 71.º 

do Estatuto dos Militarizados das Forças de Segurança de Ma-

cau, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 66/94/M, de 30 de Dezem-

bro, o Chefe do Executivo manda:

1. É nomeado, em comissão eventual de serviço, Fu Man 

Kai, chefe principal do Corpo de Bombeiros, n.º 402 971, para 

desempenhar funções no Secretariado do Comité dos Tufões, 

pelo prazo de um ano.

2. A remuneração mensal é a correspondente à do cargo de 

origem no Corpo de Bombeiros, sem prejuízo do disposto nos 

artigos 3.º e 3.º-A da Lei n.º 8/2012 (Remunerações acessórias 

das forças e serviços de segurança).

3. Cabe à Direcção dos Serviços das Forças de Segurança de 

Macau suportar a respectiva remuneração e os encargos com 

os descontos, reportados ao vencimento de origem, para efeitos 

de assistência na doença, aposentação e sobrevivência, e quo-

tização para a Obra Social do Corpo de Bombeiros, na parte 

respeitante à entidade patronal.

4. É reconhecido o interesse público das funções a desem-

penhar.

5. O presente despacho produz efeitos a partir do dia 17 de 

Julho de 2021.

2 de Julho de 2021.

O Chefe do Executivo, Ho Iat Seng.

Despacho do Chefe do Executivo n.º 101/2021

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica 

da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos 

da alínea 11) do n.º 4 e do n.º 5 do artigo 3.º do Regulamento 

Administrativo n.º 12/2011 (Conselho Consultivo do Trânsito), 

alterado pelo Regulamento Administrativo n.º 6/2017, o Chefe 

do Executivo manda:

1. É renovada a nomeação, como vogais do Conselho Con-

sultivo do Trânsito, pelo período de dois anos, das seguintes 

individualidades:

1) Sio Chi Veng; 2) Leng Sai Vai; 3) Cheng Fok Un; 4) Ku 

Heng Cheong; 5) Wong Man Pan; 6) Lao Kuok Heng; 7) Leong 

Sio Pan; 8) Ma Chi Hou; 9) Yip Wing Fat Frederick; 10) Lai 

Vai Kok Wilcox; 11) Cheng Wingyiu Daniel; 12) Li Qijian; 

13) Leung Mei Leng; 14) Lao Pedro.

澳門特別行政區
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29/99/M 26/2017
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2. São designados vogais do Conselho Consultivo do Trânsito, 

pelo período de dois anos:

1) Lam Chi Chiu; 2) Ip Wai Keong; 3) Cheong Sok Leng; 

4) Wong U Kei; 5) Hui Ho Chi; 6) Cheang Pak Chan; 7) Lei 

Chong Sam.

3. É designado o vogal Lam Chi Chiu como vice-presidente 

do Conselho Consultivo do Trânsito, pelo período de dois anos.

4. O presente despacho produz efeitos a partir de 11 de 

Agosto de 2021.

5 de Julho de 2021.

O Chefe do Executivo, Ho Iat Seng.

Despacho do Chefe do Executivo n.º 102/2021

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica 

da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 

n.º 1 do artigo 29.º e do n.º 1 do artigo 30.º do Estatuto do 

Instituto de Promoção do Comércio e do Investimento de 

Macau, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 33/94/M, de 11 de Julho, 

com novas redacções dadas pelo Decreto-Lei n.º 29/99/M, de 5 

de Julho, e pelo Regulamento Administrativo n.º 26/2017 e, 

em conjugação com o n.º 1 do Despacho do Chefe do Execu-

tivo n.º 164/2018, o Chefe do Executivo manda:

1. É renovado o mandato dos seguintes representantes de 

entidades, como membros permanentes da Comissão de Inves-

timentos do Instituto de Promoção do Comércio e do Investi-

mento de Macau, doravante designada por Comissão:

1) Ung Sau Hong, em representação do Instituto para os 

Assuntos Municipais;

2) Chan Tze Wai, em representação da Direcção dos Servi-

ços de Economia e Desenvolvimento Tecnológico;

3) Iong Kong Leong, em representação da Direcção dos Ser-

viços de Finanças;

4) Wong Chi Hong, em representação da Direcção dos Servi-

ços para os Assuntos Laborais;

5) Maria Helena de Senna Fernandes, em representação da 

Direcção dos Serviços de Turismo;

6) Lai Weng Leong, em representação da Direcção dos Ser-

viços de Solos, Obras Públicas e Transportes.

2. É renovado o mandato dos seguintes representantes de 

entidades, como membros não permanentes da Comissão:

1) Chan Sau San, em representação da Autoridade Monetária 

de Macau;

2) Chan Weng Wa, em representação dos Serviços de Saúde;

3) Leong Iok Sam, em representação do Corpo de Bombeiros;

4) Ip Kuong Lam, em representação da Direcção dos Servi-

ços de Protecção Ambiental;

5) Shuen Ka Hung, em representação do Centro de Produti-

vidade e Transferência de Tecnologia de Macau.
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3. O mandato dos membros da Comissão referidos nos núme-

ros anteriores tem a duração de um ano.

4. O presente despacho produz efeitos a partir de 15 de Julho 

de 2021.

5 de Julho de 2021.

O Chefe do Executivo, Ho Iat Seng.      

Aviso do Chefe do Executivo n.º 18/2021

Considerando que a República Popular da China, por Nota 

datada de 24 de Dezembro de 2020, efectuou junto do Secre-

tário-Geral da Organização Mundial de Turismo das Nações 

Unidas o depósito do seu instrumento de ratificação à Emenda 

ao artigo 38.º dos Estatutos da Organização Mundial do Tu-

rismo (doravante designada por «Emenda»), adoptada na sua 

17.ª Sessão da Assembleia Geral, realizada em Cartagena das 

Índias, em 29 de Novembro de 2007, declarando que a Emenda 

se aplica à Região Administrativa Especial de Macau da Repú-

blica Popular da China;

Considerando igualmente que, nos termos do n.º 3 do arti-

go 33.º dos Estatutos da Organização Mundial do Turismo, a 

Emenda entrou em vigor na ordem jurídica internacional, in-

cluindo a Região Administrativa Especial de Macau, em 25 de 

Janeiro de 2021;

O Chefe do Executivo manda publicar, nos termos da alínea 1) 

do artigo 5.º e do n.º 1 do artigo 6.º da Lei n.º 3/1999 (Publicação 

e formulário dos diplomas), a referida Emenda, no seu texto 

autêntico em língua inglesa, acompanhada da tradução para as 

línguas chinesa e portuguesa.

Os Estatutos da Organização Mundial do Turismo encon-

tram-se publicados no 3.º Suplemento do Boletim Oficial da 
Região Administrativa Especial de Macau, II Série, n.º 4, de 29 

de Janeiro de 2016, através do Aviso do Chefe do Executivo 

n.º 5/2016.

Promulgado em 5 de Julho de 2021.

O Chefe do Executivo, Ho Iat Seng.

––––––––––

Amendment to Article 38 of the Statutes of the World Tourism Organization

Article 38 Text of the amendment adopted by the General Assembly at its seventeenth session [resolution 521(XVII)] in Carta-

gena de Indias, November 2007: The official languages of the Organization shall be Arabic, Chinese, English, French, Russian 

and Spanish.

2007 11 17 521 XVII

Emenda ao artigo 38.º dos Estatutos da Organização Mundial do Turismo 

Na 17.ª Assembleia Geral que teve lugar em Cartagena das Índias, em Novembro de 2007, foi aprovada a Emenda ao artigo 38.º 

[Resolução 521 (XVII)]: As línguas oficiais da Organização são o árabe, o chinês, o inglês, o francês, o russo e o espanhol.
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5/2021

6/1999

Extractos de despachos

Por despacho de S. Ex.ª o Chefe do Executivo, de 5 de Julho 

de 2021:

É aprovada a alteração do n.º 1 da cláusula terceira da escritura 

de Transmissão por Subarrendamento de Direitos de Con-

cessão, exarada no dia 6 de Novembro de 2003 e lavrada a 

fls. 88 e seguintes do livro n.º 190, no Cartório do Notário 

Privado Dr. Carlos Duque Simões, entre a Sociedade do 

Parque Industrial da Concórdia, Limitada, ora denominada 

Sociedade para o Desenvolvimento dos Parques Industriais 

de Macau, Limitada e a Long U — Indústrias, Limitada, ora 

denominada Golden Dragon — Indústrias, Limitada, refe-

rente ao Lote G1, situado na ilha de Coloane, no aterro da 

Concórdia, junto à Estrada de Seac Pai Van, de que é titular 

a Sociedade do Parque Industrial da Concórdia, Limi-

tada, ora denominada Sociedade para o Desenvolvimento 

dos Parques Industriais de Macau, Limitada, concedido 

por Despacho do Secretário para os Transportes e Obras Pú-

blicas n.º 49/2002, publicado no Boletim Oficial da Região 
Administrativa Especial de Macau n.º 26, II Série, de 26 de 

Junho de 2002, parcialmente alterado pelos Despacho do 

Secretário para os Transportes e Obras Públicas n.º 28/2003, 

publicado no Boletim Oficial da Região Administrativa 
Especial de Macau n.º 17, II Série, de 23 de Abril de 2003, e 

Despacho do Secretário para os Transportes e Obras Públicas 

n.º 100/2005, publicado no Boletim Oficial da Região Admi-
nistrativa Especial de Macau n.º 29, II Série, de 20 de Julho 

de 2005.

Por despacho de S. Ex.ª o Chefe do Executivo, de 6 de Julho 

de 2021:

Leong Kit Chi — renovada a comissão de serviço, pelo período 

de um ano, como chefe da Delegação da Região Adminis-

trativa Especial de Macau em Pequim, nos termos das dis-

posições conjugadas dos artigos 5.º da Lei n.º 15/2009 (Dis-

posições Fundamentais do Estatuto do Pessoal de Direcção 

e Chefia), 8.º do Regulamento Administrativo n.º 26/2009 

(Disposições complementares do estatuto do pessoal de 

direcção e chefia), e da alínea 1) do n.º 1 e n.º 2 do Despacho 

do Chefe do Executivo n.º 148/2001, por possuir experiência 

e competência profissionais adequadas para o exercício das 

suas funções, a partir de 26 de Setembro de 2021.

–––––––

Gabinete do Chefe do Executivo, aos 6 de Julho de 2021. — 

A Chefe do Gabinete, Hoi Lai Fong.

GABINETE DO SECRETÁRIO PARA A ADMINISTRAÇÃO 

E JUSTIÇA

Despacho do Secretário para a Administração 
e Justiça n.º 5/2021

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 

da Região Administrativa Especial de Macau, e nos termos do 

artigo 7.º do Regulamento Administrativo n.º 6/1999 (Organi-
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180/2019

87/89/M

2/2011

8/2006

zação, competências e funcionamento dos serviços e entidades 

públicas) e do n.º 5 da Ordem Executiva n.º 180/2019, o Secre-

tário para a Administração e Justiça manda:

1. São subdelegadas na administradora da Imprensa Oficial, 

Leong Pou Ieng, as competências para praticar os seguintes 

actos:

1) Assinar os diplomas de provimento;

2) Conferir posse e receber a prestação de compromisso de 

honra;

3) Autorizar a nomeação provisória e a recondução e con-

verter as nomeações provisórias ou em comissão de serviço em 

nomeações definitivas;

4) Outorgar em todos os contratos administrativos de provi-

mento e contratos individuais de trabalho;

5) Autorizar a renovação dos contratos administrativos de 

provimento;

6) Determinar a exoneração e autorizar a rescisão de contratos 

administrativos de provimento e de contratos individuais de 

trabalho;

7) Conceder licença especial e licença sem vencimento de 

curta duração e decidir sobre pedidos de acumulação de férias 

por motivos pessoais;

8) Assinar documentos comprovativos de contagem e liqui-

dação do tempo de serviço prestado pelos trabalhadores da 

Imprensa Oficial;

9) Autorizar a adopção do trabalho por turnos;

10) Autorizar a apresentação dos trabalhadores da Imprensa 

Oficial e dos seus familiares à Junta de Saúde, que funciona no 

âmbito dos Serviços de Saúde;

11) Autorizar a atribuição dos prémios de antiguidade e de 

outros subsídios previstos no Estatuto dos Trabalhadores da 

Administração Pública de Macau, aprovado pelo Decreto-Lei 

n.º 87/89/M, de 21 de Dezembro, na Lei n.º 2/2011 (Regime 

do prémio de antiguidade e dos subsídios de residência e de 

família) ou nos contratos e a atribuição do prémio de tempo de 

contribuição previsto na Lei n.º 8/2006 (Regime de Previdência 

dos Trabalhadores dos Serviços Públicos), aos respectivos 

trabalhadores, nos termos legais;

12) Determinar deslocações de trabalhadores, de que resulte 

direito à percepção de ajudas de custo diárias por três dias;

13) Autorizar a participação de trabalhadores em congressos, 

seminários, colóquios, jornadas e outras actividades semelhantes, 

quando realizados na Região Administrativa Especial de 

Macau ou quando realizados no exterior, nas condições referidas 

na alínea anterior;

14) Autorizar os pedidos de reingresso ou regresso ao serviço 

público dos trabalhadores em situação de licença sem venci-

mento, de suspensão do contrato ou de outras causas;

15) Autorizar os seguros de pessoal;

16) Autorizar a inutilização e abate de materiais e outros 

bens móveis desnecessários ou inaproveitáveis;
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17) Aceitar e restituir os montantes depositados como caução, 

cancelar garantias bancárias e extinguir seguros-caução, bem 

como restituir quantias retidas como garantia ou a qualquer 

outro título apresentadas em processos de aquisição de bens e 

serviços;

18) Homologar os autos de recepção provisória e definitiva 

nos procedimentos de aquisição de bens e serviços.

2. Dos actos praticados no uso das competências ora subde-

legadas cabe recurso administrativo necessário.

3. Por despacho a publicar no Boletim Oficial da Região 
Administrativa Especial de Macau, homologado pelo Secretário 

para a Administração e Justiça, a subdelegada pode subdelegar 

no pessoal de direcção e chefia as competências que julgue 

adequadas ao bom funcionamento dos serviços.

4. São ratificados os actos praticados pela subdelegada, no 

âmbito da presente subdelegação de competências, desde 30 de 

Junho de 2021.

5. Sem prejuízo do disposto no número anterior, o presente 

despacho produz efeitos desde a data da sua publicação.

2 de Julho de 2021.

O Secretário para a Administração e Justiça, Cheong Weng 
Chon.

Extractos de despachos

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Admi-

nistração e Justiça, de 30 de Junho de 2021:

Lam Chi Long — renovada a comissão de serviço, pelo perío-

do de um ano, para o exercício do cargo de chefe do Gabine-

te do Secretário para a Administração e Justiça, nos termos 

dos n.os 1, 2 e 4 do artigo 18.º do Estatuto do Gabinete do 

Chefe do Executivo e dos Secretários, em vigor, a partir de 

15 de Julho de 2021.

Ng Chi Kin — renovada a comissão de serviço, pelo período de 

um ano, para o exercício do cargo de assessor do Gabinete 

do Secretário para a Administração e Justiça, nos termos 

dos n.os 1, 2 e 4 do artigo 18.º do Estatuto do Gabinete do 

Chefe do Executivo e dos Secretários, em vigor, a partir de 

15 de Julho de 2021.

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Adminis-

tração e Justiça, de 8 de Julho de 2021:

Kou Peng Kuan — renovada a comissão de serviço, pelo período 

de um ano, como director dos Serviços de Administração e 

Função Pública, nos termos dos artigos 5.º da Lei n.º 15/2009 

e 8.º do Regulamento Administrativo n.º 26/2009, a partir 

de 1 de Setembro de 2021, por possuir experiência e capaci-

dade profissionais adequadas para o exercício das suas fun-

ções.

–––––––

Gabinete do Secretário para a Administração e Justiça, aos 

8 de Julho de 2021. — O Chefe do Gabinete, Lam Chi Long.
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GABINETE DO SECRETÁRIO PARA A SEGURANÇA

Despacho do Secretário para a Segurança n.º 85/2021

 Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei 

Básica da Região Administrativa Especial de Macau e nos 

termos do n.º 2 do artigo 4.º do Regulamento Administrativo 

n.º 6/1999 (Organização, competências e funcionamento dos 

serviços e entidades públicas), da Ordem Executiva n.º 8/2020 

e do artigo 8.º, dos n.os 1, 4 e 6 do artigo 11.º da Lei n.º 2/2012 

(Regime jurídico da videovigilância em espaços públicos), e 

ouvido o parecer vinculativo do Gabinete para a Protecção de 

Dados Pessoais, o Secretário para a Segurança manda:

1. Considerando os pedidos e respectivos fundamentos apre-

sentados pelo Corpo de Polícia de Segurança Pública (CPSP), 

autorizo a renovação da utilização de 21 câmaras de videovi-

gilância instaladas no Edifício de Serviços de Migração, no 

Comissariado da ZAPE do Departamento Policial de Macau, 

no Comissariado de Coloane e Posto Universidade de Macau 

do Comissariado de Coloane do Departamento Policial das 

Ilhas, cuja autorização foi conferida pelo Despacho do Secretário 

para a Segurança n.º 52/2019.

2. O CPSP é a entidade responsável pela gestão do referido 

sistema de videovigilância.

3. O prazo da autorização é de dois anos, contando-se o 

prazo desde o termo da anterior autorização, podendo este ser 

renovável mediante comprovação da manutenção dos funda-

mentos invocados para a sua concessão.

4. O presente despacho entra em vigor no dia seguinte ao da 

sua publicação.

5 de Julho de 2021.

O Secretário para a Segurança, Wong Sio Chak.

Extractos de despachos

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Segurança, 

de 7 de Junho de 2021:

Chu Un I — renovada a comissão de serviço, pelo período de 

um ano, como coordenadora do Gabinete de Informação 

Financeira, nos termos dos artigos 5.º da Lei n.º 15/2009 e 

8.º do Regulamento Administrativo n.º 26/2009, a partir de 

8 de Agosto de 2021, em virtude de se manterem os funda-

mentos que prevaleceram à respectiva nomeação.

Fong Iun Kei — renovada a comissão de serviço, pelo período 

de um ano, como coordenadora-adjunta do Gabinete de 

Informação Financeira, nos termos dos artigos 5.º da Lei 

n.º 15/2009 e 8.º do Regulamento Administrativo n.º 26/2009, 

a partir de 8 de Agosto de 2021, em virtude de se manterem 

os fundamentos que prevaleceram à respectiva nomeação.

–––––––

Gabinete do Secretário para a Segurança, aos 6 de Julho de 

2021. — A Chefe do Gabinete, Cheong Ioc Ieng.
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GABINETE DA SECRETÁRIA PARA OS ASSUNTOS

SOCIAIS E CULTURA

Despacho da Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 42/2021

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 

da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 

disposto no n.º 2 do artigo 5.º e no artigo 7.º, ambos do Regula-

mento Administrativo n.º 6/1999 (Organização, competências e 

funcionamento dos serviços e entidades públicos), republicado 

pelo Regulamento Administrativo n.º 2/2021, conjugados com 

os n.os 1, 2 e 5 da Ordem Executiva n.º 183/2019, alterada pela 

Ordem Executiva n.º 21/2021, a Secretária para os Assuntos 

Sociais e Cultura manda:

São subdelegados no reitor da Universidade de Macau, Song 

Yonghua, todos os poderes necessários para praticar os seguin-

tes actos:

(1) Representar a Região Administrativa Especial de Macau, 

como outorgante, no contrato a celebrar com «Choi Io Kei», 

relativo ao fornecimento e instalação de equipamentos de in-

vestigação destinados à inovação e transferência médicas para 

o Instituto de Ciências Médicas Chinesas da Universidade de 

Macau — Lista de aquisição I;

(2) Executar o contrato referido na alínea anterior, salvo no 

que respeita à rescisão e à resolução convencional do contrato.

2 de Julho de 2021.

A Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura, Ao Ieong U.

Despacho da Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 43/2021

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 

da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 

disposto no n.º 2 do artigo 5.º e no artigo 7.º, ambos do Regula-

mento Administrativo n.º 6/1999 (Organização, competências e 

funcionamento dos serviços e entidades públicos), republicado 

pelo Regulamento Administrativo n.º 2/2021, conjugados com 

os n.os 1, 2 e 5 da Ordem Executiva n.º 183/2019, alterada pela 

Ordem Executiva n.º 21/2021, a Secretária para os Assuntos 

Sociais e Cultura manda:

São subdelegados no reitor da Universidade de Macau, Song 

Yonghua, todos os poderes necessários para praticar os seguintes 

actos:

(1) Representar a Região Administrativa Especial de Macau, 

como outorgante, no contrato a celebrar com a «Vast Limitada», 

relativo ao fornecimento e instalação de equipamentos de 

investigação destinados à inovação e transferência médicas 

para o Instituto de Ciências Médicas Chinesas da Universidade 

de Macau — Lista de aquisição II;
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(2) Executar o contrato referido na alínea anterior, salvo no 

que respeita à rescisão e à resolução convencional do contrato.

2 de Julho de 2021.

A Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura, Ao Ieong U.

–––––––

Gabinete da Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura, 

aos 7 de Julho de 2021. — A Chefe do Gabinete, Ho Ioc San.

COMISSARIADO CONTRA A CORRUPÇÃO

Extractos de despachos

Por despacho do Ex.mo Senhor Comissário contra a Cor-

rupção, de 5 de Maio de 2021:

Lei Hin Ian — cessa, a seu pedido, o contrato administrativo 

de provimento sem termo como adjunta-técnica de 2.ª clas-

se, 1.º escalão, neste Comissariado, a partir de 1 de Julho de 

2021.

Por despachos do Ex.mo Senhor Comissário contra a Cor-

rupção, de 29 de Junho de 2021:

Cheong Tat Man — renovada a comissão de serviço, pelo 

período de um ano, como técnico superior assessor, 3.º esca-

lão, nos termos dos artigos 16.º e 30.º da Lei n.º 10/2000, com 

as alterações introduzidas pela Lei n.º 4/2012, e 30.º, n.º 1, 

e 32.º, n.º 1, do Regulamento Administrativo n.º 3/2009, al-

terado pelo Regulamento Administrativo n.º 3/2013, a partir 

de 12 de Setembro de 2021.

Ho U Man e San Mang Hei — alterada, por averbamento, a 

cláusula 3.ª dos seus contratos administrativos de provimento 

sem termo progredindo para técnicos superiores assessores, 2.º 

escalão, nos termos dos artigos 16.º e 30.º da Lei n.º 10/2000, 

com as alterações introduzidas pela Lei n.º 4/2012, 30.º, n.º 1, 

do Regulamento Administrativo n.º 3/2009, alterado pelo 

Regulamento Administrativo n.º 3/2013, 13.º, n.os 1, alínea 

2), e 4, da Lei n.º 14/2009, com as alterações introduzidas 

pela Lei n.º 4/2017, e 4.º e 7.º da Lei n.º 12/2015 «Regime do 

Contrato de Trabalho nos Serviços Públicos», a partir de 26 

de Junho de 2021.

Por despacho do Ex.mo Senhor Comissário contra a Cor-

rupção, de 7 de Julho de 2021:

Maria da Graça Mendes de Morais Rodrigues de Carvalho — 

alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do seu contrato 

administrativo de provimento sem termo com referência à 

categoria de técnico superior assessor, 1.º escalão, nos ter-

mos dos artigos 16.º e 30.º da Lei n.º 10/2000, com as altera-

ções introduzidas pela Lei n.º 4/2012, 30.º, n.º 1, do Regula-

mento Administrativo n.º 3/2009, alterado pelo Regulamento 

Administrativo n.º 3/2013, 14.º, n.os 1, alínea 2), 2, 3 e 4, da Lei 

n.º 14/2009, com as alterações introduzidas pela Lei n.º 4/2017, 

2.º, n.º 3, e 5.º do Regulamento Administrativo n.º 14/2016, al-

terado pelo Regulamento Administrativo n.º 23/2017, e 4.º e 
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7.º da Lei n.º 12/2015 «Regime do Contrato de Trabalho nos 

Serviços Públicos», a partir da data da publicação do pre-

sente extracto de despacho.

–––––––

Comissariado contra a Corrupção, aos 8 de Julho de 2021. — 

O Chefe do Gabinete, Chan In Chio.

COMISSARIADO DA AUDITORIA

Extractos de despachos

Por despachos do director dos Serviços de Auditoria, de 

24 de Maio de 2021:

Chan Pou Ian e Lai Mei Teng — renovados os contratos admi-

nistrativos de provimento, pelo período de um ano, como 

técnicas superiores de 2.ª classe, 1.º escalão, neste Comissa-

riado, nos termos dos artigos 4.º e 6.º, n.º 1, da Lei n.º 12/2015, 

a partir de 20 de Julho de 2021.

Por despachos do Ex.mo Senhor Comissário da Auditoria, 

de 23 de Junho de 2021:

Ho Un Kuan — alterado o contrato administrativo de pro-

vimento para contrato administrativo de provimento de 

longa duração, pelo período de três anos, com referência à 

categoria de técnico superior de 2.ª classe, 2.º escalão, neste 

Comissariado, nos termos do artigo 6.º, n.os 2, alínea 1), e 3, 

da Lei n.º 12/2015, a partir de 7 de Junho de 2021.

Ho Ka Man — alterado o contrato administrativo de pro-

vimento para contrato administrativo de provimento de 

longa duração, pelo período de três anos, com referência à 

categoria de técnico superior de 2.ª classe, 2.º escalão, neste 

Comissariado, nos termos do artigo 6.º, n.os 2, alínea 1), e 3, 

da Lei n.º 12/2015, a partir de 8 de Junho de 2021.

–––––––

Gabinete do Comissário da Auditoria, aos 8 de Julho de 

2021. — A Chefe do Gabinete, Ho Wai Heng.
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GABINETE DO PROCURADOR

Extracto de despacho

Por despacho do Ex.mo Senhor Procurador, de 5 de Julho 

de 2021:

Mestre Cheang Kuai Wun — renovada a comissão de serviço, 

pelo período de dois anos, como chefe do Departamento 

de Apoio deste Gabinete, nos termos dos artigos 5.º-A e 19.º, 

n.º 3, do Regulamento Administrativo n.º 13/1999, na redacção 

do Regulamento Administrativo n.º 38/2011, e do artigo 5.º 

da Lei n.º 15/2009, bem como do artigo 8.º do Regulamento 

Administrativo n.º 26/2009, por se manterem os fundamen-

tos que prevaleceram à última nomeação, a partir de 1 de 

Setembro de 2021.

–––––––

Gabinete do Procurador, aos 8 de Julho de 2021. —  O Chefe 

do Gabinete, Tam Peng Tong.

GABINETE PARA A PROTECÇÃO DE DADOS PESSOAIS

Extracto de despacho

Por despacho do coordenador do Gabinete, de 29 de Junho 

de 2021:

Mou I Man — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do seu 

contrato administrativo de provimento progredindo para 

técnica superior assessora, 2.º escalão, índice 625, neste Ga-

binete, nos termos do artigo 4.º da Lei n.º 12/2015, conjuga-

do com o artigo 13.º, n.os 1, alínea 2), e 4, da Lei n.º 14/2009, 

alterada pela Lei n.º 4/2017, a partir de 25 de Junho de 2021.

–––––––

Gabinete para a Protecção de Dados Pessoais, aos 7 de Julho 

de 2021. — O Coordenador do Gabinete, Yang Chongwei.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE ASSUNTOS  

DE JUSTIÇA

Extractos de despachos

Por despacho do signatário, de 1 de Junho de 2021:

Lou I Ha, técnica superior assessora, 1.º escalão, provida em 

regime de contrato administrativo de provimento, destes 

Serviços — alterada a cláusula 3.ª contratual para a mesma 

categoria, 2.º escalão, índice 625, nos termos do artigo 13.º, 

n.os 1, alínea 2), e 4, da Lei n.º 14/2009, a partir de 28 de 

Maio de 2021.

Por despacho do signatário, de 3 de Junho de 2021:

Lo Cheng I, notária, 7.º escalão, de nomeação definitiva, dos 

serviços dos registos e do notariado  — exonerada, a seu 

pedido, do seu lugar nos mesmos Serviços, nos termos do 

artigo 44.º, n.º 1, alínea a), do ETAPM, vigente, a partir de 1 

de Julho de 2021.
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26/2009

14/2009
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12/2015

400

14/2009

12/2015
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12/2015

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Adminis-

tração e Justiça, de 4 de Junho de 2021:

Fong Meng Ian — renovada a comissão de serviço, por mais 

um ano, no cargo de chefe da 1.ª Divisão de Produção Legis-

lativa destes Serviços, nos termos do artigo 8.º do Regula-

mento Administrativo n.º 26/2009, por possuir competência 

profissional e aptidão adequadas para o exercício das suas 

funções, a partir de 29 de Julho de 2021.

Por despacho do signatário, de 8 de Junho de 2021:

Leong Mei Leng, auxiliar, 4.º escalão, provida em regime de 

contrato administrativo de provimento, destes Serviços —

alterada a cláusula 3.ª contratual para a mesma categoria, 5.º 

escalão, índice 150, nos termos do artigo 13.º, n.os 2, alínea 3), 
3 e 4, da Lei n.º 14/2009, a partir de 6 de Junho de 2021.

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Adminis-

tração e Justiça, de 10 de Junho de 2021:

Wong Kio Chan — renovada a comissão de serviço, por mais 

um ano, no cargo de chefe da Divisão de Tratados destes 

Serviços, nos termos do artigo 8.º do Regulamento Admi-

nistrativo n.º 26/2009, por possuir competência profissional 

e aptidão adequadas para o exercício das suas funções, a 

partir de 10 de Agosto de 2021.

Por despachos do signatário, de 29 de Junho de 2021:

Lou Xu, intérprete-tradutora de 1.ª classe, 2.º escalão, destes 

Serviços — alterada a cláusula 3.ª do contrato administrati-

vo de provimento para intérprete-tradutora principal, 1.º 

escalão, índice 540, nos termos dos artigos 27.º, n.º 4, e 

14.º, n.º 2, da Lei n.º 14/2009, conjugado com o artigo 4.º, n.os 2 

e 3, da Lei n.º 12/2015, em vigor, a partir da data da publica-

ção do presente extracto de despacho.

Leong Man Ieng, adjunta-técnica principal, 2.º escalão, área de 

atendimento público, destes Serviços — alterada a cláusula 

3.ª do contrato administrativo de provimento para adjunta-

-técnica especialista, 1.º escalão, índice 400, nos termos dos 

artigos 14.º, n.os 1, alínea 2), e 2, da Lei n.º 14/2009, conjuga-

do com o artigo 4.º, n.os 2 e 3, da Lei n.º 12/2015, em vigor, a 

partir da data da publicação do presente extracto de despa-

cho.

Lo Lai Yee, adjunta-técnica especialista, 3.º escalão, área de 

atendimento público, destes Serviços — alterada a cláusula 

3.ª do contrato administrativo de provimento para adjunta-

-técnica especialista principal, 1.º escalão, índice 450, nos 

termos do artigo 14.º, n.os 1, alínea 1), e 2, da Lei n.º 14/2009, 

conjugado com o artigo 4.º, n.os 2 e 3, da Lei n.º 12/2015, em 

vigor, a partir da data da publicação do presente extracto de 

despacho.

Declarações

Para os devidos efeitos se declara que o contrato adminis-

trativo de provimento de Lou Vai Sang, motorista de ligeiros, 

8.º escalão, nestes Serviços, caducou a partir de 30 de Junho 

de 2021, nos termos do artigo 15.º, alínea 3), da Lei n.º 12/2015 

(Regime do Contrato de Trabalho nos Serviços Públicos).
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–––––––

 

   

4/2017 14/2009

12/2015

Ana Felisberta Teixeira

385

4/2017 14/2009

12/2015

415

–––––––

 

   

14/2009 12/2015

280

— Para os devidos efeitos se declara que Chan I Kei, segun-

da-ajudante, 1.º escalão, de nomeação definitiva, dos serviços 

dos registos e do notariado, cessou as suas funções nos referi-

dos serviços, nos termos do artigo 45.º do ETAPM, em vigor, a 

partir de 1 de Julho de 2021.

–––––––

Direcção dos Serviços de Assuntos de Justiça, aos 6 de Julho 

de 2021. — O Director dos Serviços, Liu Dexue.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE IDENTIFICAÇÃO

Extractos de despachos

Por despachos do subdirector dos Serviços, de 22 de Junho 

de 2021:

Ana Felisberta Teixeira — alterada, por averbamento, a cláu-

sula 3.ª do seu contrato administrativo de provimento sem 

termo progredindo para a categoria de assistente técnico 

administrativo especialista principal, 4.º escalão, índice 385, 

nestes Serviços, nos termos do artigo 13.º, n.os 1, alínea 1), 

3 e 4, da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, conju-

gado com o artigo 4.º, n.º 2, da Lei n.º 12/2015, a partir de 16 

de Junho de 2021.

Tam I Wa — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do seu 

contrato administrativo de provimento sem termo progredin-

do para a categoria de adjunto-técnico especialista, 2.º esca-

lão, índice 415, nestes Serviços, nos termos do artigo 13.º, n.os 1, 

alínea 2), e 4, da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, 

conjugado com o artigo 4.º, n.º 2, da Lei n.º 12/2015, a partir 

de 18 de Junho de 2021.

–––––––

Direcção dos Serviços de Identificação, aos 8 de Julho de 

2021. — A Directora dos Serviços, Wong Pou Ieng.

INSTITUTO PARA OS ASSUNTOS MUNICIPAIS

Extractos de despachos

Por despachos do presidente do Conselho de Administra-

ção para os Assuntos Municipais deste Instituto, de 9 de 

Junho de 2021 e presentes na sessão realizada em 11 do 

mesmo mês:

Os trabalhadores abaixo mencionados, providos em regime de 

contrato administrativo de provimento — alterados os esca-

lões, nos termos dos artigos 13.º da Lei n.º 14/2009 e 4.º da Lei 

n.º 12/2015:

No DSIFQ:

Ng Io Tak, motorista de pesados, 8.º escalão, índice 280, a 

partir de 4 de Julho de 2021.
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260

14/2009 12/2015

220

14/2009 12/2015

220

260

220

260

685

–––––––

 

   

/

189472

No DGF:

Tam Lin Chan, operário qualificado, 8.º escalão, índice 260,  

a partir de 6 de Julho de 2021.

Por despacho da vice-presidente do Conselho de Admi-

nistração para os Assuntos Municipais deste Instituto, 

de 9 de Junho de 2021 e presente na sessão realizada 

em 11 do mesmo mês:

Pun San Veng, auxiliar, 8.º escalão, do DHAL, provido em re-

gime de contrato administrativo de provimento — alterado 

para o 9.º escalão, índice 220, nos termos dos artigos 13.º da 

Lei n.º 14/2009 e 4.º da Lei n.º 12/2015, a partir de 1 de Julho 

de 2021. 

Por despachos dos vice-presidentes do Conselho de Ad-

ministração para os Assuntos Municipais deste Institu-

to, de 10 de Junho de 2021 e presentes na sessão realiza-

da em 11 do mesmo mês:

Os trabalhadores abaixo mencionados, providos em regime de 

contrato administrativo de provimento — alterados os esca-

lões, nos termos dos artigos 13.º da Lei n.º 14/2009 e 4.º da 

Lei n.º 12/2015:

No DSA:

Cheang Fu, auxiliar, 9.º escalão, índice 220, a partir de 27 de 

Julho de 2021.

No DZVJ:

Chan Keng Him, operário qualificado, 8.º escalão, índice 

260, a partir de 1 de Julho de 2021;

Saw Yark Sone e Lai Kam Tim, auxiliares, 9.º escalão, índice 

220, a partir de 4 e 16 de Julho de 2021, respectivamente.

No DEM:

Chan Chong Peng, motorista de pesados, 7.º escalão, índice 

260, a partir de 29 de Junho de 2021. 

No DVPS:

Tai Hon Peng, técnico superior assessor principal, 2.º esca-

lão, índice 685, a partir de 1 de Julho de 2021.

–––––––

Instituto para os Assuntos Municipais, aos 29 de Junho de 

2021. — A Administradora do Conselho de Administração 

para os Assuntos Municipais, To Sok I.

FUNDO DE PENSÕES

Extractos de despachos

Fixação de pensões

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Admi-

nistração e Justiça, de  2 de Julho de  2021:

1. Chan Kam Tai, assistente técnico administrativo especialista 

principal, 1.º escalão, do Instituto para os Assuntos Muni-

cipais, com o número de subscritor 189472 do Regime de 
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107/85/M

155 1/2014

2/2011

196002

a

107/85/M

255

1/2014

2/2011

134309

a

107/85/M

535

1/2014

2/2011

98841

a

107/85/M

Aposentação e Sobrevivência, desligado do serviço de acordo 

com o artigo 262.º, n.º 1, alínea a), do ETAPM, em vigor, ou 

seja, aposentação por limite de idade — fixada, nos termos do 

artigo 1.º, n.º 1, do Decreto-Lei n.º 107/85/M, de 30 de Novem-

bro, com início em 22 de Junho de 2021, uma pensão mensal 

correspondente ao índice 155 da tabela em vigor, calculada nos 

termos do artigo 264.º, n.os 1 e 4, conjugado com o artigo 265.º, 

n.º 2, ambos do referido estatuto, por contar 18 anos de serviço, 

acrescida do montante relativo a 3 prémios de antiguidade, nos 

termos da tabela a que se refere o artigo 1.º da Lei n.º 1/2014, 

conjugado com os artigos 7.º, 8.º e 9.º da Lei n.º 2/2011.

2. O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na totali-

dade, ao Governo da RAEM.

1. Wong Wai Hong, técnico especialista principal, 3.º escalão, 

do Instituto para os Assuntos Municipais, com o número de 

subscritor 196002 do Regime de Aposentação e Sobrevivên-

cia, desligado do serviço de acordo com o artigo 262.º, n.º 1, 

alínea a), do ETAPM, em vigor, ou seja, aposentação por 

limite de idade — fixada, nos termos do artigo 1.º, n.º 1, do 

Decreto-Lei n.º 107/85/M, de 30 de Novembro, com início em 

20 de Junho de 2021, uma pensão mensal correspondente ao 

índice 255 da tabela em vigor, calculada nos termos do artigo 

264.º, n.os 1 e 4, conjugado com o artigo 265.º, n.º 2, ambos do 

referido estatuto, por contar 17 anos de serviço, acrescida do 

montante relativo a 3 prémios de antiguidade, nos termos da 

tabela a que se refere o artigo 1.º da Lei n.º 1/2014, conjugado 

com os artigos 7.º, 8.º e 9.º da Lei n.º 2/2011.

2. O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na tota-

lidade, ao Governo da RAEM.

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Admi-

nistração e Justiça, de 6 de Julho de 2021:

1. Lam Hak Keng, técnico superior assessor principal, 3.º esca-

lão, da  Direcção dos Serviços Meteorológicos e Geofísicos, 

com o  número de subscritor 134309 do Regime de Aposen-

tação e Sobrevivência, desligado do serviço de acordo com 

o artigo 263.º, n.º 1, alínea a), do ETAPM, em vigor, ou seja, 

aposentação voluntária por declaração — fixada, nos termos 

do artigo 1.º, n.º 1, do Decreto-Lei n.º 107/85/M, de 30 de 

Novembro, com início em 1 de Julho de 2021, uma pensão 

mensal correspondente ao índice 535 da tabela em vigor, 

calculada nos termos do artigo 264.º, n.os 1 e 4, conjugado 

com o artigo 265.º, n.º 2, ambos do referido estatuto, por 

contar 30 anos de serviço, acrescida do montante relativo a 

6 prémios de antiguidade, nos termos da tabela a que se re-

fere o artigo 1.º da Lei n.º 1/2014, conjugado com os artigos 7.º, 

8.º e 9.º da Lei n.º 2/2011.

2. O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na totali-

dade, ao Governo da RAEM.

1. Kuong In Mei, técnica superior assessora, 1.º escalão, da  Polí-

cia Judiciária, com o número de subscritor 98841 do Regime 

de Aposentação e Sobrevivência, desligada do serviço de 

acordo com o artigo 263.º, n.º 1, alínea a), do ETAPM, em vi-

gor, ou seja, aposentação voluntária por declaração – fixada, 

nos termos do artigo 1.º, n.º 1, do Decreto-Lei n.º 107/85/M, 

de 30 de Novembro, com início em 1 de Julho de 2021, uma 

pensão mensal correspondente ao índice 440 da tabela em 
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22756

107/85/M
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2/2011

37010

a

a

495

1/2014 2/2011

vigor, calculada nos termos do artigo 264.º, n.os 1 e 4, conju-

gado com o artigo 265.º, n.º 2, ambos do referido estatuto, por 

contar 30 anos de serviço, acrescida do montante relativo a 6 

prémios de antiguidade, nos termos da tabela a que se refere 

o artigo 1.º da Lei n.º 1/2014, conjugado com os artigos 7.º, 8.º 

e 9.º da Lei n.º 2/2011.

2. O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na totali-

dade, ao Governo da RAEM.

1. Lei Hin Chan, mãe de Cheong Ieok Sao, que foi assistente 

técnica administrativa especialista principal, do Instituto 

para os Assuntos Municipais, com o número de subscritor 

171395 do Regime de Aposentação e Sobrevivência — fixa-

da, nos termos do artigo 1.º, n.º 1, do Decreto-Lei n.º 107/85/M, 

de 30 de Novembro, com início em 3 de Abril de 2020, uma 

pensão mensal a que corresponde o índice 90 corresponden-

te a 50% da pensão da falecida, nos termos do artigo 264.º, 

n.º 4, conjugado com o artigo 271.º, n.os 1 e 10, do ETAPM, 

em vigor, a que acresce o montante relativo a 50% dos 4 

prémios de antiguidade da mesma, nos termos da tabela re-

ferida no artigo 1.º da Lei n.º 1/2014, conjugado com o artigo 

9.º da Lei n.º 2/2011.

2. O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na to-

talidade, ao Governo da Região Administrativa Especial de 

Macau.

1. Chan Sio Chan, viúva de San Chi Keong, que foi patrão de 

embarcação, aposentado da então Capitania dos Portos, com 

o número de subscritor 22756 do Regime de Aposentação 

e Sobrevivência — fixada, nos termos do artigo 1.º, n.º 1, do 

Decreto-Lei n.º 107/85/M, de 30 de Novembro, com início em 

11 de Maio de 2021, uma pensão mensal a que corresponde 

o índice 85 correspondente a 50% da pensão do falecido, nos 

termos do artigo 264.º, n.º 4, conjugado com o artigo 271.º, 

n.os 1 e 10, do ETAPM, em vigor, a que acresce o montante 

relativo a 50% dos 6 prémios de antiguidade do mesmo, nos 

termos da tabela referida no artigo 1.º da Lei n.º 1/2014, con-

jugado com o artigo 9.º da Lei n.º 2/2011.

2. O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na tota-

lidade, ao Governo da Região Administrativa Especial de 

Macau.

1. Herminia Ana de Madeira Comandante, adjunta-técnica es-

pecialista principal, 4.º escalão, da Direcção dos Serviços de 

Economia e Desenvolvimento Tecnológico, com o número 

de subscritor 37010 do Regime de Aposentação e Sobrevi-

vência, desligada do serviço de acordo com o artigo 263.º, n.º 1, 

alínea a), do ETAPM, em vigor, ou seja, aposentação volun-

tária por declaração — fixada, com início em 1 de Julho de 

2021, uma pensão mensal correspondente ao índice 495 da 

tabela em vigor, calculada nos termos do artigo 264.º, n.os 1 e 

4, conjugado com o artigo 265.º, n.º 1, alínea a), ambos do re-

ferido estatuto, por contar 36 anos de serviço, acrescida do 

montante relativo a 7 prémios de antiguidade, nos termos da 

tabela a que se refere o artigo 1.º da Lei n.º 1/2014, conjuga-

do com os artigos 7.º, 8.º e 9.º da Lei n.º 2/2011.

2. O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na totali-

dade, ao Governo da RAEM.
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6008958

8/2006

6 015 474

8/2006

3019690

8/2006

6210498

8/2006

6004529

8/2006

Fixação das taxas de reversão

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Admi-

nistração e Justiça, de 29 de Junho de 2021:

Kuan Kin Hou, motorista de pesados da Direcção dos Servi-

ços de Assuntos de Justiça, com o número de contribuinte 

6008958, cancelada a inscrição no Regime de Previdência 

em 20 de Junho de 2021, nos termos do artigo 13.º, n.º 1, 

alínea 1), da Lei n.º 8/2006 — fixadas as taxas de reversão a 

que tem direito no âmbito do Regime de Previdência, cor-

respondentes a 100% dos saldos da «Conta das Contribui-

ções Individuais», da «Conta das Contribuições da RAEM» 

e da «Conta Especial», por completar 30 anos de tempo de 

contribuição no Regime de Previdência, nos termos dos ar-

tigos 14.º, n.º 1, e 39.º, n.º 6, do mesmo diploma.

Chong Hou Un, operário qualificado do Instituto do Desporto, 

com o número de contribuinte 6015474, cancelada a ins-

crição no Regime de Previdência em 18 de Junho de 2021, 

nos termos do artigo 13.º, n.º 1, alínea 1), da Lei n.º 8/2006 

— fixadas as taxas de reversão a que tem direito no âmbito 

do Regime de Previdência, correspondentes a 100% dos 

saldos da «Conta das Contribuições Individuais», da «Conta 

das Contribuições da RAEM» e da «Conta Especial», por 

completar 31 anos de tempo de contribuição no Regime de 

Previdência, nos termos dos artigos 14.º, n.º 1, e 39.º, n.º 6, do 

mesmo diploma.

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Admi-

nistração e Justiça, de 1 de Julho de 2021:

Wong Sok Sin Susan, adjunto-técnico da Direcção dos Servi-

ços de Administração e Função Pública, com o número de 

contribuinte 3019690, cancelada a inscrição no Regime de 

Previdência em 23 de Junho de 2021, nos termos do artigo 

13.º, n.º 1, alínea 1), da Lei n.º 8/2006 — fixadas as taxas de 

reversão a que tem direito no âmbito do Regime de Previ-

dência, correspondentes a 100% dos saldos da «Conta das 

Contribuições Individuais» e da «Conta das Contribuições 

da RAEM», por completar 28 anos de tempo de contribui-

ção no Regime de Previdência, nos termos do artigo 14.º, n.º 1, 

do mesmo diploma.

Lao Pui Kei, auxiliar de enfermagem dos Serviços de Saúde, 

com o número de contribuinte 6210498, cancelada a inscri-

ção no Regime de Previdência em 12 de Junho de 2021, nos 

termos do artigo 13.º, n.º 1, da Lei n.º 8/2006 — fixadas as 

taxas de reversão a que tem direito no âmbito do Regime de 

Previdência, correspondentes a 100% do saldo da «Conta 

das Contribuições Individuais» e 25% do saldo da «Conta 

das Contribuições da RAEM», por completar 5 anos de 

tempo de contribuição no Regime de Previdência, nos ter-

mos do artigo 14.º, n.º 1, do mesmo diploma.

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Admi-

nistração e Justiça, de 2 de Julho de 2021:

Ip Lou Va, motorista de pesados dos Serviços de Saúde, com o 

número de contribuinte 6004529, cancelada a inscrição no 

Regime de Previdência em 15 de Junho de 2021, nos termos 

do artigo 13.º, n.º 1, da Lei n.º 8/2006 — fixadas as taxas de 

reversão a que tem direito no âmbito do Regime de Previ-

dência, correspondentes a 100% dos saldos da «Conta das 
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Contribuições Individuais» e da «Conta das Contribuições 

da RAEM», por completar 38 anos de tempo de contribui-

ção no Regime de Previdência, nos termos do artigo 14.º, n.º 1, 

do mesmo diploma; e determinado não ter o mesmo direito 

ao saldo da «Conta Especial», nos termos do artigo 39.º, n.º 6, 

da Lei n.º 8/2006, por o motivo de cancelamento da inscrição 

não corresponder ao estipulado no artigo 7.º, n.º 1, do Decreto-

-Lei n.º 25/96/M, de 27 de Maio, com as alterações introdu-

zidas pela Lei n.º 5/2007.

Mak Peng In, motorista de pesados do Instituto para os As-

suntos Municipais, com o número de contribuinte 6030805, 

cancelada a inscrição no Regime de Previdência em 19 de 

Junho de 2021, nos termos do artigo 13.º, n.º 1, alínea 1), da 

Lei n.º 8/2006 — fixadas as taxas de reversão a que tem di-

reito no âmbito do Regime de Previdência, correspondentes 

a 100% dos saldos da «Conta das Contribuições Individu-

ais», da «Conta das Contribuições da RAEM» e da «Conta 

Especial», por completar 36 anos de tempo de contribuição 

no Regime de Previdência, nos termos dos artigos 14.º, n.º 1, 

e 39.º, n.º 6, do mesmo diploma.

Wong Iong Seng, auxiliar do Instituto para os Assuntos Mu-

nicipais, com o número de contribuinte 6036994, cancelada 

a inscrição no Regime de Previdência em 12 de Junho de 

2021, nos termos do artigo 13.º, n.º 1, alínea 1), da Lei 

n.º 8/2006 — fixadas as taxas de reversão a que tem direito 

no âmbito do Regime de Previdência, correspondentes a 

100% dos saldos da «Conta das Contribuições Individuais», 

da «Conta das Contribuições da RAEM» e da «Conta Es-

pecial», por completar 32 anos de tempo de contribuição no 

Regime de Previdência, nos termos dos artigos 14.º, n.º 1, e 

39.º, n.º 6, do mesmo diploma.

Lao Pak Un, operário qualificado da Direcção dos Serviços 

para os Assuntos de Tráfego, com o número de contribuinte 

6039306, cancelada a inscrição no Regime de Previdência 

em 25 de Junho de 2021, nos termos do artigo 13.º, n.º 1, 

alínea 1), da Lei n.º 8/2006 — fixadas as taxas de reversão 

a que tem direito no âmbito do Regime de Previdência, 

correspondentes a 100% dos saldos da «Conta das Contri-

buições Individuais» e da «Conta Especial», e 82% do saldo 

da «Conta das Contribuições da RAEM», por completar 19 

anos de tempo de contribuição no Regime de Previdência, 

nos termos dos artigos 14.º, n.º 1, e 40.º, n.º 4, do mesmo 

diploma.

U Chi Wai, enfermeiro de grau I dos Serviços de Saúde, com o 

número de contribuinte 6193224, cancelada a inscrição no 

Regime de Previdência em 2 de Março de 2021, nos termos 

do artigo 13.º, n.º 1, alínea 5), da Lei n.º 8/2006 — determi-

nado não ter direito ao saldo da «Conta das Contribuições 

da RAEM», por contar menos de 15 anos de tempo de con-

tribuição no Regime de Previdência, nos termos do disposto 

no artigo 14.º, n.º 3, do mesmo diploma.

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Admi-

nistração e Justiça, de 6 de Julho de 2021:

Choi Kuan Soi, operário qualificado do Instituto de Formação 

Turística de Macau, com o número de contribuinte 6037478, 

cancelada a inscrição no Regime de Previdência em 25 de 

Junho de 2021, nos termos do artigo 13.º, n.º 1, alínea 1), da 
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Lei n.º 8/2006 — fixadas as taxas de reversão a que tem di-

reito no âmbito do Regime de Previdência, correspondentes 

a 100% dos saldos da «Conta das Contribuições Individu-

ais», da «Conta das Contribuições da RAEM» e da «Conta 

Especial», por completar 30 anos de tempo de contribuição 

no Regime de Previdência, nos termos dos artigos 14.º, n.º 1, 

e 39.º, n.º 6, do mesmo diploma.

Lei Chi Lap, técnico do Instituto de Acção Social, com o nú-

mero de contribuinte 6038644, cancelada a inscrição no 

Regime de Previdência em 1 de Julho de 2021, nos termos 

do artigo 13.º, n.º 1, da Lei n.º 8/2006 — fixadas as taxas de 

reversão a que tem direito no âmbito do Regime de Previ-

dência, correspondentes a 100% do saldo da «Conta das 

Contribuições Individuais» e 70% do saldo da «Conta das 

Contribuições da RAEM», por completar 15 anos de tempo 

de contribuição no Regime de Previdência, nos termos do 

artigo 14.º, n.º 1, do mesmo diploma; e determinado não ter 

o mesmo direito ao saldo da «Conta Especial», nos termos 

do artigo 40.º, n.º 4, da Lei n.º 8/2006, por o motivo de can-

celamento da inscrição não corresponder ao estipulado no 

artigo 7.º, n.º 1, do Decreto-Lei n.º 25/96/M, de 27 de Maio, 

com as alterações introduzidas pela Lei n.º 5/2007.

Paula Isabel Désirat Machado, coordenadora do Centro de 

Promoção e Informação Turística de Macau, em Portugal 

da Direcção dos Serviços de Turismo, com o número de 

contribuinte 6244449, cancelada a inscrição no Regime de 

Previdência em 16 de Junho de 2021, nos termos do artigo 

13.º, n.º 1, da Lei n.º 8/2006 — fixada a taxa de reversão a 

que tem direito no âmbito do Regime de Previdência, cor-

respondente a 100% do saldo da «Conta das Contribuições 

Individuais» e sem direito ao saldo da «Conta das Contri-

buições da RAEM», por contar menos de 5 anos de tempo 

de contribuição no Regime de Previdência, nos termos do 

artigo 14.º, n.º 1, do mesmo diploma.

–––––––

Fundo de Pensões, aos 8 de Julho de 2021. — A Presidente 

do Conselho de Administração, Ermelinda M.C. Xavier.

IMPRENSA OFICIAL

Extractos de despachos

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Adminis-

tração e Justiça, de 28 de Junho de 2021:

Ho Kit Leng, assistente técnico administrativo especialista 

principal, 2.º escalão, do quadro do pessoal da Direcção 

dos Serviços de Assuntos de Justiça — exerce funções nesta 

Imprensa, em regime de destacamento, pelo período de um 

ano, nos termos do artigo 33.º do ETAPM, vigente, a partir 

de 30 de Junho de 2021.

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Adminis-

tração e Justiça, de 29 de Junho de 2021:

Lou Vai Sang, motorista de ligeiros, 8.º escalão, contratado 

por contrato administrativo de provimento sem termo, da 

Direcção dos Serviços de Assuntos de Justiça — mudado 
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para desempenhar funções nesta Imprensa, na mesma cate-

goria e escalão, nos termos do artigo 9.º da Lei n.º 12/2015 

«Regime do Contrato de Trabalho nos Serviços Públicos», a 

partir de 30 de Junho de 2021.

Por despachos da signatária, de 2 de Julho de 2021:

Shao Wenjin, técnico superior de 2.ª classe, 1.º escalão, em 

regime de contrato administrativo de provimento de longa 

duração, desta Imprensa — alterada, por averbamento, a 

cláusula 3.ª do contrato com referência à categoria de técnico 

superior de 2.ª classe, 2.º escalão, índice 455, nos termos do 

artigo 13.º, n.os 1, alínea 2), da Lei n.º 14/2009 «Regime das 

carreiras dos trabalhadores dos serviços públicos», conju-

gado com o artigo 4.º, n.º 2, da Lei n.º 12/2015 «Regime do 

Contrato de Trabalho nos Serviços Públicos», a partir de 1 

de Julho de 2021.

Elisa Lei Gaspar e Io Ka Weng, adjuntos-técnicos especia-

listas, 2.º escalão, em regime de contrato administrativo 

de provimento sem termo, desta Imprensa — alterada por 

averbamento, a cláusula 3.ª dos respectivos contratos para 

exercerem as funções de adjunto-técnico especialista, 3.º 

escalão, índice 430, nos termos do artigo 13.º, n.os 1, alínea 2), 

da Lei n.º 14/2009 «Regime das carreiras dos trabalhadores 

dos serviços públicos», conjugado com o artigo 4.º, n.º 2, da 

Lei n.º 12/2015 «Regime do Contrato de Trabalho nos Ser-

viços Públicos», a partir de 2 de Julho de 2021.

Wong Seak Keong, auxiliar, 2.º escalão, em regime de contrato 

administrativo de provimento, desta Imprensa — renovado 

o respectivo contrato, pelo período de um ano, nos termos 

dos artigos 4.º, n.º 2, e 6.º, n.º 1, da Lei n.º 12/2015 «Regime 

do Contrato de Trabalho nos Serviços Públicos», a partir de 

4 de Setembro de 2021.

–––––––

Imprensa Oficial, aos 6 de Julho de 2021. — A Administra-

dora, Leong Pou Ieng.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE FINANÇAS

Extracto do Contrato celebrado entre
a Região Administrativa Especial de Macau 

e 
Grupo CSI, Limitada

Adicional ao Contrato da Concessão de Gestão 
e Exploração das Áreas Comerciais do Terminal 

Marítimo de Passageiros da Taipa

Certifico que por contrato de 30 de Junho de 2021, lavrado 

a folhas 112 a 115 do Livro 380A da Divisão de Notariado da 

Direcção dos Serviços de Finanças de Macau, foi aditado o 

«Contrato da Concessão de Gestão e Exploração das Áreas 

Comerciais do Terminal Marítimo de Passageiros da Taipa», 

do contrato de 14 de Junho de 2017, lavrado a folhas 5 a 24 verso 

do Livro 209A, revisto ultimamente por contrato de 18 de 

Junho de 2020, lavrado de folhas 66 a 70 do Livro 334A, todos 

da mesma Divisão de Notariado, passando a ter a seguinte 

redacção:
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“Artigo 1.º

O prazo da concessão é prorrogado de 1 de Julho de 2021 

para 30 de Junho de 2022.

Artigo 2.º

Os artigos 6.º, 14.º, 25.º e 32.º do «Contrato da Concessão 

de Gestão e Exploração das Áreas Comerciais do Terminal 

Marítimo de Passageiros da Taipa» celebrado em 14 de Junho 

de 2017 e revisado em 18 de Junho de 2020 por ambas as par-

tes passam a ter a seguinte redação:

«Artigo 6.º (Despesas da água e da luz)

1. [......]

1) [......]

2) [......]

2. [......]

3. [......]

4. De forma a garantir o cumprimento da obrigação de 

pagamento das despesas com água e luz, o Segundo Outor-

gante presta antecipadamente à entidade fiscalizadora uma 

quantia fixa para que sejam deduzidas as referidas despe-

sas, sendo a quantia pré-paga de 300 000 patacas, deve o 

Segundo Outorgante deslocar-se à entidade fiscalizadora 

para prestar antecipadamente esta quantia antes de 15 de 

Julho de 2021, a quantia paga não vai gerar nenhuns juros 

nem bonificação.

5. Durante a prorrogação da concessão, a entidade fisca-

lizadora calcula mensalmente o valor das despesas com 

água e luz que o Segundo Outorgante precisa de pagar 

em conformidade os n.os 1 a 3 do presente artigo e deduza 

este valor da quantia paga antecipadamente pelo Segundo 

Outorgante. O Segundo Outorgante, depois de ter sido no-

tificado, deve deslocar-se à entidade fiscalizadora no prazo 

de 15 dias a contar da data de recepção de notificação para 

repor a quantia pré-paga acima referida.

6. No caso de quantia pré-paga não seja suficiente para 

deduzir o valor das despesas com água e luz que o Segun-

do Outorgante precise de pagar, o Segundo Outorgante 

será notificado pela entidade fiscalizadora por escrito, o 

Segundo Outorgante deve deslocar-se à entidade fiscaliza-

dora no prazo definido depois de ter recebido a notifica-

ção, para pagar directamente o respectivo valor das despe-

sas com água e luz.

7. No caso de extinção da presente concessão por termo 

do prazo de concessão, resgate, rescisão, acordo entre as 

partes ou interesse público, o Segundo Outorgante deve, 

no prazo de 30 dias a contar da data de cumprimento cabal 

da obrigação de pagamento das despesas com água e luz 

pelo Segundo Outorgante, apresentar à entidade fiscaliza-

dora o pedido de restituição do saldo da quantia pré-paga, 

por escrito.
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8. No caso de ocorrência de casos de força maior ou fac-

tos inimputáveis ao Segundo Outorgante, previstos no arti-

go 38.º, o Primeiro Outorgante possa actualizar o valor das 

despesas com água e luz a pagar pelo Segundo Outorgante 

ou dispensar o pagamento do mesmo, a pedido do Segun-

do Outorgante por escrito.

Artigo 14.º (Acordo de subconcessão)

1. [......]

2. [......]

3. [......]

4. [......]

5. [......]

6. [......]

7. [......]

8. [......]

9. Soluções transitórias para a renovação de uso das áre-

as comerciais:

1) Para entidades que sejam utentes das áreas comerciais 

do TMPT a título de contrato, no dia 30 de Junho de 2021, 

o Segundo Outorgante não precisa de realizar promoção 

de negócios, podendo celebrar directamente acordo de 

subconcessão com as mesmas entidades por um prazo não 

superior ao prazo prorrogado da concessão;

2) Para as entidades que sejam utentes do espaço de 

exploração comercial da planta prevista na alínea 2) do 

n.º 1 do artigo 42.º, no dia 30 de Junho de 2021, o Segundo 

Outorgante é obrigado a celebrar directamente acordo de 

subconcessão com as mesmas entidades, por um prazo não 

superior ao prazo prorrogado da concessão, excepto para 

as entidades que se recusem a assinar acordo de subcon-

cessão, de acordo com as condições estabelecidas no con-

trato.

Artigo 25.º (Salário mínimo)

1. Nos termos do artigo 4.º da Lei n.º 5/2020 (Salário 

mínimo para os trabalhadores), aos trabalhadores contra-

tados directamente para exercer as funções, o Segundo 

Outorgante paga remunerações mínimas correspondentes, 

de acordo com as modalidades de pagamento de remune-

rações acordadas com cada um, em termos de remunera-

ção mensal, semanal, diária ou horária, não devendo, no 

entanto, as remunerações ser inferiores ao seguinte:

1) 6 656 patacas por mês;

2) 1 536 patacas por semana;

3) 256 patacas por dia;

4) 32 patacas por hora.
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2. [......]

3. [......]

Artigo 32.º (Caução definitiva)

1. [......]

2. [......]

3. [......]

4. [......]

5. [......]

6. [......]

7. [......]

8. [......]

9. No caso de extinção da presente concessão por termo 

do prazo de concessão, resgate, acordo entre as partes ou 

interesse público, o Segundo Outorgante deve, no prazo 

de 30 dias a contar da data de cumprimento cabal de todas 

as obrigações contratuais pelo Segundo Outorgante, apre-

sentar à entidade fiscalizadora o pedido de libertação ou 

restituição da caução definitiva prestada, por escrito, salvo 

a situação prevista no n.º 13 do presente artigo.

10. [......]

11. O valor da caução definitiva da presente prorrogação 

da concessão é de 2 000 000 patacas. Antes da assinatura 

do presente adicional ao contrato, o Segundo Outorgante 

deve prestar a caução definitiva para a prorrogação da 

concessão mediante depósito em dinheiro ou garantia ban-

cária, nos termos dos n.os 4 a 6 do presente artigo.

12. Durante a prorrogação da concessão, a utilização, 

dedução, reposição, libertação e restituição da caução defi-

nitiva e todas as taxas e despesas relacionadas serão trata-

das nos termos dos n.os 7 a 10 do presente artigo.

13. Prestada a caução definitiva para a prorrogação da 

concessão e não tendo o Segundo Outorgante incorrido 

em incumprimento das obrigações contratuais até 30 de 

Junho de 2021, o Segundo Outorgante pode apresentar à 

entidade fiscalizadora o pedido de libertação ou restituição 

da caução definitiva prevista no n.º 2 do presente artigo.»

Artigo 3.º

Os restantes artigos do contrato mantêm-se inalterados.

Artigo 4.º

O presente adicional ao contrato produz efeitos a partir de 1 

de Julho de 2021.”

Direcção dos Serviços de Finanças, aos 2 de Julho de 2021. 

— A Notária Privativa, Ho Im Mei.
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1. 

2. 

Extracto do Contrato celebrado entre a Região 
Administrativa Especial de Macau

e 
JCDECAUX (MACAU), LIMITADA

Revisão do contrato de concessão de serviços de 

fornecimento, instalação, manutenção e gestão de 

mobiliário urbano

Certifico que por contrato de 2 de Julho de 2021, lavrado a fo-

lhas 9 a 10 do Livro 381A da Divisão de Notariado da Direcção 

dos Serviços de Finanças de Macau, foi revisto o «contrato de 

concessão de serviços de fornecimento, instalação, manutenção 

e gestão de mobiliário urbano», do contrato de 14 de Junho de 

2001, lavrado a folhas 8 a 17 verso do Livro 327, da mesma Divi-

são de Notariado, passando a ter a seguinte redacção:

“Artigo 1.º Revisão

A Reg ião Ad m i n i st rat iva E spec ia l de Macau e a 

JCDECAUX (MACAU), LIMITADA concordam com a revisão 

e a alteração dos artigos 2.º e 18.º do contrato de concessão de 

serviços de fornecimento, instalação, manutenção e gestão de 

mobiliário urbano, celebrado entre a Região Administrativa 

Especial de Macau e a JCDECAUX (MACAU), LIMITADA, 

os quais passam a ter a seguinte redacção:

«Cláusula 2.ª — Prazo

1. É prorrogado por um ano o prazo do contrato de con-

cessão de serviços de fornecimento, instalação, manuten-

ção e gestão de mobiliário urbano, celebrado entre a Re-

gião Administrativa Especial de Macau e a JCDECAUX 

(MACAU), LIMITADA, desde 15 de Junho de 2021 até 

14 de Junho de 2022.

2. (Mantém-se).

3. (Revogado).

Cláusula 18.ª — Remoção final do equipamento

1. Durante seis meses após o termo do contrato, o segun-

do outorgante obrigar-se-á a manter instalado o existente 

equipamento e prestar a título gratuito os serviços de ma-

nutenção e gestão do respectivo equipamento, não poden-

do servir-se deste para exploração nesse período, assim 

como remover todo o equipamento instalado, de harmonia 

com a indicação do primeiro outorgante, e repor o estado 

primitivo dos locais onde aquele estava instalado.

2. Se o segundo outorgante deixar de cumprir a referida 

obrigação durante o período indicado pelo primeiro outor-

gante, este poderá substituir-se ao segundo, removendo o 

equipamento, e exigir-lhe a retoma do mesmo equipamen-

to durante o prazo indicado, assim como, findo o prazo 

indicado, terá o direito de tratar o equipamento como sen-

do objecto inútil e de recuperar as despesas resultantes da 

remoção ou tratamento do respectivo equipamento.»
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Artigo 2.º Outras cláusulas contratuais

 

Mantêm-se as outras cláusulas do contrato ora alterado.

Artigo 3.º Entrada em vigor

O presente contrato entra em vigor a partir de 15 de Junho 

de 2021.”

Direcção dos Serviços de Finanças, aos 5 de Julho de 2021. 

— A Notária Privativa, Ho Im Mei.

Extractos de despachos

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Economia 

e Finanças, de 2 de Junho de 2021:

Pun Keng Sang — renovada a comissão de serviço, pelo período 

de um ano, como chefe do Departamento de Estudos e 

Planeamento Financeiro destes Serviços, nos termos do 

artigo 8.º do Regulamento Administrativo n.º 26/2009, a 

partir de 10 de Agosto de 2021, por possuir competência 

profissional e experiência adequadas para o exercício das 

respectivas funções.

Fátima Dias da Silva — renovada a comissão de serviço, pelo 

período de um ano, como chefe da Divisão dos Impostos sobre 

o Rendimento destes Serviços, nos termos do artigo 8.º do 

Regulamento Administrativo n.º 26/2009, a partir de 18 

de Agosto de 2021, por possuir competência profissional e 

experiência adequadas para o exercício das respectivas fun-

ções.

Tang Tat Weng — renovada a comissão de serviço, pelo período 

de um ano, como chefe do Centro de Documentação (equi-

parado a chefe de sector), destes Serviços, nos termos do 

artigo 8.º do Regulamento Administrativo n.º 26/2009, a 

partir de 6 de Agosto de 2021, por possuir competência 

profissional e experiência adequadas para o exercício das 

respectivas funções.

Por despachos do signatário, de 6 de Julho de 2021:

Ao Im San, Chan Kai Kuong, Cheong Choi Ha, Cheong Nga I, 

Chio Ut Sam e Wong Lai Wa — nomeados, definitivamente, 

assistentes técnicos administrativos de 1.ª classe, 1.º escalão, 

índice 230, da carreira de assistente técnico administrativo 

do quadro do pessoal destes Serviços, nos termos do artigo 

14.º da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, con-

jugado com a alínea a) do n.º 8 do artigo 22.º do ETAPM, 

aprovado pelo Decreto-Lei n.º 87/89/M, de 21 de Dezembro.

Por despacho do signatário, de 7 de Julho de 2021:

Lei Fong Ian — nomeada, definitivamente, assistente técnica 

administrativa de 1.ª classe, 1.º escalão, índice 230, da car-

reira de assistente técnico administrativo do quadro do 

pessoal destes Serviços, nos termos do artigo 14.º da Lei 

n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, conjugado com a 

alínea a) do n.º 8 do artigo 22.º do ETAPM, aprovado pelo 

Decreto-Lei n.º 87/89/M, de 21 de Dezembro.
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DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE TURISMO

Extractos de despachos

Por despachos da directora dos Serviços, de 29 de Junho 

de 2021:

Chao Weng Chong — nomeado, definitivamente, técnico supe-

rior assessor, 1.º escalão, índice 600, do quadro do pessoal 

destes Serviços, nos termos dos artigos 14.º, n.os 1, alínea 2), 2, 

3 e 4, 17.º e 18.º da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, 

conjugado com os artigos 5.º do Regulamento Administra-

tivo n.º 14/2016, alterado pelo Regulamento Administrativo 

n.º 23/2017, e 20.º, n.º 1, alínea a), e 22.º, n.º 8, alínea a), do 

ETAPM, vigente, a partir da data da publicação do presente 

extracto de despacho.

Fan Ching Yee — nomeada, definitivamente, técnica superior 

de 1.ª classe, 1.º escalão, índice 485, do quadro do pessoal 

destes Serviços, nos termos dos artigos 14.º, n.os 1, alínea 2), 2, 

3 e 4, 17.º e 18.º da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, 

conjugado com os artigos 5.º do Regulamento Administra-

tivo n.º 14/2016, alterado pelo Regulamento Administrativo 

n.º 23/2017, e 20.º, n.º 1, alínea a), e 22.º, n.º 8, alínea a), do 

ETAPM, vigente, a partir da data da publicação do presente 

extracto de despacho.

Cheang Ngai Teng — nomeada, definitivamente, técnica espe-

cialista, 1.º escalão, índice 505, do quadro do pessoal destes 

Serviços, nos termos dos artigos 14.º, n.os 1, alínea 2), 2, 3 e 

4, 17.º e 18.º da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, 

conjugado com os artigos 5.º do Regulamento Administra-

tivo n.º 14/2016, alterado pelo Regulamento Administrativo 

n.º 23/2017, e 20.º, n.º 1, alínea a), e 22.º, n.º 8, alínea a), do 

ETAPM, vigente, a partir da data da publicação do presente 

extracto de despacho.

–––––––

Direcção dos Serviços de Turismo, aos 2 de Julho de 2021. — 

A Directora dos Serviços, Maria Helena de Senna Fernandes.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS PARA OS ASSUNTOS LABORAIS

Extractos de despachos

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Economia 

e Finanças, de 3 de Março de 2021:

Cheang Ngai Teng, candidata classificada em 3.º lugar no con-

curso de avaliação de competências profissionais ou funcio-

nais, externo, do regime de gestão uniformizada, a que se 

refere a lista classificativa final inserta no Boletim Oficial da 
RAEM n.º 33/2020, II Série, de 12 de Agosto — nomeada, 

em comissão de serviço, técnica superior de 2.ª classe, 1.º 

escalão, da carreira de técnico superior, área de gestão e 

administração pública, do quadro do pessoal destes Ser-

viços, nos termos do artigo 12.º, n.º 1, da Lei n.º 14/2009, 

alterada pela Lei n.º 4/2017, conjugado com os artigos 22.º, 

n.º 8, alínea b), e 23.º, n.º 12, do ETAPM, vigente.

   

4/2017 14/2009

23/2017 14/2016

a a

600

4/2017 14/2009

23/2017 14/2016

a a

485

4/2017 14/2009

23/2017 14/2016

a a

505

–––––––

 

   

4/2017 14/2009

b
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14/2009

12/2015

650

465

14 / 2 0 0 9

12/2015

315

545

430

–––––––

 

   

12/2015

Por despachos do signatário, de 17 de Maio de 2021:

Os trabalhadores abaixo mencionados — alterada, por averba-

mento, a cláusula 3.ª dos seus contratos administrativos de 

provimento sem termo para as categorias, índices e datas a 

cada um indicados, para exercerem funções nestes Servi-

ços, nos termos do artigo 13.º, n.º 1, alíneas 1) e 2), da Lei 

n.º 14/2009, conjugado com o artigo 4.º da Lei n.º 12/2015:

Sou Man Cheng, para técnica superior assessora, 3.º escalão, 

índice 650, a partir de 5 de Maio de 2021;

Chang Kim Hong, para adjunto-técnico especialista princi-

pal, 2.º escalão, índice 465, a partir de 10 de Maio de 2021.

Por despachos do director, substituto, destes Serviços, de 

10 de Junho de 2021:

Os trabalhadores abaixo mencionados — alterada, por averba-

mento, a cláusula 3.ª dos seus contratos administrativos de 

provimento sem termo para as categorias, índices e datas a 

cada um indicados, para exercerem funções nestes Serviços, 

nos termos do artigo 13.º, n.º 1, alínea 2), da Lei n.º 14/2009, 

conjugado com o artigo 4.º da Lei n.º 12/2015:

Chao Hang U, Lei Hang Kuan, Lo Ian Kei e Tong Ka Chun, 

para assistentes técnicos administrativos especialistas, 2.º escalão, 

índice 315, a partir de 4 de Junho de 2021;

Chan Soi Wan, Ip Man Chiu, Ip Wai Seng, Iun Sam Meng, 

Kong Iok Lap e Lam Lai Wan, para técnicos especialistas, 3.º 

escalão, índice 545, a partir de 8 de Junho de 2021;

Ao Choi Ieng, Chang Kuok Mang, Ieong Mei Fong, Kuok 

Chi Veng, Loi Iat Chio, Pau Chui Fan e Tong Hou Ian, para 

adjuntos-técnicos especialistas, 3.º escalão, índice 430, a partir 

de 8 de Junho de 2021.

–––––––

Direcção dos Serviços para os Assuntos Laborais, aos 7 de 

Julho de 2021. — O Director dos Serviços, Wong Chi Hong.

POLÍCIA JUDICIÁRIA

Extractos de despachos

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Seguran-

ça, de 1 de Junho de 2021:

Wong Chi Ieng, assistente técnica administrativa de 1.ª classe, 2.º 

escalão, em regime de contrato administrativo de provimen-

to, desta Polícia — alterado para contrato administrativo de 

provimento de longa duração, pelo período de três anos, nos 

termos do artigo 6.º, n.os 2, alínea 1), e 3, da Lei n.º 12/2015, a 

partir de 1 de Maio de 2021.

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Segu-

rança, de 26 de Junho de 2021:

Feng Da, técnico superior de ciências forenses de 1.ª classe, 2.º 

escalão, em regime de contrato administrativo de provimento 

de longa duração, desta Polícia, único classificado no con-
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17/2020

23/2017 14/2016

12/2015

14/2020 5/2006

590

17/2020 23/2017

14/2016 12/2015

14/2020 5/2006

525

–––––––

 

   

 

b

–––––––

 

curso de acesso comum a que se refere a lista de classificação 

final publicada no Boletim Oficial da RAEM n.º 24/2021, II 

Série, de 16 de Junho — alterada, por averbamento, a cláusu-

la 3.ª do respectivo contrato administrativo de provimento de 

longa duração com referência à categoria de técnico superior 

de ciências forenses principal, 1.º escalão, índice 590, nos ter-

mos dos artigos 19.º, alínea 2), da Lei n.º 17/2020, 37.º, n.º 1, do 

Regulamento Administrativo n.º 14/2016, alterado pelo Regu-

lamento Administrativo n.º 23/2017, e 4.º da Lei n.º 12/2015, 

conjugados com os artigos 11.º, n.os 1 e 2, da Lei n.º 5/2006, 

alterada pela Lei n.º 14/2020, a partir da data da publicação 

do presente extracto de despacho.

Lei In Chio e Tang Tat Pan, técnicos superiores de ciências 

forenses de 2.ª classe, 2.º escalão, em regime de contrato ad-

ministrativo de provimento de longa duração, desta Polícia, 

classificados do 1.º a 2.º lugares, respectivamente, no con-

curso a que se refere a lista de classificação final publicada 

no Boletim Oficial da RAEM n.º 24/2021, II Série, de 16 de 

Junho — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª dos res-

pectivos contratos administrativos de provimento de longa 

duração com referência à categoria de técnico superior de 

ciências forenses de 1.ª classe, 1.º escalão, índice 525, nos 

termos dos artigos 19.º, alínea 2), da Lei n.º 17/2020, 37.º, 

n.º 1, do Regulamento Administrativo n.º 14/2016, alterado 

pelo Regulamento Administrativo n.º 23/2017, e 4.º da Lei 

n.º 12/2015, conjugados com os artigos 11.º, n.os 1 e 2, da Lei 

n.º 5/2006, alterada pela Lei n.º 14/2020, a partir da data da 

publicação do presente extracto de despacho.

–––––––

Polícia Judiciária, aos 7 de Julho de 2021. — O Director, Sit 
Chong Meng.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DAS FORÇAS 

DE SEGURANÇA DE MACAU

Extracto de despacho

Por despacho da signatária, de 7 de Maio de 2021:

Hoi Hong Ieng — rescindido, a seu pedido, o CAP de longa 

duração como técnica superior de 2.ª classe, 2.º escalão, nes-

tes Serviços, a partir de 1 de Julho de 2021.

Declaração

Para os devidos efeitos se declara que Ho Ka Chi, assistente 

técnico administrativo especialista principal, 3.º escalão, do 

quadro destes Serviços, foi desligada do serviço para efeitos de 

aposentação voluntária, nos termos do artigo 263.º, n.º 1, alínea 

b), do ETAPM, vigente, a partir de 30 de Junho de 2021.

–––––––

Direcção dos Serviços das Forças de Segurança de Macau, 1 

de Julho de 2021. — A Directora dos Serviços, Kok Fong Mei.
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12/2015

430

–––––––

 

GABINETE DE INFORMAÇÃO FINANCEIRA

Extracto de despacho

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Seguran-

ça, de 2 de Junho de 2021:

Lam Hio Tong — contratado por contrato administrativo de 

provimento, pelo período experimental de seis meses, como 

técnica superior de 2.ª classe, 1.º escalão, índice 430, neste 

Gabinete, nos termos dos artigos 3.º, n.º 2, 4.º, 5.º, n.º 1, e 7.º 

da Lei n.º 12/2015 (Regime do Contrato de Trabalho nos 

Serviços Públicos), a partir de 5 de Julho de 2021.

–––––––

Gabinete de Informação Financeira, aos 6 de Julho de 2021. 

— A Coordenadora do Gabinete, Chu Un I.
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DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE EDUCAÇÃO E DE 

DESENVOLVIMENTO DA JUVENTUDE

Extracto de despacho

Por despacho da Ex.ma Senhora Secretária para os Assun-

tos Sociais e Cultura, de 4 de Maio de 2021:

U Hoi San — contratada em regime de contrato administrativo 

de provimento sem termo, pelo período experimental de seis 

meses, como técnica superior de 2.ª classe, 1.º escalão, (área 

de serviço social), índice 430, nestes Serviços, nos termos do 

mapa 2 do anexo I da Lei n.º 14/2009 «Regime das Carreiras 

dos Trabalhadores dos Serviços Públicos», alterada pela 

Lei n.º 4/2017, e dos artigos 4.º e 5.º, n.º 1, da Lei n.º 12/2015 

«Regime do Contrato de Trabalho nos Serviços Públicos», a 

partir de 1 de Julho de 2021.

–––––––

Direcção dos Serviços de Educação e de Desenvolvimento 

da Juventude, aos 6 de Julho de 2021. — O Director dos Servi-

ços, Lou Pak Sang.

INSTITUTO CULTURAL

Extractos de despachos

Por despachos da Ex.ma Senhora Secretária para os As-

suntos Sociais e Cultura, de 25 de Junho de 2021:

Os trabalhadores abaixo mencionados, deste Instituto — 

celebrados os contratos administrativos de provimento de 

longa duração, nos termos do artigo 6.º, n.os 2, alínea 1), e 3, 

da Lei n.º 12/2015, a partir das datas a seguir indicadas:

A partir de 26 de Maio de 2021:

Hoi Fong Lin e Wu Min Chan, como auxiliares, 2.º escalão.

 A partir de 30 de Maio de 2021:

Lam Kam Hon, como técnico de 2.ª classe, 2.º escalão.

A partir de 2 de Junho de 2021:

Wong Weng San, como técnico superior de 2.ª classe, 2.º escalão;

Choi Man I e Wong Ka Neng, como técnicas de 2.ª classe, 2.º 

escalão;

Ieong Hio Wan, como auxiliar, 2.º escalão.

Por despachos da signatária, de 29 de Junho de 2021:

Lam Kai Wun e Chan Ut Mei — alterada, por averbamento, 

a cláusula 3.ª dos seus contratos administrativos de pro-

vimento progredindo para técnico superior assessor, 3.º 

escalão, índice 650, e assistente técnica administrativa 

   

4/2017 14/2009

12/2015

430

–––––––

 

   

12/2015

12/2015 14/2009
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650 330

12/2015 4/2017

14/2009

23/2017 14/2016

485

450

400

450

 

Maria Laura Matos Moura Borges

c 12/2015

–––––––

 

   

12/2015 4/2017

14/2009

especialista, 3.º escalão, índice 330, neste Instituto, respec-

tivamente, nos termos dos artigos 4.º da Lei n.º 12/2015 e 

13.º da Lei n.º 14/2009, a partir de 11 de Julho de 2021.

Por despachos da signatária, de 30 de Junho de 2021:

Os trabalhadores abaixo mencionados — alterada, por averba-

mento, a cláusula 3.ª dos seus contratos administrativos de 

provimento ascendem às categorias a seguir indicadas, neste 

Instituto, nos termos dos artigos 4.º, n.º 2, da Lei n.º 12/2015, 

14.º, n.os 1 e 2, da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, 

e 5.º do Regulamento Administrativo n.º 14/2016, alterado 

pelo Regulamento Administrativo n.º 23/2017, a partir da 

data da publicação do presente extracto de despacho:

Wong Weng San, para técnico superior de 1.ª classe, 1.º esca-

lão, índice 485;

Lei Chan Man, Kou Soi Hong e Wong Hang Choi, para téc-

nicos principais, 1.º escalão, índice 450;

Choi Ka Wan, Choi Man I, Yeung Lok Yan e Wong Ka 

Neng, para técnicas de 1.ª classe, 1.º escalão, índice 400;

Wong Sao Mui e Che Tan Kei Celina Violeta, para adjuntas-

-técnicas especialistas principais, 1.º escalão, índice 450.

Declarações

Para os devidos efeitos se declara que Maria Laura Matos 

Moura Borges, assistente técnica administrativa especialista, 2.º 

escalão, em regime de contrato administrativo de provimento 

sem termo, neste Instituto, cessou funções por atingir o limite 

de idade, nos termos dos artigos 44.º, n.os 1, alínea c), e 2, do 

ETAPM, em vigor, e 15.º, alínea 1), da Lei n.º 12/2015, a partir 

de 27 de Junho de 2021.

— Para os devidos efeitos se declara que Lam Chi I, técnica 

de 1.ª classe, 2.º escalão, em regime de contrato administrativo 

de provimento sem termo, neste Instituto, cessou, no termo do 

seu prazo, a comissão eventual de serviço, na Delegação Eco-

nómica e Cultural de Macau em Taiwan, regressando a exercer 

funções neste Instituto, a partir de 28 de Junho de 2021.

–––––––

Instituto Cultural, aos 8 de Julho de 2021. — A Presidente 

do Instituto, Mok Ian Ian.

SERVIÇOS DE SAÚDE

Extractos de despachos

Por despachos do director dos Serviços, de 23 de Abril de 

2021: 

Ma Kit Ieng, adjunto-técnico especialista, 1.º escalão, con-

tratado por contrato administrativo de provimento, destes 

Serviços — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
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12/2015 10/2010

4/2017 14/2009

57/99/M

a

12/2015 4/2017

14/2009

57/99/M

a

12/2015 10/2010

4/2017 14/2009

57/99/M

a

12/2015 10/2010

4/2017 14/2009

contrato com referência à categoria de adjunto-técnico 

especialista, 2.º escalão, nos termos dos artigos 4.º da 

Lei n.º 12/2015 e 13.º, n.º 1, alínea 2), da Lei n.º 14/2009, alte-

rada pela Lei n.º 4/2017, a partir de 2 de Maio de 2021.

Che Iao Tak, técnico de 2.ª classe, 1.º escalão, contratado por 

contrato administrativo de provimento, destes Serviços — 

alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do contrato com 

referência à categoria de técnico de 2.ª classe, 2.º escalão, nos 

termos dos artigos 4.º da Lei n.º 12/2015 e 13.º, n.º 1, alínea 2), 

da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, a partir de 2 

de Maio de 2021.

Wong Pok Hong, técnico superior assessor, 1.º escalão, contratado 

por contrato administrativo de provimento, destes Serviços 

— alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do contrato 

com referência à categoria de técnico superior assessor, 2.º 

escalão, nos termos dos artigos 4.º da Lei n.º 12/2015 e 13.º, n.º 1, 

alínea 2), da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, a 

partir de 2 de Maio de 2021.

Willys Stanley, médico geral, 2.º escalão, contratado por con-

trato administrativo de provimento, destes Serviços — 

alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do contrato com 

referência à categoria de médico geral, 3.º escalão, nos 

termos do artigo 4.º da Lei n.º 12/2015, conjugado com os 

artigos 17.º da Lei n.º 10/2010 e 13.º, n.º 1, alínea 2), da 

Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, com efeitos 

retroactivos a partir de 27 de Março de 2021, ao abrigo 

do artigo 118.º, n.º 2, alínea a), do Código do Procedimento 

Administrativo, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 57/99/M, de 

11 de Outubro.

Tam Weng Ian, técnico de 1.ª classe, 1.º escalão, contratado por 

contrato administrativo de provimento, destes Serviços — 

alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do contrato com 

referência à categoria de técnico de 1.ª classe, 2.º escalão, nos 

termos dos artigos 4.º da Lei n.º 12/2015 e 13.º, n.º 1, alínea 2), 

da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, com efeitos 

retroactivos a partir de 23 de Janeiro de 2021, ao abrigo do 

artigo 118.º, n.º 2, alínea a), do Código do Procedimento Admi-

nistrativo, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 57/99/M, de 11 de 

Outubro.

Por despachos do director dos Serviços, de 7 de Maio de 

2021: 

Ma Wai Kuan, médico geral, 2.º escalão, contratado por con-

trato administrativo de provimento, destes Serviços — alte-

rada, por averbamento, a cláusula 3.ª do contrato com 

referência à categoria de médico geral, 3.º escalão, nos 

termos do artigo 4.º da Lei n.º 12/2015, conjugado com 

os artigos 17.º da Lei n.º 10/2010 e 13.º, n.º 1, alínea 2), da 

Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, com efeitos 

retroactivos a partir de 16 de Janeiro de 2021, ao abrigo do 

artigo 118.º, n.º 2, alínea a), do Código do Procedimento 

Administrativo, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 57/99/M, de 

11 de Outubro.

Lai Pek Ieng, médico geral, 3.º escalão, contratado por contrato 

administrativo de provimento, destes Serviços — alterada, 

por averbamento, a cláusula 3.ª do contrato com referência à 

categoria de médico geral, 4.º escalão, nos termos do artigo 

4.º da Lei n.º 12/2015, conjugado com os artigos 17.º da Lei 

n.º 10/2010 e 13.º, n.º 1, alínea 2), da Lei n.º 14/2009, alterada 
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57/99/M

pela Lei n.º 4/2017, com efeitos retroactivos a partir de 16 

de Março de 2021, ao abrigo do artigo 118.º, n.º 2, alínea a), 

do Código do Procedimento Administrativo, aprovado pelo 

Decreto-Lei n.º 57/99/M, de 11 de Outubro.

Fong Si In, Wan Choi Ieng e Cheung Hiu Yin, médicos gerais, 3.º 

escalão, contratados por contratos administrativos de provi-

mento, destes Serviços — alterada, por averbamento, a cláu-

sula 3.ª dos contratos com referência à categoria de médico 

geral, 4.º escalão, nos termos do artigo 4.º da Lei n.º 12/2015, 

conjugado com os artigos 17.º da Lei n.º 10/2010 e 13.º, n.º 1, 

alínea 2), da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, com 

efeitos retroactivos a partir de 5 de Janeiro de 2021, ao abrigo 

do artigo 118.º, n.º 2, alínea a), do Código do Procedimento 

Administrativo, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 57/99/M, de 

11 de Outubro.

Chan Wai Ian, Fong Ka Wa e Chan Kun Weng, técnicos de 

diagnóstico e terapêutica de 1.ª classe, 1.º escalão, contra-

tados por contratos administrativos de provimento, destes 

Serviços — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª dos 

contratos com referência à categoria de técnico de diagnós-

tico e terapêutica de 1.ª classe, 2.º escalão, nos termos do 

artigo 4.º da Lei n.º 12/2015, conjugado com os artigos 8.º da 

Lei n.º 7/2010 e 13.º, n.º 1, alínea 2), da Lei n.º 14/2009, alte-

rada pela Lei n.º 4/2017, com efeitos retroactivos a partir de 

27 de Março de 2021, ao abrigo do artigo 118.º, n.º 2, alínea a), 

do Código do Procedimento Administrativo, aprovado pelo 

Decreto-Lei n.º 57/99/M, de 11 de Outubro.

Lei Chi Vai, técnico de diagnóstico e terapêutica assessor, 3.º 

escalão, contratado por contrato administrativo de provi-

mento, destes Serviços — alterada, por averbamento, a cláu-

sula 3.ª do contrato com referência à categoria de técnico de 

diagnóstico e terapêutica assessor, 4.º escalão, nos termos do 

artigo 4.º da Lei n.º 12/2015, conjugado com os artigos 8.º da 

Lei n.º 7/2010 e 13.º, n.º 1, alínea 2), da Lei n.º 14/2009, alte-

rada pela Lei n.º 4/2017, com efeitos retroactivos a partir de 

12 de Fevereiro de 2021, ao abrigo do artigo 118.º, n.º 2, alínea 

a), do Código do Procedimento Administrativo, aprovado 

pelo Decreto-Lei n.º 57/99/M, de 11 de Outubro.

Leong Chao Mei, técnico de diagnóstico e terapêutica princi-

pal, 1.º escalão, contratado por contrato administrativo de 

provimento, destes Serviços — alterada, por averbamento, 

a cláusula 3.ª do contrato com referência à categoria de 

técnico de diagnóstico e terapêutica principal, 2.º escalão, 

nos termos do artigo 4.º da Lei n.º 12/2015, conjugado com 

os artigos 8.º da Lei n.º 7/2010 e 13.º, n.º 1, alínea 2), da Lei 

n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, com efeitos retro-

activos a partir de 3 de Abril de 2021, ao abrigo do artigo 

118.º, n.º 2, alínea a), do Código do Procedimento Admi-

nistrativo, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 57/99/M, de 11 de 

Outubro.

Wong Lou Man, farmacêutico de 1.ª classe, 1.º escalão, contra-

tado por contrato administrativo de provimento, destes Ser-

viços — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do contra-

to com referência à categoria de farmacêutico de 1.ª classe, 2.º 

escalão, nos termos do artigo 4.º da Lei n.º 12/2015, conjuga-

do com os artigos 7.º da Lei n.º 6/2010 e 13.º, n.º 1, alínea 2), 

da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, com efeitos 

retroactivos a partir de 20 de Março de 2021, ao abrigo do 
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artigo 118.º, n.º 2, alínea a), do Código do Procedimento 

Administrativo, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 57/99/M, de 

11 de Outubro.

Sio Pan, motorista de pesados, 4.º escalão, contratado por 

contrato administrativo de provimento, destes Serviços — 

alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do contrato com 

referência à categoria de motorista de pesados, 5.º escalão, 

nos termos dos artigos 4.º da Lei n.º 12/2015 e 13.º, n.os 2, 

alínea 3), e 3, da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, 

com efeitos retroactivos a partir de 20 de Janeiro de 2021, 

ao abrigo do artigo 118.º, n.º 2, alínea a), do Código do 

Procedimento Administrativo, aprovado pelo Decreto-Lei 

n.º 57/99/M, de 11 de Outubro.

Lok Sok Man, enfermeiro de grau I, 2.º escalão, contratado por 

contrato administrativo de provimento, destes Serviços — 

alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do contrato com 

referência à categoria de enfermeiro de grau I, 3.º escalão, 

nos termos dos artigos 4.º da Lei n.º 12/2015 e 12.º, n.º 1, 

da Lei n.º 18/2009, com efeitos retroactivos a partir de 2 de 

Fevereiro de 2021, ao abrigo do artigo 118.º, n.º 2, alínea 

a), do Código do Procedimento Administrativo, aprovado 

pelo Decreto-Lei n.º 57/99/M, de 11 de Outubro.

Por despachos da Ex.ma Senhora Secretária para os 

Assuntos Sociais e Cultura, de 25 de Junho de 2021:

Chong Chon Hoi, Zhang Jianfa, Lei Hao Pan, Chan Keang 

San, Lei Hoi Io, Wai Cheng Man, Cheang Sou I, Lam Chak 

Po, Chang Fan Wa, Fong Ka Chon, Sio Ka Lai, Wong Un 

Man, Ku Ip Hei, Leong Ka Chon, Ng San Wu, Tong Sio 

Long e Lam Meng Long, inspectores sanitários de 2.ª classe, 

2.º escalão, contratados por contratos administrativos de 

provimento, destes Serviços — alterada, por averbamento, 

a cláusula 3.ª dos contratos com referência à categoria de 

inspector sanitário de 1.ª classe, 1.º escalão, nos termos dos 

artigos 14.º, n.º 2, da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, 

9.º, n.os 1, alínea 2), e 2, da Lei n.º 8/2010, 37.º, n.º 1, do Regu-

lamento Administrativo n.º 14/2016, alterado pelo Regula-

mento Administrativo n.º 23/2017, e 4.º da Lei n.º 12/2015, a 

partir da data da publicação do presente extracto de despacho 

no Boletim Oficial da RAEM.

Cheang Se Kin, Lam Chon Un, Wai Miu Ki e Lam Sao I, 1.º 

a 4.º classificados, respectivamente, no concurso de acesso, 

condicionado, de prestação de provas, para o preenchimen-

to de quatro lugares de técnico superior de saúde assessor, 

1.º escalão, área funcional de reabilitação — terapia ocupa-

cional, da carreira de técnico superior de saúde do quadro 

destes Serviços, a que se refere a lista classificativa final 

inserta no Boletim Oficial da RAEM n.º 21/2021, II Série, 

de 26 de Maio — nomeados, definitivamente, técnicos supe-

riores de saúde assessores, 1.º escalão, da carreira de técnico 

superior de saúde do quadro destes Serviços, nos termos 

dos artigos 14.º, n.º 2, da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei 

n.º 4/2017, 14.º, n.os 1, alínea 2), 2, da Lei n.º 6/2010, 37.º, n.º 1, 

do Regulamento Administrativo n.º 14/2016, alterado pelo 

Regulamento Administrativo n.º 23/2017, 22.º, n.º 8, alínea a), 

e 37.º, n.º 1, do ETAPM, vigente, a partir da data da publica-

ção do presente extracto de despacho no Boletim Oficial da 
RAEM.
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E-1479 E-2247

E-2487 E-2499 E-2545 E-2579 E-2723 E-2826 E-2834

E-2888 E-2929 E-2934 E-2976 E-3007 E-3027 E-3090

E-3093 E-3095 E-3113 E-3124 E-3125 E-3222 E-3250

E-3376

 $555.00

E-2458 E-2482 E-2681 E-2689 E-2731 E-2764

E-2919 E-2942 E-2946 E-3088 E-3096 E-3107

 $431.00

T-0149

20/98/M

84/90/M

 $408.00

4/2017 14/2009

23/2017 14/2016

a

4/2017 14/2009

23/2017 14/2016

12/2015

4/2017 14/2009

23/2017 14/2016

12/2015

Por despachos da subdirectora dos Serviços, substituta, 

para os CSG, de 29 de Junho de 2021:

Lao Ngai Kai, Tse Wai Hong, Mok Sin In, Leong Wai Kei, 

Mak Sin Teng, Wu Cheng Man, Chan I, Ku Sok Cheng, Le-

ong Kit I, Wong Ieok Tan, Lai Wai Kin, Lao Pui Man, Chan 

Man Lok, Cheong Sio Mui, U Ka Weng, Choi Nga Ian, Che-

ang Kam Fong, Mak Weng Ip, Lai Ka Man, Kou Pui I, Lam 

Ka In, U Man Lam, Wong Sao Wan e Ng Ka Pou — suspen-

sos, a seus pedidos, por dois anos, o exercício privado da pro-

fissão de enfermeiro, licenças n.os E-1479, E-2247, E-2487, 

E-2499, E-2545, E-2579, E-2723, E-2826, E-2834, E-2888, 

E-2929, E-2934, E-2976, E-3007, E-3027, E-3090, E-3093, 

E-3095, E-3113, E-3124, E-3125, E-3222, E-3250 e E-3376.

(Custo desta publicação $ 555,00)

Tang Iok Fan, Lam Weng Ian, Wu WeiGang, U Lai Wu, Wong 

Tan Lei, Ho Sio Meng, Lao Sin In, Ung Weng In, Leong Pak 

Neng, Chan I Wa, Chan I San e Leong Ka I — canceladas, 

a seus pedidos, as autorizações para o exercício da profissão 

de enfermeiro, licenças n.os E-2458, E-2482, E-2681, E-2689, 

E-2731, E-2764, E-2919, E-2942, E-2946, E-3088, E-3096 e 

E-3107.

(Custo desta publicação $ 431,00)

Cancelada, por não ter cumprido o n.º 2 do artigo 13.º do De-

creto-Lei n.º 84/90/M, de 31 de Dezembro, com a redacção 

dada pelo Decreto-Lei n.º 20/98/M, de 18 de Maio, a auto-

rização para o exercício da profissão de técnico de meios 

auxiliares de diagnóstico e terapêutica (análises clínicas e 

saúde pública) de Choi Sok Kuan, licença n.º T-0149.

(Custo desta publicação $ 408,00)

Por despachos do director dos Serviços, substituto, de 30 

de Junho de 2021:

Lei Pui Man, técnico superior de 2.ª classe, 2.º escalão — no-

meado, definitivamente, técnico superior de 1.ª classe, 1.º es-

calão, da carreira de técnico superior do quadro destes Ser-

viços, nos termos dos artigos 14.º, n.os 1, alínea 2), e 2, da Lei 

n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, 5.º do Regulamento 

Administrativo n.º 14/2016, alterado pelo Regulamento Ad-

ministrativo n.º 23/2017, e 22.º, n.º 8, alínea a), do ETAPM, 

vigente, a partir da data da publicação do presente extracto 

de despacho no Boletim Oficial da RAEM.

Chow Hang Yu Goretti, Chan Weng San, Iau Sok In e Choi 

Cheng Pou, técnicos superiores de 2.ª classe, 2.º escalão, 

contratados por contratos administrativos de provimento, 

destes Serviços — alterada, por averbamento, a cláusula 

3.ª dos contratos com referência à categoria de técnico su-

perior de 1.ª classe, 1.º escalão, nos termos dos artigos 14.º, 

n.os 1, alínea 2), e 2, da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei 

n.º 4/2017, 5.º do Regulamento Administrativo n.º 14/2016, 

alterado pelo Regulamento Administrativo n.º 23/2017, e 4.º 

da Lei n.º 12/2015, a partir da data da publicação do pre-

sente extracto de despacho no Boletim Oficial da RAEM.

Lao Kim Sang e Lei Weng Ian, técnicos de 2.ª classe, 2.º escalão, 

contratados por contratos administrativos de provimento, 

destes Serviços — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª 

dos contratos com referência à categoria de técnico de 1.ª 

classe, 1.º escalão, nos termos dos artigos 14.º, n.os 1, alínea 2), 
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E-3100

 $329.00

O-0126

20/98/M

84/90/M

 $363.00

Rukshana Kelly Pilla T-0526

20/98/M

84/90/M

 $363.00

E-2703 E-2754 E-2961 E-3103 E-3195

 $352.00

E-3419 E-3420 E-3421 E-3422

 $340.00

M-2637 M-2638 M-2639

 $329.00

W-0770

 $329.00

T-0787

 $329.00

T-0788

 $318.00

e 2, da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, 5.º do Re-

gulamento Administrativo n.º 14/2016, alterado pelo Regula-

mento Administrativo n.º 23/2017, e 4.º da Lei n.º 12/2015, a 

partir da data da publicação do presente extracto de despa-

cho no Boletim Oficial da RAEM.

Por despachos da subdirectora dos Serviços, substituta, 

para os CSG, de 1 de Julho de 2021:

Kuok Weng Lam — suspenso, a seu pedido, por dois anos, 

o exercício privado da profissão de enfermeiro, licença 

n.º E-3100.

(Custo desta publicação $ 329,00)

Cancelada, por não ter cumprido o n.º 2 do artigo 13.º do De-

creto-Lei n.º 84/90/M, de 31 de Dezembro, com a redacção 

dada pelo Decreto-Lei n.º 20/98/M, de 18 de Maio, a autori-

zação para o exercício da profissão de odontologista de Lao 

Hon Leong, licença n.º O-0126.

(Custo desta publicação $ 363,00)

Cancelada, por não ter cumprido o n.º 2 do artigo 13.º do De-

creto-Lei n.º 84/90/M, de 31 de Dezembro, com a redacção 

dada pelo Decreto-Lei n.º 20/98/M, de 18 de Maio, a autori-

zação para o exercício da profissão de terapeuta (fisioterapia) 

de Rukshana Kelly Pilla, licença n.º T-0526.

(Custo desta publicação $ 363,00)

Por despachos do subdirector dos Serviços para os CSG, 

de 5 de Julho de 2021:

Cheong Son Leng, Lam Cheng Wan, Leong Choi Peng, Un 

Chek Fei e Wong Sut Kan — suspensos, a seus pedidos, por 

dois anos, o exercício privado da profissão de enfermeiro, 

licenças n.os E-2703, E-2754, E-2961, E-3103 e E-3195.

(Custo desta publicação $ 352,00)

Pin Ka Pou, Leong Hao I, Leong Hou Chun e Che Chi Kin 

— concedidas autorizações para o exercício privado da pro-

fissão de enfermeiro, licenças n.os E-3419, E-3420, E-3421 e 

E-3422.

(Custo desta publicação $ 340,00)

Choi Chin Wa, Iu Meng Wai e Chiu Man Ling — concedidas 

autorizações para o exercício privado da profissão de médi-

co, licenças n.os M-2637, M-2638 e M-2639.

(Custo desta publicação $ 329,00)

Lu DeJian — concedida autorização para o exercício privado 

da profissão de médico de medicina tradicional chinesa, li-

cença n.º W-0770.

(Custo desta publicação $ 329,00)

Chan Iong Pok — concedida autorização para o exercício pri-

vado da profissão de terapeuta (terapia ocupacional), licença 

n.º T-0787.

(Custo desta publicação $ 329,00)

Lei Kit Ieng — concedida autorização para o exercício privado 

da profissão de terapeuta (fisioterapia), licença n.º T-0788.

(Custo desta publicação $ 318,00)
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T-0789

 $318.00

E-2700 E-3269

 $329.00

E-2772

 $318.00

–––––––

 

   

 

15/2009 26/2009

15/2009 26/2009

12/2015

110

12/2015

4/2017 14/2009

280

Io Lam — concedida autorização para o exercício privado da 

profissão de terapeuta (psicoterapia), licença n.º T-0789.

(Custo desta publicação $ 318,00)

Por despachos do subdirector dos Serviços para os CSG, 

de 6 de Julho de 2021:

Chong Mio Leng e Man Yan — suspensos, a seus pedidos, por 

dois anos, o exercício privado da profissão de enfermeiro, 

licenças n.os E-2700 e E-3269.

(Custo desta publicação $ 329,00)

U Chi Hang — cancelada, a seu pedido, a autorização para o 

exercício da profissão de enfermeiro, licença n.º E-2772.

(Custo desta publicação $ 318,00)

–––––––

Serviços de Saúde, aos 9 de Julho de 2021. — O Director dos 

Serviços, Lo Iek Long.

FUNDO DE SEGURANÇA SOCIAL

Extractos de despachos

Por despachos da Ex.ma Senhora Secretária para os As-

suntos Sociais e Cultura, de 21 de Junho de 2021:

 Chan Pou Wan — renovada a comissão de serviço, pelo pe-

ríodo de dois anos, como vice-presidente do Conselho de 

Administração deste FSS, nos termos dos artigos 5.º da Lei 

n.º 15/2009 e 7.º e 8.º do Regulamento Administrativo 

n.º 26/2009, a partir de 4 de Outubro de 2021, por possuir 

competência profissional e experiência adequadas para o 

exercício das suas funções.

Un Hoi Cheng — renovada a comissão de serviço, pelo pe-

ríodo de dois anos, como vice-presidente do Conselho de 

Administração deste FSS, nos termos dos artigos 5.º da Lei 

n.º 15/2009 e 7.º e 8.º do Regulamento Administrativo 

n.º 26/2009, a partir de 11 de Setembro de 2021, por possuir 

competência profissional e experiência adequadas para o 

exercício das suas funções.

Por despachos do signatário, de 29 de Junho de 2021:

Chao Choi Fan — renovado o contrato administrativo de pro-

vimento, pelo período de um ano, como auxiliar, 1.º escalão, 

índice 110, neste FSS, nos termos dos artigos 4.º, n.os 2 e 3, 

e 6.º, n.º 1, da Lei n.º 12/2015, a partir de 1 de Setembro de 

2021.

Cheang Tat Kei — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 

seu contrato administrativo de provimento sem termo com 

referência à categoria de motorista de ligeiros, 9.º escalão, 

índice 280, neste FSS, nos termos do artigo 4.º, n.os 2 e 3, da 

Lei n.º 12/2015, conjugado com o artigo 13.º, n.os 2, alínea 4), 

3 e 4, da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, a partir 

de 1 de Julho de 2021.
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12/2015

4/2017 14/2009

320

12/2015

4/2017 14/2009

430

–––––––

 

 

15/2009

–––––––

 

   

14/2009

Wong Chon In — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 

seu contrato administrativo de provimento de longa dura-

ção com referência à categoria de adjunto-técnico de 1.ª 

classe, 2.º escalão, índice 320, neste FSS, nos termos do ar-

tigo 4.º, n.os 2 e 3, da Lei n.º 12/2015, conjugado com o artigo 

13.º, n.os 1, alínea 2), e 4, da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei 

n.º 4/2017, a partir de 10 de Julho de 2021.

Os trabalhadores abaixo mencionados — alterada, por aver-

bamento, a cláusula 3.ª dos seus contratos administrativos 

de provimento sem termo para o exercício de funções neste 

FSS, nos termos do artigo 4.º, n.os 2 e 3, da Lei n.º 12/2015, 

conjugado com o artigo 13.º, n.os 1, alínea 2), e 4, da Lei 

n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, conforme a seguir 

discriminado:

Chan Chi Meng, Eaip Ka Neng, Chan Chi Hong, Ieong Fong 

Wan, Cheong Hong Lin, Ieong Sut Wai, Au Yeung I San e Mak 

Lao Sim, para adjuntos-técnicos especialistas, 3.º escalão, índice 

430, a partir de 10 de Julho de 2021.

–––––––

Fundo de Segurança Social, aos 6 de Julho de 2021. — O 

Presidente do Conselho de Administração, Iong Kong Io.

FUNDO DAS INDÚSTRIAS CULTURAIS

Declaração

Para os devidos efeitos se declara que Chu Miu Lai, cessou, 

a seu pedido, no termo do seu prazo, a comissão de serviço, 

como membro do Conselho de Administração do Fundo das 

Indústrias Culturais, regressando ao seu lugar de origem na 

Direcção dos Serviços de Turismo, nos termos do artigo 17.º, 

n.º 1, alínea 1), da Lei n.º 15/2009, conjugado com o artigo 

23.º, n.º 6, do ETAPM, vigente, a partir do dia 25 de Junho de 

2021.

–––––––

Fundo das Indústrias Culturais, 1 de Julho de 2021. —  O 

Membro do Conselho de Administração, Wong Keng Chao.

INSTITUTO DE FORMAÇÃO TURÍSTICA DE MACAU

Extractos de despachos

Por despachos da presidente do Instituto, de 17 de Junho 

de 2021:

Loi Pou Leong e Xu Wei, adjuntos-técnicos de 1.ª classe, 1.º 

escalão, contratados por contratos administrativos de provi-

mento, deste Instituto — alterada, por averbamento, a cláu-

sula 3.a do seu contrato progredindo para adjuntos-técnicos 

de 1.ª classe, 2.º escalão, nos termos do artigo 13.º, n.os 1, 

alínea 2), e 4, da Lei n.º 14/2009, em vigor, a partir de 10 de 

Julho de 2021.
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12/2015

14/2009

12/2015

Vong Ana

12/2015

12/2015

Chan Ka Fai, técnico superior de 2.ª classe, 1.º escalão, contratados 

por contrato administrativo de provimento, deste Instituto 

— renovado o referido contrato, pelo período de dois anos, 

no termo do artigo 6.º, n.º 1, da Lei n.º 12/2015 e alterada, por 

averbamento, a cláusula 3.a do seu contrato progredindo para 

técnico superior de 2.ª classe, 2.º escalão, nos termos do artigo 

13.º, n.os 1, alínea 2), e 4, da Lei n.º 14/2009 em vigor, a partir de 

15 de Julho de 2021.

O pessoal abaixo identificado — renovados os contratos admi-

nistrativos de provimento de longa duração, para o exercício 

de funções neste Instituto, pelo período de três anos, nos 

termos do n.º 4 do artigo 6.º da Lei n.º 12/2015 (Regime do 

Contrato de Trabalho nos Serviços Públicos), a partir das 

datas a seguir indicadas:

— Lam Wai In e Kuan Vai Ian, como técnicos especialistas, 

3.º escalão, a partir de 1 de Agosto de 2021;

— Li Soi Lon, como técnico especialista, 1.º escalão, a partir 

de 1 de Agosto de 2021;

— Wong Chun Fei, como técnico principal, 1.º escalão, a 

partir de 1 de Agosto de 2021;

— U Ka Ka, como adjunto-técnico especialista principal, 1.º 

escalão, a partir de 1 de Agosto de 2021;

— Fong Ka Hou e Mak Lai Chan, como adjuntos-técnicos 

especialistas, 3.º escalão, a partir de 1 de Agosto de 2021;

— Ho Wai Keong, Vong Ana, Choi Sao Wai e Lei Hoi Ieng, 

como adjuntos-técnicos especialistas, 2.º escalão, a partir de 1 

de Agosto de 2021;

— Lam Iat Hong, como assistente técnico administrativo es-

pecialista, 3.º escalão, a partir de 1 de Agosto de 2021;

— Ma Shuk Yin, Ieong Sio Wa e Wong Ieng Ieng, como as-

sistentes técnicos administrativos especialistas, 2.º escalão, a 

partir de 1 de Agosto de 2021;

— Tou Iok Cheng, como assistente técnico administrativo 

especialista, 1.º escalão, a partir de 1 de Agosto de 2021;

— Cheang Sio Wa, como motorista de pesados, 5.º escalão, a 

partir de 1 de Agosto de 2021.

Por despachos da Ex.ma Senhora Secretária para os As-

suntos Sociais e Cultura, de 22 de Junho de 2021:

O seguinte pessoal em contrato administrativo de provimento, deste 

Instituto — alterado para regime de contrato administrativo 

de provimento de longa duração, pelo período de três anos, de 

acordo com o artigo 6.º, n.º 2, alínea 1), da Lei n.º 12/2015:

Che Weng Io, como técnico superior de 1.a classe, a partir de 

5 de Maio de 2021.

O seguinte pessoal em contrato administrativo de provimento 

de longa duração, deste Instituto — alterado para o regime 

de contrato administrativo de provimento sem termo, de 

acordo com o artigo 6.º, n.º 2, alínea 2), da Lei n.º 12/2015:

Chu Chung Ki, como técnico superior assessor, a partir de 31 

de Maio de 2021;
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–––––––

 

   

–––––––

 

   

12/2015

350

4/2017 14/2009

12/2015

120

Lou Seong Wa, como adjunto-técnico especialista, a partir 

de 31 de Maio de 2021;

Lei Meng Wai, como assistente técnico administrativo espe-

cialista, a partir de 31 de Maio de 2021.

–––––––

Instituto de Formação Turística de Macau, 1 de Julho de 

2021. — A Vice-Presidente do Instituto, substituta, Diamanti-
na Luíza do Rosário Sá Coimbra.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE SOLOS, OBRAS PÚBLICAS 

E TRANSPORTES

Extracto de despacho

Por despacho da signatária, de 28 de Abril de 2021:

Chiang Man Ieng — rescindido, a seu pedido, o contrato admi-

nistrativo de provimento como técnico superior assessor, 3.º 

escalão, nestes Serviços, a partir de 21 de Junho de 2021.

–––––––

Direcção dos Serviços de Solos, Obras Públicas e Transpor-

tes, aos 8 de Julho de 2021. — A Directora dos Serviços, Chan 
Pou Ha.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE PROTECÇÃO AMBIENTAL

Extractos de despachos

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os Trans-

portes e Obras Públicas, de 27 de Maio de 2021:

Huang Hongru — provido em regime de contrato adminis-

trativo de provimento, pelo período experimental de seis 

meses, como técnico de 2.ª classe, 1.º escalão, índice 350, 

nestes Serviços, nos termos do artigo 4.º e do n.º 1 do artigo 

5.º da Lei n.º 12/2015, a partir de 1 de Julho de 2021.

Por despachos do director da Direcção dos Serviços de 

Protecção Ambiental, de 25 de Junho de 2021:

Os trabalhadores abaixo mencionados, destes Serviços — alte-

rada, por averbamento, a cláusula 3.ª dos seus contratos admi-

nistrativos de provimento, nos termos da alínea 2) do n.º 1, da 

alínea 1) do n.º 2 e do n.º 4 do artigo 13.º da Lei n.º 14/2009, 

alterada pela Lei n.º 4/2017, conjugado com o n.º 2 do artigo 

4.º da Lei n.º 12/2015, a partir das datas a cada um indicadas:

Chao Hio Cheng, com referência à categoria de auxiliar, 2.º 

escalão, índice 120, a partir de 30 de Junho de 2021;
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650

415

–––––––

 

  

2/2018

/

Cheang Mei Ieng, com referência à categoria de técnico 

superior assessor, 3.º escalão, índice 650, a partir de 2 de Julho 

de 2021;

Pao Ka Man, com referência à categoria de adjunto-técnico 

especialista, 2.º escalão, índice 415, a partir de 2 de Julho de 2021.

–––––––

Direcção dos Serviços de Protecção Ambiental, aos 5 de 

Julho de 2021. — O Director dos Serviços, Tam Vai Man.

INSTITUTO DE HABITAÇÃO

Declaração

Extracto

Fundo de Reparação Predial

Nos termos do artigo 52.º e do n.º 5 do artigo 53.º do Regu-

lamento Administrativo n.º 2/2018, publicam-se as seguintes 

transferências de verbas (Orçamento da RAEM/2021):

2.ª alteração orçamental do ano económico de 2021

 Classificação

Designação

/

Reforços/

/Inscrições
Anulações

Orgân. Func. Económica

81200100

Fundo de Reparação Predial

38

Transferências, apoios e abonos

38-02

Apoios e abonos

38-02-01

Fundações, associações e organizações

6-03-0 38-02-01-01-00

Regulamento do plano de apoio financeiro 

para a administração de edifícios

$ 865,000.00

6-03-0 38-02-01-99-00

Outras  Fundações, associações e orga-

nizações

$ 320,000.00

38-02-03

Famílias e indivíduos

6-03-0 38-02-03-15-00

Plano provisório de apoio financeiro para 

reparação das instalações comuns de edifícios 

baixos

$ 1,780,700.00
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4/2017 14/2009

23/2017

21/2021 14/2016

12/2015

675

 

–––––––

 

 Classificação

Designação

/

Reforços/

/Inscrições
Anulações

Orgân. Func. Económica

39

Outras despesas correntes

6-03-0 39-01-00-00-00

Dotação provisional

$ 1,235,700.00

Total   

$ 2,100,700.00 $ 2,100,700.00 

Referente à autorização:

25/6/2021

Despacho do Secretário para os Transportes e Obras Públicas, de 25/6/2021

–––––––

Fundo de Reparação Predial, aos 30 de Junho de 2021. — O 

Presidente do Conselho Administrativo, Arnaldo Ernesto dos 
Santos.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE CARTOGRAFIA 

E CADASTRO

Extracto de despacho

Por despacho do signatário, de 6 de Julho de 2021:

Teodoro Eulógio dos Remédios — alterada, por averbamento, 

a cláusula 3.ª do contrato administrativo de provimento sem 

termo para intérprete-tradutor assessor, 1.º escalão, índice 675, 

nestes Serviços, nos termos dos artigos 14.º, n.º 2, e 27.º, n.º 4, 

da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, e 5.º do Regula-

mento Administrativo n.º 14/2016, alterado pelo Regulamento 

Administrativo n.º 23/2017, e republicado pelo Regulamento 

Administrativo n.º 21/2021, conjugado com o artigo 4.º da Lei 

n.º 12/2015, a partir da data da sua publicação.

Declaração

Para os devidos efeitos se declara que Wai Ngok Chong, 

topógrafo especialista principal, 3.º escalão, do quadro do pes-

soal destes Serviços, foi desligado do serviço, para efeitos de 

aposentação voluntária, a partir de 4 de Julho de 2021.

–––––––

Direcção dos Serviços de Cartografia e Cadastro, aos 7 de 

Julho de 2021. — O Director dos Serviços, Vicente Luís Gra-
cias.
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GABINETE DO PROCURADOR

Anúncio

Torna-se público que, nos termos do n.º 3 do artigo 35.º do 

Regulamento Administrativo n.º 14/2016 «Recrutamento, se-

lecção e formação para efeitos de acesso dos trabalhadores dos 

serviços públicos», alterado pelo Regulamento Administrativo 

n.º 23/2017, se encontra afixada no rés-do-chão do Edifício do 

Ministério Público, sito na Avenida do Dr. Rodrigo Rodri-

gues, n.º 683, Macau (entrada pela porta lateral), podendo ser 

consultada no local indicado, dentro do horário de expediente 

(segunda a quinta-feira das 9,00 às 17,45 horas e sexta-feira das 

9,00 às 17,30 horas), e disponibilizada na página electrónica do 

Ministério Público (http://www.mp.gov.mo/), bem como na pá-

gina electrónica da Direcção dos Serviços de Administração e 

Função Pública (http://www.safp.gov.mo/), a lista classificativa 

da prova de conhecimentos (prova escrita) dos candidatos ao 

concurso de avaliação de competências profissionais ou funcio-

nais do Gabinete do Procurador, externo, do regime de gestão 

uniformizada, para o preenchimento de dois lugares vagos de 

técnico superior de 2.ª classe, 1.º escalão, da carreira de técnico 

superior, área de informática (desenvolvimento de software), 

do quadro do pessoal do Gabinete do Procurador, e dos que 

vierem a verificar-se, neste Gabinete, até ao termo da validade 

do concurso, aberto por aviso publicado no Boletim Oficial da 
Região Administrativa Especial de Macau n.º 8, II Série, de 24 

de Fevereiro de 2021.

Gabinete do Procurador, aos 8 de Julho de 2021.

O Chefe do Gabinete, Tam Peng Tong.

(Custo desta publicação $ 1 417,00)

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE ADMINISTRAÇÃO 

E FUNÇÃO PÚBLICA

Lista

Em cumprimento do Despacho n.º 54/GM/97, de 26 de Agosto, 

referente aos apoios financeiros concedidos às particulares e às 

instituições particulares, vêm os SAFP publicar a listagem de 

apoios concedidos às entidades no 2.º trimestre do ano de 2021:

 

23/2017 14/2016

683

http://www.mp.gov.mo/ http://www.

safp.gov.mo/

 

 $1,417.00

 

54/

GM/97

AVISOS E ANÚNCIOS OFICIAIS

Entidades beneficiárias
Data da 

atribuição 

dos apoios

Montantes 

subsidiados
Finalidades

Associação de Bowling dos 

Trabalhadores da Adminis-

tração Pública de Macau

20-05-2021 $ 5,000.00

Apoio financeiro para despe-

sas de funcionamento da asso-

ciação.
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 $2,718.00

 

6/2021

63/85/M

1. 

Entidades beneficiárias
Data da 

atribuição 

dos apoios

Montantes 

subsidiados
Finalidades

Associação de Estudos Jurí-

dicos e Políticos dos Traba-

lhadores da Função Pública 

de Macau

20-05-2021 $ 10,000.00

Apoio financeiro para despe-

sas de funcionamento da asso-

ciação.

Associação dos Estudantes 

de Macau da Faculdade de 

Administração Pública da 

Universidade Zhongshan

20-05-2021 $ 30,475.05

Associação dos Licenciados 

em Administração Pública — 

A.L.A.P.

20-05-2021 $ 51,800.00

Associação dos Técnicos da 

Administração Pública de 

Macau

20-05-2021 $ 100,000.00

Associação das Funcionárias 

Públicas de Macau

20-05-2021 $ 57,608.00

Associação dos Funcionários 

de Nível Básico de Macau

20-05-2021 $ 84,550.00

Associação dos Trabalha-

dores da Função Pública de 

Origem Chinesa

20-05-2021 $ 100,000.00

Assoc iação Educat iva da 

Função Pública de Macau

20-05-2021 $ 55,958.40

Direcção dos Serviços de Administração e Função Pública, 

aos 6 de Julho de 2021.

A Subdirectora dos Serviços, Joana Maria Noronha.

(Custo desta publicação $ 2 718,00)

Anúncio

Concurso Público n.º 6/2021

Aquisição de equipamentos informáticos software e hardware

De acordo com o disposto no artigo 13.º do Decreto-Lei 

n.º 63/85/M, de 6 de Julho e, ainda, de acordo com o despacho 

do Ex.mo Senhor Chefe do Executivo, de 6 de Julho de 2021, 

a Direcção dos Serviços de Administração e Função Pública 

vem, em representação do adjudicante, proceder o concurso 

público para a «Aquisição de equipamentos informáticos 

software e hardware».

1. Adjudicante: Chefe do Executivo.
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2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

6.1 

240,000.00

6.2 

640,000.00

6.3 

880,000.00

7. 4%

8. 

9. 

10. 

162

11. 

162

12. 

www.safp.gov.mo

2. Entidade que promove a realização do concurso: Direcção 

dos Serviços de Administração e Função Pública (SAFP).

3. Modalidade do concurso: concurso público.

4. Objecto do concurso: fornecimento aos SAFP de equipa-

mentos informáticos software e hardware designados.

5. Prazo de validade das propostas: não inferior a noventa 

dias, a contar da data do acto público do concurso.

6. Caução provisória: a caução provisória deve ser prestada 

por meio de depósito bancário ou por garantia bancária legal a 

favor da Região Administrativa Especial de Macau — Direc-

ção dos Serviços de Administração e Função Pública.

6.1 Se o concorrente participar apenas no concurso relativo 

ao 1.º conjunto de itens, a caução provisória é de $ 240 000,00 

(duzentas e quarenta mil patacas).

6.2 Se o concorrente participar apenas no concurso relativo 

ao 2.º conjunto de itens, a caução provisória é de $ 640 000,00 

(seiscentas e quarenta mil patacas).

6.3 Se o concorrente participar no concurso que abrange os 1.º 

e 2.º conjuntos de itens, a caução provisória é de $ 880 000,00 

(oitocentas e oitenta mil patacas). 

7. Caução definitiva: valor correspondente a 4% (quatro por 

cento) do preço global da adjudicação.

8. Condições de admissão: podem candidatar-se ao presen-

te concurso as empresas que tenham sede ou escritórios na 

RAEM, que abranjam, no âmbito das suas actividades, total 

ou parcialmente, a área da tecnologia informática, que tenham 

efectuado o registo comercial na Conservatória dos Registos 

Comercial e de Bens Móveis da RAEM e, comprovem ter cum-

prido as obrigações fiscais, bem como os empresários individuais 

da RAEM que ainda não estejam registados na Conservatória 

dos Registos Comercial e de Bens Móveis.

9. Todas as dúvidas sobre o programa do concurso e o cader-

no de encargos deste concurso público podem ser apresentadas 

de acordo com as formas determinadas no programa do con-

curso. 

10. Local, data e hora limite para entrega das propostas:

Local: Balcão de atendimento — «expediente» dos SAFP, 

sito na Rua do Campo, n.º 162, Edifício Administração Públi-

ca, r/c, Macau.

Data e hora limite: até às 17,30 horas do dia 4 de Agosto de 

2021 (não serão aceites propostas fora do prazo).

11. Local, data e hora do acto público:

Local: Auditório (Cave 1) do Edifício Administração Públi-

ca, sito na Rua do Campo, n.º 162, Macau.

Data e hora: 10 horas do dia 5 de Agosto de 2021.

12. Forma de consulta do processo:

A partir da data da publicação do anúncio, os interessados 

poderão obter a cópia do programa do concurso e do caderno 

de encargos através da página electrónica dos SAFP, em www.
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162

100.00

13. 

a

b

c

d

14. 

162

w w w.

safp.gov.mo

 

 $5,198.00

safp.gov.mo, ou, durante o horário de expediente, dirigir-se ao 

balcão de atendimento — «expediente» dos SAFP, sito na Rua 

do Campo, n.º 162, Edifício Administração Pública, r/c, para 

a consulta do programa do concurso e do caderno de encargos 

ou para a obtenção da cópia dos mesmos, mediante o paga-

mento da importância de $ 100,00 (cem patacas).

13. Critérios de apreciação das propostas:

O presente concurso está dividido em dois «conjuntos de 

itens» a serem adjudicados independentemente a um ou mais 

concorrentes. Para cada «conjunto de itens», as propostas serão 

avaliadas pela Comissão de análise das propostas de acordo 

com os seguintes critérios de apreciação:

a) Caso os produtos ou serviços apresentados na proposta 

não preencham integralmente qualquer um dos requisitos que 

constam nas «Normas técnicas (Especificação das Exigências)» 

da Parte II do «Caderno de Encargos», a respectiva cotação do 

«conjunto de itens» em causa poderá não ser considerada;

b) As propostas que preenchem todos os requisitos dos pro-

dutos e serviços de cada «conjunto de itens» são ordenadas por 

ordem crescente do preço mais baixo para o mais alto apresen-

tados na proposta (o preço mais baixo é o primeiro classifica-

do, o segundo mais baixo é o segundo e por aí adiante);

c) Caso os preços sejam iguais, o concorrente que apresente 

um prazo de entrega mais curto será classificado preferencial-

mente;

d) A adjudicação de «conjunto de itens» será feita ao classi-

ficado em primeiro lugar da lista de concorrentes em cada um 

dos «conjuntos de itens». 

14. Esclarecimentos adicionais:

A partir da data da publicação do presente anúncio até à 

data limite para a entrega das propostas, os concorrentes po-

dem, durante o horário de expediente, dirigir-se ao balcão de 

atendimento — «expediente» dos SAFP, sito na Rua do Campo, 

n.º 162, Edifício Administração Pública, r/c, Macau, ou visitar 

a página electrónica dos SAFP (www.safp.gov.mo) para obter 

quaisquer eventuais esclarecimentos adicionais.

Direcção dos Serviços de Administração e Função Pública, 

aos 8 de Julho de 2021.

O Director dos Serviços, Kou Peng Kuan.

(Custo desta publicação $ 5 198,00)

FUNDO DE PENSÕES

Édito de 30 dias

Faz-se público que Lok Cordova Iok Mui, viúva de Pedro 

Jorge Cordova, que foi chefe de secção, aposentado do então 

dos Serviços de Apoio da Sede do Governo, tendo requerido a 

pensão de sobrevivência deixada pelo mesmo, devem todos os 
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 $986.00

que se julgam com direito à percepção da mesma pensão, re-

querer a este Fundo de Pensões, no prazo de trinta dias, a con-

tar da data da publicação do presente édito no Boletim Oficial 
da RAEM, a fim de deduzirem os seus direitos, pois que, não 

havendo impugnação será resolvida a pretensão da requerente, 

findo que seja esse prazo. 

Fundo de Pensões, aos 8 de Julho de 2021.

A Presidente do Conselho de Administração, Ermelinda M. C. 
Xavier.

(Custo desta publicação $ 986,00)
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CONSELHO DE CONSUMIDORES

Avisos

Despacho n.º CC/CE/2021/192

De acordo com o despacho do Secretário para a Economia e 

Finanças n.º 92/2019 e nos termos do disposto na alínea c) do 

n.º 1 do artigo 10.º da Lei n.º 4/95/M, a Comissão Executiva do 

Conselho de Consumidores tomou, em plenário de 2 de Julho 

de 2021, Acta n.º 23/2021, as deliberações abaixo descritas, por 

forma a assegurar o bom funcionamento do Conselho de Con-

sumidores, e na prossecução das atribuições legalmente previstas:

1. São delegadas e subdelegadas, no presidente da Comissão 

Executiva do Conselho de Consumidores, Wong Hon Neng, ou 

seu substituto legal, as competências para a prática dos seguintes 

actos no âmbito da Comissão Executiva:

1) Assinar os diplomas de provimento;

2) Conferir posse e receber a prestação de compromisso de 

honra;

3) Autorizar a nomeação provisória e a recondução e con-

verter as nomeações provisórias ou em comissão de serviço em 

definitivas;

4) Outorgar, em nome do Conselho de Consumidores, em 

todos os contratos administrativos de provimento;

5) Autorizar a renovação dos contratos administrativos de 

provimento desde que não implique alteração das condições 

remuneratórias;

6) Determinar a exoneração e autorizar a rescisão de contratos 

administrativos de provimento;

7) Conceder licença especial e licença de curta duração e 

decidir sobre pedidos de acumulação de férias, por motivos 

pessoais ou por conveniência de serviço;

8) Assinar documentos comprovativos de contagem e liqui-

dação do tempo de serviço prestado pelos trabalhadores do 

Conselho de Consumidores;

9) Autorizar a prestação de serviço em regime de horas 

extraordinárias ou por turnos, até ao limite legalmente previsto;

10) Autorizar a apresentação dos trabalhadores do Conselho 

de Consumidores e seus familiares às Juntas Médicas, que fun-

cionam no âmbito dos Serviços de Saúde;

11) Autorizar a atribuição dos prémios de antiguidade e de 

outros subsídios previstos no Estatuto dos Trabalhadores da 

Administração Pública de Macau, aprovado pelo Decreto-Lei 

n.º 87/89/M, de 21 de Dezembro, na Lei n.º 2/2011 (Regime 

do prémio de antiguidade e dos subsídios de residência e de 

família) ou nos contratos e a atribuição do prémio de tempo de 

contribuição previsto no Regime de previdência dos trabalha-

dores dos serviços públicos, estabelecido pela Lei n.º 8/2006, 

aos respectivos trabalhadores, nos termos legais;

12) Determinar deslocações de trabalhadores, de que resulte 

direito à percepção de ajudas de custo por três dias;

 

CC/CE/2021/192

92/2019 4/95/M

c

23/2021

87/89/M

2/2011

8/2006
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13) Autorizar a participação de trabalhadores em congressos, 

seminários, colóquios, jornadas e outras actividades semelhantes, 

quando realizados na Região Administrativa Especial de Macau 

ou quando realizados no exterior, nas condições referidas na 

alínea anterior;

14) Autorizar os pedidos de regresso ao serviço dos funcio-

nários em situação de licença sem vencimento de longa dura-

ção e em situações de actividade fora do quadro do pessoal do 

Conselho de Consumidores;

15) Autorizar as faltas e o gozo de férias, nos termos da 

legislação em vigor;

16) Autorizar processar a progressão automática dos contratos 

administrativos de provimento;

17) Autorizar os seguros de pessoal, material e equipamento, 

imóveis e viaturas;

18) Autorizar despesas com a realização de obras e a aqui-

sição de bens e serviços por força das dotações inscritas no 

capítulo da tabela de despesas do Orçamento da Região Admi-

nistrativa Especial de Macau relativo ao Conselho de Consu-

midores, até ao montante de $150 000,00 (cento e cinquenta 

mil patacas), sendo este valor reduzido a metade quando tenha 

sido dispensada a consulta ou a celebração de contrato escrito;

19) Autorizar, para além das despesas referidas na alínea 

anterior, as decorrentes de encargos mensais certos, necessários 

ao funcionamento do Conselho de Consumidores, como sejam 

os de arrendamento de instalações e aluguer de bens móveis, 

pagamento de electricidade e água, serviços de limpeza, despe-

sas de condomínio ou outras da mesma natureza;

20) Autorizar o abate à carga de bens patrimoniais afectos 

ao Conselho de Consumidores, que forem julgados incapazes 

para o serviço;

21) Outorgar, nos termos legais, em todos os instrumentos 

públicos relativos a contratos que devam ser lavrados no âmbito 

do Conselho de Consumidores;

22) Autorizar a informação, consulta ou passagem de certi-

dões de documentos arquivados no Conselho de Consumido-

res, com exclusão dos excepcionados por lei;

23) Assinar todo o expediente dirigido a entidades e organis-

mos locais ou exteriores à Região Administrativa Especial de 

Macau, no âmbito das atribuições do Conselho de Consumidores;

24) Autorizar despesas de representação até ao montante de 

$20 000,00 (vinte mil patacas);

25) Assegurar a gestão administrativa e financeira do Con-

selho de Consumidores e proferir despacho de autorização 

sobre as orientações de trabalho, nomeadamente decidir sobre 

a afectação dos trabalhadores do Núcleo de Apoio, emitir or-

dens de pagamento das operações de tesouraria e autorizar a 

afectação patrimonial do Conselho de Consumidores.

2. O presidente da Comissão Executiva pode subdelegar, 

através da deliberação definitiva da Comissão Executiva do 

Conselho de Consumidores, as competências referidas nas 

alíneas 15) a 25), no vogal a tempo inteiro da Comissão Executiva 

e nos trabalhadores do Núcleo de Apoio.
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CC/CE/2020/038

 $5,787.00

CC/CE/2021/193

CC/CE/2021/192 4/95/M

c

23/2021

3. Dos actos praticados no uso das competências ora delega-

das e subdelegadas cabe recurso hierárquico necessário.

4. A presente delegação de competências é feita sem prejuízo 

dos poderes de avocação e superintendência.

5. O presente despacho produz efeitos desde a data da sua 

publicação.

6. É revogado o Despacho n.º CC/CE/2020/038.

Conselho de Consumidores, aos 2 de Julho de 2021.

A Comissão Executiva:

O Presidente, Wong Hon Neng.

A Vogal a Tempo Inteiro, Leong Pek San.

O Vogal a Tempo Parcial, Ng In Tin.

(Custo desta publicação $ 5 787,00)

Despacho n.º CC/CE/2021/193

Nos termos do Despacho n.º CC/CE/2021/192 e da alínea c) 

do n.º 1 do artigo 10.º da Lei n.º 4/95/M, a Comissão Executiva 

do Conselho de Consumidores tomou, em plenário de 2 de Ju-

lho de 2021, Acta n.º 23/2021, as deliberações abaixo descritas, 

por forma a assegurar o bom funcionamento do Conselho de 

Consumidores, e na prossecução das atribuições legalmente 

previstas.

1. São subdelegadas, na vogal a tempo inteiro da Comissão 

Executiva do Conselho de Consumidores, Leong Pek San, as 

competências para a prática dos seguintes actos no âmbito das 

atribuições do presidente da Comissão Executiva:

1) Autorizar a informação, consulta ou passagem de certi-

dões de documentos arquivados no Conselho de Consumido-

res, com exclusão dos excepcionados por lei;

2) Assinar todo o expediente dirigido a entidades e organismos 

locais ou exteriores à Região Administrativa Especial de Macau, 

no âmbito das atribuições do Conselho de Consumidores;

3) Autorizar despesas de representação até ao montante de 

$ 10 000,00 (dez mil patacas);

4) Assegurar a gestão administrativa e financeira do Conse-

lho de Consumidores e proferir despacho de autorização sobre 

as orientações de trabalho, nomeadamente decidir sobre a 

afectação dos trabalhadores do Núcleo de Apoio, emitir ordens 

de pagamento das operações de tesouraria e autorizar a afecta-

ção patrimonial do Conselho de Consumidores.

2. São subdelegadas, no chefe funcional do grupo de estraté-

gia, investigação e estudos, Kan Chou Pui, na chefe funcional 

do grupo de sensibilização e educação, Lei Weng Kei, no chefe 

funcional do grupo de reclamação e informação, Ao Weng 

Tong, na chefe funcional do grupo de administração e finanças, 

Ip Sio Peng, e no chefe funcional do grupo de assistência técni-

ca, Tang Chi Wai, as competências para a prática dos seguintes 

actos no âmbito das atribuições do presidente da Comissão 
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CC/CE/2021/055

 

 $2,956.00

 

293/2018

54/GM/97

Executiva, sendo substituídos, respectivamente, por Un Ion 

Sam, Lam Chou Hin, Cheong I Lei, Ho Ip Man e Lao Cheong 

Choi, nas suas ausências e impedimentos:

1) Autorizar a informação, consulta ou passagem de certi-

dões de documentos arquivados no seu âmbito de competência, 

com exclusão dos excepcionados por lei;

2) Decidir sobre a instrução e acompanhamento dos proces-

sos e assinar o expediente geral.

3. A delegação de assinatura prevista no n.º 2 não abrange a 

dos ofícios ou do expediente que deva ser endereçado a todas 

as entidades públicas da Região Administrativa Especial de 

Macau, nem a daquele dirigido a entidades públicas exteriores 

à Região Administrativa Especial de Macau.

4. Dos actos praticados no uso das competências ora subde-

legadas cabe recurso hierárquico necessário.

5. A presente subdelegação de competências é feita sem pre-

juízo dos poderes de avocação e superintendência.

6. É revogado o Despacho n.º CC/CE/2021/055.

7. O presente despacho produz efeitos desde a data da sua 

publicação.

Conselho de Consumidores, aos 2 de Julho de 2021.

O Presidente da Comissão Executiva, Wong Hon Neng.

(Custo desta publicação $ 2 956,00)

FUNDO DE TURISMO

Lista

Em cumprimento do Despacho n.º 54/GM/97, de 26 de Agos-

to, com as alterações introduzidas pelo Despacho do Chefe 

do Executivo n.º 293/2018, de 14 de Dezembro, referente aos 

apoios financeiros concedidos a particulares e a instituições 

particulares, vem o Conselho Administrativo do Fundo de 

Turismo publicar a listagem dos apoios financeiros concedidos 

durante o 2.º trimestre do ano de 2021:

Entidades beneficiárias
Data da 

atribuição 

dos apoios

Montantes 

subsidiados 

(MOP)

Finalidades

Associação de Retalhistas e Serviços de 

Turismo de Macau

22/4/2021 2,250,000.00

Apoio financeiro da 2.ª prestação para realiza-

ção duma actividade «10.º Festival de Compras 

de Macau».

Associação sem Fronteira da Juventude de 

Macau

3/6/2021 157,500.00 3

Apoio financeiro para realização duma activi-

dade « 3».
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 $2,323.00

 

293/2018

54/GM/97

Entidades beneficiárias
Data da 

atribuição 

dos apoios

Montantes 

subsidiados 

(MOP)

Finalidades

Casa de Portugal em Macau

30/6/2021 41,760.00 Turismo Comunitário  A Primavera 

em Macau

Apoio financeiro para realização duma activi-

dade «Turismo Comunitário — A Primavera 

em Macau».

30/6/2021 264,870.00 2021

Apoio financeiro para realização duma activi-

dade «2021 ».

Total

2,714,130.00

Fundo de Turismo, aos 6 de Julho de 2021.

A Presidente do Conselho Administrativo, Maria Helena de 
Senna Fernandes, directora dos Serviços.

(Custo desta publicação $ 2 323,00)

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS CORRECCIONAIS

Lista

Em cumprimento do Despacho n.º 54/GM/97, de 26 de Agos-

to, com as alterações introduzidas pelo Despacho do Chefe 

do Executivo n.º 293/2018, referente aos apoios financeiros 

concedidos a particulares e a instituições particulares, vem a 

Direcção dos Serviços Correccionais publicar a lista do apoio 

concedido no 2.º trimestre do ano de 2021:

Entidade beneficiária
Data da 

atribuição 

dos apoios

Montante 

subsidiado
Finalidade

Asian and Pacific Conference of Correctio-

nal Administrators (APCCA)

11/06/2021 $ 8,024.10 APCCA

2021

Contribuição para o Fundo de Funcionamento 

de Asian and Pacific Conference of Correctio-

nal Administrators (APCCA) referente ao ano 

de 2021

Total

$ 8,024.10

Direcção dos Serviços Correccionais, aos 8 de Julho de 2021.

O Director dos Serviços, Cheng Fong Meng.

(Custo desta publicação $ 1 382,00)

 

 $1,382.00
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23/2017

14/2016

8 A

http://www.dsc.gov.mo/

http://www.safp.gov.mo/

 

 $1,144.00

2020/I01/AP/TDTR

23/2017 14/2016

8 A

http://www.dsc.gov.mo/

http://www.safp.gov.mo/

 

 $1,337.00

Anúncios

Torna-se público que, nos termos do n.º 2 do artigo 27.º do 

Regulamento Administrativo n.º 14/2016, alterado pelo Regu-

lamento Administrativo n.º 23/2017 «Recrutamento, selecção e 

formação para efeitos de acesso dos trabalhadores dos serviços 

públicos», se encontra afixada no Centro de Atendimento e In-

formação da DSC, sito em Macau, na Avenida da Praia Gran-

de, China Plaza, 8.º andar A (horário de consulta: de segunda 

a quinta-feira das 9,00 às 17,45 horas e sexta-feira das 9,00 às 

17,30 horas), e disponibilizada nas páginas electrónicas da DSC 

(http://www.dsc.gov.mo/) e dos SAFP (http://www.safp.gov.

mo/), a lista definitiva dos candidatos à etapa de avaliação de 

competências profissionais ou funcionais, externo, do concurso 

de gestão uniformizada, aberto por aviso publicado no Boletim 
Oficial da Região Administrativa Especial de Macau n.º 17, II 

Série, de 28 de Abril de 2021, para o preenchimento de um lu-

gar vago, em regime de contrato administrativo de provimento, 

de motorista de pesados, 2.º escalão, da carreira de motorista 

de pesados, e dos que vierem a verificar-se nesta Direcção de 

Serviços, na mesma carreira, até ao termo da validade do con-

curso.

Direcção dos Serviços Correccionais, aos 7 de Julho de 2021.

O Director dos Serviços, Cheng Fong Meng.

(Custo desta publicação $ 1 144,00)

(Concurso n.º: 2020/I01/AP/TDTR)

Torna-se público que, nos termos do n.º 3 do artigo 35.º do 

Regulamento Administrativo n.º 14/2016 «Recrutamento, 

selecção e formação para efeitos de acesso dos trabalhadores 

dos serviços públicos», na redacção do Regulamento Admi-

nistrativo n.º 23/2017, se encontra afixada no placar do Centro 

de Atendimento e Informação da DSC, sito em Macau, na 

Avenida da Praia Grande, China Plaza, 8.º andar A (horário 

de consulta: de segunda a quinta-feira das 9,00 às 17,45 horas e 

sexta-feira das 9,00 às 17,30 horas), e disponibilizada nas pági-

nas electrónicas da DSC (http://www.dsc.gov.mo/) e dos SAFP 

(http://www.safp.gov.mo/), a lista classificativa da prova de 

conhecimentos (prova escrita) dos candidatos ao concurso de 

avaliação de competências profissionais ou funcionais, externo, 

do regime de gestão uniformizada, aberto por aviso publica-

do no Boletim Oficial da Região Administrativa Especial 
de Macau n.º 46, II Série, de 11 de Novembro de 2020, para o 

preenchimento de um lugar vago de intérprete-tradutor de 2.ª 

classe, 1.º escalão, da carreira de intérprete-tradutor (línguas 

chinesa e inglesa), em regime de contrato administrativo de 

provimento, da Direcção dos Serviços Correccionais, e dos que 

vierem a verificar-se nesta Direcção de Serviços, na mesma 

carreira, categoria e área funcional, até ao termo da validade 

do concurso.

Direcção dos Serviços Correccionais, aos 7 de Julho de 2021.

O Director dos Serviços, Cheng Fong Meng.

(Custo desta publicação $ 1 337,00)
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2020/I04/AP/LTRD

28/07/2021

11:00-17:00

15

8 A

http://www.dsc.gov.mo/ http://www.

safp.gov.mo/

 

 $2,005.00

 

Aviso

Entrevista de selecção

(Concurso n.º: 2020/I04/AP/LTRD)

Relativamente ao concurso de avaliação de competências 

profissionais ou funcionais, externo, do regime de gestão uni-

formizada, para o preenchimento de um lugar vago de letrado 

de 1.ª classe, 1.º escalão, em língua chinesa, da carreira de le-

trado, em regime de contrato administrativo de provimento, da 

Direcção dos Serviços Correccionais, e dos que vierem a verifi-

car-se nesta Direcção de Serviços, na mesma carreira, categoria 

e área funcional, até ao termo da validade do concurso, aberto 

por aviso publicado no Boletim Oficial da Região Administrativa 
Especial de Macau n.º 51, II Série, de 16 de Dezembro de 2020, 

informam-se os candidatos admitidos constantes da lista defini-

tiva, da data, hora e local de realização da entrevista de selecção.

Data 28/07/2021 (quarta-feira)

Hora
11,00-17,00 horas (duração de 15 

minutos para cada candidato)

Local

Edf.º Administrativo da Direcção dos 

Serviços Correccionais

Rua de S. Francisco Xavier, Estrada de 

Cheoc Van, Coloane, Macau

Prazo para o trata-
mento do registo da 

entrada na DSC

15 minutos antes do início da realização 

da entrevista de selecção

As informações para a realização da entrevista de selecção 

— a organização de salas de realização da prova e «Instruções 

para os candidatos admitidos» serão afixadas, no mesmo dia 

da publicação do presente aviso no Boletim Oficial da RAEM, 
no Centro de Atendimento e Informação da DSC, sito em Ma-

cau, na Avenida da Praia Grande, China Plaza, 8.º andar «A», 

podendo ser consultadas no local indicado dentro do horário 

de expediente (segunda a quinta-feira das 9,00 às 17,45 horas e 

sexta-feira das 9,00 às 17,30 horas), bem como na página elec-

trónica da DSC (http://www.dsc.gov.mo/) e dos SAFP (http://

www.safp.gov.mo/).

Direcção dos Serviços Correccionais, aos 8 de Julho de 2021.

O Director dos Serviços, Cheng Fong Meng.

(Custo desta publicação $ 2 005,00)

INSTITUTO DO DESPORTO

Anúncio

Torna-se público que, nos termos do n.º 3 do artigo 35.º do 

Regulamento Administrativo n.º 14/2016 «Recrutamento, se-

lecção e formação para efeitos de acesso dos trabalhadores dos 

serviços públicos», alterado pelo Regulamento Administrativo 

n.º 23/2017, se encontra afixada na sede do Instituto do Des-
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23/2017

14/2016

818

http://www.sport.gov.mo/

http://www.safp.gov.mo/

  

 $1,462.00

 

19/SS/2011

 ........................................................................... 65.34

4/2017 14/2009

23/2017 14/2016

porto, sito na Avenida do Dr. Rodrigo Rodrigues, n.º 818, em 

Macau, podendo ser consultada no local indicado, dentro do 

horário de expediente (segunda a quinta-feira das 9,00 às 17,45 

horas e sexta-feira das 9,00 às 17,30 horas), e disponibilizada 

nas páginas electrónicas do Instituto do Desporto (http://www.

sport.gov.mo/) e dos SAFP (http://www.safp.gov.mo/) a lista 

classificativa da prova de conhecimentos (prova escrita) dos 

candidatos ao concurso de avaliação de competências profissio-

nais ou funcionais, externo, do regime de gestão uniformizada, 

para o preenchimento de um lugar vago de técnico superior 

de 2.ª classe, 1.° escalão, da carreira de técnico superior, área 

de comunicação em língua portuguesa, do quadro do pessoal 

do Instituto do Desporto, e dos que vierem a verificar-se nes-

te Instituto até ao termo da validade do concurso, aberto por 

aviso publicado no Boletim Oficial da Região Administrativa 
Especial de Macau n.º 8, II Série, de 24 de Fevereiro de 2021.

Instituto do Desporto, aos 8 de Julho de 2021.

O Presidente do Instituto, Pun Weng Kun.

(Custo desta publicação $ 1 462,00)

SERVIÇOS DE SAÚDE

Listas

Nos termos do artigo 22.º do Despacho n.º 19/SS/2011, de 27 

de Outubro de 2011, do director dos Serviços de Saúde, que 

aprovou em anexo o «Regulamento de estágio para ingresso 

na carreira de técnico superior de saúde», publica-se a lista 

de classificação final dos estagiários respeitante ao concurso 

externo, de prestação de provas, para a admissão de seis estagi-

ários ao estágio necessário para ingresso na carreira de técnico 

superior de saúde de 2.ª classe, área funcional de reabilitação 

— terapia da fala, para o preenchimento de seis lugares vagos 

de técnico superior de saúde de 2.ª classe, 1.º escalão, área fun-

cional de reabilitação — terapia da fala, da carreira de técnico 

superior de saúde, em regime de contrato administrativo de 

provimento dos Serviços de Saúde, aberto por despacho do Se-

cretário para os Assuntos Sociais e Cultura, de 26 de Fevereiro 

de 2019, cujo aviso foi publicado no Boletim Oficial da Região 
Administrativa Especial de Macau n.º 11, II Série, de 13 de 

Março de 2019:

Candidato aprovado: valores

Wu Man Nok .................................................................... 65,34

De acordo com o estipulado nas alíneas 4) e 6) do n.º 2 do 

artigo 7.º da Lei n.º 14/2009 (Regime das carreiras dos traba-

lhadores dos serviços públicos), alterada pela Lei n.º 4/2017, 

concluído o estágio os estagiários são ordenados em lista clas-

sificativa e o provimento dos candidatos aprovados efectua-se 

de acordo com a ordem estabelecida na lista classificativa.

Nos termos do artigo 36.º do Regulamento Administrativo 

n.º 14/2016 (Recrutamento, selecção e formação para efeitos de 

acesso dos trabalhadores dos serviços públicos), alterado pelo 

Regulamento Administrativo n.º 23/2017, os candidatos podem 

interpor recurso, no prazo de dez dias úteis a contar do dia se-
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 Cardoso Gomes, Fernando

 

   Bruno Alexandre Terleira 

Camacho da Côrte

 $2,402.00

04819/04-T

1. :

  

1.º 5094XXX(X) ................................... 71.30

2.º 5109XXX(X) ................................... 65.67

3.º 7359XXX(X) ................................... 64.57

4.º 5178XXX(X) ................................... 63.23

5.º 1507XXX(X) ................................... 62.20

6.º 1229XXX(X) ................................... 59.43

7.º 1408XXX(X) ................................... 56.47

8.º 5174XXX(X) ................................... 54.57

9.º 1250XXX(X) ................................... 51.10

2. 

 

5059XXX(X) a

1328XXX(X) a

a 23/2017 14/2016

50

guinte à data da publicação da presente lista no Boletim Oficial 
da Região Administrativa Especial de Macau, à entidade que 

autorizou a abertura do concurso.

(Homologada por despacho da Ex.ma Senhora Secretária para os 

Assuntos Sociais e Cultura, de 2 de Julho de 2021). 

Serviços de Saúde, aos 18 de Junho de 2021.

O Júri:

Presidente: Cardoso Gomes, Fernando, médico consultor.

Vogais efectivos: Chan Chung Tim, técnico superior de saúde 

principal; e

Bruno Alexandre Terleira Camacho da Côrte, técnico supe-

rior de saúde principal.

(Custo desta publicação $ 2 402,00)

(Ref. do Concurso n.º 04819/04-T)

De classificação final dos candidatos ao concurso de avalia-

ção de competências profissionais ou funcionais, externo, do 

regime de gestão uniformizada, para o preenchimento de oito 

lugares vagos, em regime de contrato administrativo de provi-

mento de técnico de 2.ª classe, 1.º escalão, da carreira de técnico, 

área de electromedicina, dos Serviços de Saúde, e dos que 

vierem a verificar-se nestes Serviços até ao termo da validade 

do concurso, aberto por aviso publicado no Boletim Oficial da 
Região Administrativa Especial de Macau n.º 51, II Série, de 18 

de Dezembro de 2019:

1. Candidatos aprovados:

Ordem  Nome  N.º do BIR  valores

1.º Vong, Ion I 5094XXX(X) .................. 71,30

2.º Wong, Chon Wa 5109XXX(X)................... 65,67

3.º Cheong, Wan Chong 7359XXX(X) .................. 64,57

4.º Ao Ieong, Kun Keong 5178XXX(X) ................... 63,23

5.º Wang, Zhujin 1507XXX(X) .................. 62,20

6.º Cheang, Kit Fai 1229XXX(X) .................. 59,43

7.º Wu, Zeyi 1408XXX(X) .................. 56,47

8.º Ieong, Ka Tong 5174XXX(X) ................... 54,57

9.º Kam, Io Weng 1250XXX(X) .................. 51,10

2. Candidatos excluídos:

Nome N.º do BIR Nota

Wong, Wa Peng 5059XXX(X) a)

Wong, Weng Tang 1328XXX(X) a)

Observação para os candidatos excluídos:

a) Por ter obtido classificação inferior a 50 valores na classi-

ficativa final, nos termos da alínea 1) do n.º 3 do artigo 33.º do 

Regulamento Administrativo n.º 14/2016, com as alterações 

introduzidas pelo Regulamento Administrativo n.º 23/2017.
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23/2017 14/2016

 

 

   

 $2,674.00

293/2018

54/GM/97

Nos termos do artigo 36.º do Regulamento Administrativo 

n.º 14/2016 (Recrutamento, selecção e formação para efeitos de 

acesso dos trabalhadores dos serviços públicos), alterado pelo 

Regulamento Administrativo n.º 23/2017, os candidatos podem 

interpor recurso para a entidade que autorizou a abertura do 

concurso, no prazo de dez dias úteis a contar do dia seguinte à 

data da publicação da presente lista no Boletim Oficial da 
Região Administrativa Especial de Macau. 

(Homologada por despacho da Ex.ma Senhora Secretária para os 

Assuntos Sociais e Cultura, de 2 de Julho de 2021).

Serviços de Saúde, aos 25 de Junho de 2021.

Presidente: Cheang Tong Fong, técnico superior assessor 

principal.

Vogais efectivos: Leong Kuan Kin, técnico superior assessor; 

e

Lai Kin Va, técnico superior assessor.

(Custo desta publicação $ 2 674,00)

  Em cumprimento do Despacho n.º 54/GM/97, de 26 de 

Agosto, com a nova redacção dada pelo Despacho do Chefe do 

Executivo n.º 293/2018, referente aos apoios financeiros conce-

didos a particulares e a instituições particulares, vêm os Servi-

ços de Saúde publicar a listagem dos apoios concedidos no 2.º 

trimestre de 2021:

Entidades beneficiárias

Data da 

 atribuição dos 

apoios

  

 Montantes  

subsidiados   
Finalidades

Associação de Beneficência do Hospital 

Kiang Wu

15/04/2021  $ 81,600.00 

Prestação do serviço de análise laboratorial do 

cancro cervical, relativa ao mês de Fevereiro.

07/05/2021  $ 136,960.00 

Prestação do serviço de análise laboratorial do 

cancro cervical, relativa ao mês de Março.

07/05/2021  $ 132,650.00 2020

Subsídio protocolar para a prestação do servi-

ço de rastreio auditivo neonatal, relativo aos 

meses de Janeiro a Agosto e Dezembro do ano 

2020.

31/05/2021  $ 108,160.00 

Prestação do serviço de análise laboratorial do 

cancro cervical, relativa ao mês de Abril.

Federação das Associações dos Operários 

de Macau

21/04/2021  $ 1,850,550.00 

Apoio financeiro ao Centro de Recuperação, 

relativo ao mês de Abril.
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Entidades beneficiárias

Data da 

 atribuição dos 

apoios

  

 Montantes  

subsidiados   
Finalidades

Federação das Associações dos Operários 

de Macau

21/04/2021  $ 4,050.00 

Apoio financeiro para a prestação do serviço 

de exame do cancro cervical, relativo ao mês 

de Fevereiro.

21/04/2021  $ 1,735,272.00 

Apoio financeiro à Clínica dos Operários para 

serviços de consulta externa, relativo aos me-

ses de Janeiro e Fevereiro.

06/05/2021  $ 8,550.00 

Apoio financeiro para a prestação do serviço 

de exame do cancro cervical, relativo ao mês 

de Março.

06/05/2021  $ 891,361.00 

Apoio financeiro à Clínica dos Operários para 

serviços de consulta externa, relativo ao mês 

de Março.

10/05/2021  $ 65,819.22 2020

Subsídio para a remuneração de enfermeiros e 

auxiliares do Centro de Recuperação, relativo 

ao ano de 2020.

17/05/2021  $ 1,850,550.00 

Apoio financeiro ao Centro de Recuperação, 

relativo ao mês de Maio.

01/06/2021  $ 7,200.00 

Apoio financeiro para a prestação do serviço 

de exame do cancro cervical, relativo ao mês 

de Abril.

01/06/2021  $ 880,181.00 

Apoio financeiro à Clínica dos Operários para 

serviços de consulta externa, relativo ao mês 

de Abril.

10/06/2021  $ 48,390.00 /

Apoio financeiro às Clínicas dos Operários 

para o projecto de prevenção de doenças sexu-

almente transmissíveis e da SIDA, relativo ao 

1.º trimestre.

10/06/2021  $ 4,600.00 

Apoio financeiro para a prestação do serviço de 

teste rápido da SIDA, relativo ao 1.º trimestre.
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Entidades beneficiárias

Data da 

 atribuição dos 

apoios

  

 Montantes  

subsidiados   
Finalidades

Federação das Associações dos Operários 

de Macau

10/06/2021  $ 1,850,550.00 

Apoio financeiro ao Centro de Recuperação, 

relativo ao mês de Junho.

Associação de Beneficência Tung Sin 

Tong

21/04/2021  $ 2,982,042.17 

Apoio financeiro para serviços de consulta ex-

terna, relativo ao mês de Abril.

17/05/2021  $ 2,982,042.17 

Apoio financeiro para serviços de consulta ex-

terna, relativo ao mês de Maio.

10/06/2021  $ 2,982,042.17 

Apoio financeiro para serviços de consulta ex-

terna, relativo ao mês de Junho.

Smoke-free and Healthy Life Association 

of Macau

21/04/2021  $ 229,235.00 

Apoio financeiro para a promoção de estilo 

de vida saudável livre de tabaco, relativo ao 2.º 

trimestre.

Santa Casa da Misericórdia de Macau

21/04/2021  $ 33,390.00 

Subsídio para a prestação de assistência médi-

ca no Lar de Nossa Senhora da Misericórdia, 

relativo ao mês de Abril.

17/05/2021  $ 33,390.00 

Subsídio para a prestação de assistência médi-

ca no Lar de Nossa Senhora da Misericórdia, 

relativo ao mês de Maio.

10/06/2021  $ 33,390.00 

Subsídio para a prestação de assistência médi-

ca no Lar de Nossa Senhora da Misericórdia, 

relativo ao mês de Junho.

Caritas de Macau

21/04/2021  $ 102,201.95 

Subsídio para a prestação de assistência médica 

nos asilos dependentes da Caritas de Macau, 

relativo ao mês de Abril.

17/05/2021  $ 102,201.95 

Subsídio para a prestação de assistência médica 

nos asilos dependentes da Caritas de Macau, 

relativo ao mês de Maio.

10/06/2021  $ 102,201.95 

Subsídio para a prestação de assistência médica 

nos asilos dependentes da Caritas de Macau, 

relativo ao mês de Junho.
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Entidades beneficiárias

Data da 

 atribuição dos 

apoios

  

 Montantes  

subsidiados   
Finalidades

Association For Reach Out (Macau)

21/04/2021  $ 78,010.42 

Apoio financeiro para o programa de proximi-

dade de serviços e para o serviço de rastreio às 

doenças sexualmente transmissíveis, relativo 

ao mês de Abril.

17/05/2021  $ 78,010.42 

Apoio financeiro para o programa de proximi-

dade de serviços e para o serviço de rastreio às 

doenças sexualmente transmissíveis, relativo 

ao mês de Maio.

10/06/2021  $ 78,010.42 

Apoio financeiro para o programa de proximi-

dade de serviços e para o serviço de rastreio às 

doenças sexualmente transmissíveis, relativo 

ao mês de Junho.

Cruz Vermelha da Região Administrativa 

Especial de Macau

21/04/2021  $ 362,329.50 

Apoio financeiro para o transporte de doentes, 

relativo ao mês de Abril.

17/05/2021  $ 362,329.50 

Apoio financeiro para o transporte de doentes, 

relativo ao mês de Maio.

10/06/2021  $ 362,329.50 

Apoio financeiro para o transporte de doentes, 

relativo ao mês de Junho.

Confraternidade Cristã Vida Nova de Macau

21/04/2021  $ 63,887.50 

Apoio financeiro para a prestação de serviços 

de prevenção e controlo da SIDA, relativo ao 

mês de Abril.

06/05/2021  $ 21,742.70 2 0 2 0

Apoio financeiro para renovação e aquisição 

de equipamentos do projecto de prevenção e 

controlo da SIDA, relativo no ano de 2020.

17/05/2021  $ 63,887.50 

Apoio financeiro para a prestação de serviços 

de prevenção e controlo da SIDA, relativo ao 

mês de Maio.

10/06/2021  $ 63,887.50 

Apoio financeiro para a prestação de serviços 

de prevenção e controlo da SIDA, relativo ao 

mês de Junho.
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Entidades beneficiárias

Data da 

 atribuição dos 

apoios

  

 Montantes  

subsidiados   
Finalidades

Associação de Bem-Estar dos Moradores 

de Macau

21/04/2021  $ 225,225.00 

Apoio financeiro para a prestação de serviços 

de consulta externa da Medicina Tradicional 

Chinesa, relativo ao 2.º trimestre.

Associação para os Cuidados da SIDA 

em Macau

21/04/2021  $ 49,366.08 

Apoio financeiro para o projecto de promoção 

na área de prevenção da SIDA, relativo ao mês 

de Abril.

17/05/2021  $ 49,366.08 

Apoio financeiro para o projecto de promoção 

na área de prevenção da SIDA, relativo ao mês 

de Maio.

10/06/2021  $ 49,366.08 

Apoio financeiro para o projecto de promoção 

na área de prevenção da SIDA, relativo ao mês 

de Junho.

Aliança de Povo de Instituição de Macau

21/04/2021  $ 212,712.00 

Apoio financeiro para serviços de consulta ex-

terna, relativo aos meses de Janeiro e Fevereiro.

06/05/2021  $ 112,011.00 

Apoio financeiro para serviços de consulta ex-

terna, relativo ao mês de Março.

01/06/2021  $ 106,291.00 

Apoio financeiro para serviços de consulta ex-

terna, relativo ao mês de Abril.

10/06/2021  $ 1,240.00 

Apoio financeiro para a prestação do serviço de 

teste rápido da SIDA, relativo ao 1.º trimestre.

Associação de Nova Juventude Chinesa 

de Macau

21/04/2021  $ 547,332.00 

Apoio financeiro para serviços de consulta ex-

terna, relativo aos meses de Janeiro e Fevereiro.

06/05/2021  $ 675.00 

Apoio financeiro para a prestação do serviço 

de exame do cancro cervical, relativo ao mês 

de Março.

06/05/2021  $ 289,461.00 

Apoio financeiro para serviços de consulta ex-

terna, relativo ao mês de Março.

01/06/2021  $ 225.00 

Apoio financeiro para a prestação do serviço 

de exame do cancro cervical, relativo ao mês 

de Abril.
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Entidades beneficiárias

Data da 

 atribuição dos 

apoios

  

 Montantes  

subsidiados   
Finalidades

Associação de Nova Juventude Chinesa 

de Macau

01/06/2021  $ 279,061.00 

Apoio financeiro para serviços de consulta ex-

terna, relativo ao mês de Abril.

10/06/2021  $ 720.00 

Apoio financeiro para a prestação do serviço de 

teste rápido da SIDA, relativo ao 1.º trimestre.

Associação Energia Positiva de Macau

21/04/2021  $ 20,799.99 

Apoio financeiro para o desenvolvimento da 

Plataforma Web de Informação de Saúde de 

Macau, relativo ao mês de Fevereiro.

01/06/2021  $ 27,920.00 

Apoio financeiro para o desenvolvimento da 

Plataforma Web de Informação de Saúde de 

Macau, relativo ao mês de Março.

Associação Geral das Mulheres de Macau

21/04/2021  $ 53,325.00 

Apoio financeiro para a prestação do serviço 

de exame do cancro cervical, relativo ao mês 

de Fevereiro.

21/04/2021  $ 87,776.00 

Apoio financeiro para a prestação do serviço 

de psicoterapia, relativo ao mês de Fevereiro.

06/05/2021  $ 87,075.00 

Apoio financeiro para a prestação do serviço 

de exame do cancro cervical, relativo ao mês de 

Março.

06/05/2021  $ 74,232.00 

Apoio financeiro para a prestação do serviço 

de psicoterapia, relativo ao mês de Março.

14/05/2021  $ 733,833.00 

Apoio financeiro para a obra de remodelação 

do Centro Médico da Mulher (parcialmente 

subsidiado).

01/06/2021  $ 68,625.00 

Apoio financeiro para a prestação do serviço 

de exame do cancro cervical, relativo ao mês 

de Abril.

01/06/2021  $ 63,640.00 

Apoio financeiro para a prestação do serviço 

de psicoterapia, relativo ao mês de Abril.

10/06/2021  $ 22,920.00 

Apoio financeiro para a prestação do serviço de 

teste rápido da SIDA, relativo ao 1.º trimestre.
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Entidades beneficiárias

Data da 

 atribuição dos 

apoios

  

 Montantes  

subsidiados   
Finalidades

União Geral das Associações dos Mora-

dores de Macau

21/04/2021  $ 19,640.00 

Apoio financeiro para a prestação do serviço 

de psicoterapia, relativo ao mês de Fevereiro.

21/04/2021  $ 56,304.00 

Apoio financeiro para serviços de estomatolo-

gia das crianças, relativo ao mês de Fevereiro.

21/04/2021  $ 75,174.00 

Apoio financeiro para a prestação do serviço de 

limpeza dentária, relativo ao mês de Fevereiro.

06/05/2021  $ 13,912.00 

Apoio financeiro para a prestação do serviço 

de psicoterapia, relativo ao mês de Março.

06/05/2021  $ 145,200.00 

Apoio financeiro para serviços de estomatolo-

gia das crianças, relativo ao mês de Março.

06/05/2021  $ 91,630.00 

Apoio financeiro para a prestação do serviço 

de limpeza dentária, relativo ao mês de Março.

01/06/2021  $ 10,952.00 

Apoio financeiro para a prestação do serviço 

de psicoterapia, relativo ao mês de Abril.

01/06/2021  $ 90,516.00 

Apoio financeiro para serviços de estomatolo-

gia das crianças, relativo ao mês de Abril.

01/06/2021  $ 84,150.00 

Apoio financeiro para a prestação do serviço 

de limpeza dentária, relativo ao mês de Abril.

Associação Geral dos Chineses Ultrama-

rinos de Macau

21/04/2021  $ 161,882.00 

Apoio financeiro para serviços de consulta ex-

terna, relativo aos meses de Janeiro e Fevereiro.

06/05/2021  $ 67,681.00 

Apoio financeiro para serviços de consulta ex-

terna, relativo ao mês de Março.

01/06/2021  $ 68,331.00 

Apoio financeiro para serviços de consulta ex-

terna, relativo ao mês de Abril.

65

65 voluntários

12/04/2021  $ 977,978.50 

Subsídios atribuídos aos voluntários no comba-

te à epidemia no posto fronteiriço das Portas 

do Cerco, relativo ao mês de Janeiro.
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Entidades beneficiárias

Data da 

 atribuição dos 

apoios

  

 Montantes  

subsidiados   
Finalidades

73

73 voluntários

15/04/2021  $ 955,362.50 

Subsídios atribuídos aos voluntários no comba-

te à epidemia no posto fronteiriço das Portas 

do Cerco, relativo ao mês de Fevereiro.

70

70 voluntários

14/05/2021  $ 965,312.50 

Subsídios atribuídos aos voluntários no comba-

te à epidemia no posto fronteiriço das Portas 

do Cerco, relativo ao mês de Março.

66

66 voluntários

04/06/2021  $ 934,300.50 

Subsídios atribuídos aos voluntários no comba-

te à epidemia no posto fronteiriço das Portas 

do Cerco, relativo ao mês de Abril.

30

30 voluntários

12/04/2021  $ 466,700.00 

Subsídios atribuídos aos voluntários no com-

bate à epidemia no posto fronteiriço da Ponte 

Hong Kong-Zhuhai-Macau, relativo ao mês de   

Janeiro.

29

29 voluntários

15/04/2021  $ 448,238.00 

Subsídios atribuídos aos voluntários no com-

bate à epidemia no posto fronteiriço da Ponte 

Hong Kong-Zhuhai-Macau, relativo ao mês de      

Fevereiro.

31

31 voluntários

28/05/2021  $ 452,855.50 

Subsídios atribuídos aos voluntários no com-

bate à epidemia no posto fronteiriço da Ponte 

Hong Kong-Zhuhai-Macau, relativo ao mês de     

Março.

27

27 voluntários

28/06/2021  $ 440,525.00 

Subsídios atribuídos aos voluntários no com-

bate à epidemia no posto fronteiriço da Ponte 

Hong Kong-Zhuhai-Macau, relativo ao mês de      

Abril.

41

41 voluntários

12/04/2021  $ 594,450.00 

Subsídios atribuídos aos voluntários no com-

bate à epidemia no posto fronteiriço Hengqin, 

relativo ao mês de Janeiro.
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Entidades beneficiárias

Data da 

 atribuição dos 

apoios

  

 Montantes  

subsidiados   
Finalidades

42

42 voluntários

15/04/2021  $ 571,550.00 

Subsídios atribuídos aos voluntários no com-

bate à epidemia no posto fronteiriço Hengqin, 

relativo ao mês de Fevereiro.

38

38 voluntários

14/05/2021  $ 608,874.50 

Subsídios atribuídos aos voluntários no com-

bate à epidemia no posto fronteiriço Hengqin, 

relativo ao mês de Março.

36

36 voluntários

18/06/2021  $ 573,000.00 

Subsídios atribuídos aos voluntários no com-

bate à epidemia no posto fronteiriço Hengqin, 

relativo ao mês de Abril.

9

9 voluntários

12/04/2021  $ 60,300.00 

Subsídios atribuídos aos voluntários do posto 

de testes de ácido nucleico, relativo ao mês de 

Janeiro.

36

36 voluntários

12/04/2021  $ 320,800.00 

Subsídios atribuídos aos voluntários da linha 

directa do Centro de Coordenação de Contin-

gência do Novo Tipo de Coronavírus, relativo 

ao mês de Janeiro.

36

36 voluntários

22/04/2021  $ 274,492.00 

Subsídios atribuídos aos voluntários da linha 

directa do Centro de Coordenação de Contin-

gência do Novo Tipo de Coronavírus, relativo 

ao mês de Fevereiro.

38

38 voluntários

28/05/2021  $ 278,450.00 

Subsídios atribuídos aos voluntários da linha 

directa do Centro de Coordenação de Contin-

gência do Novo Tipo de Coronavírus, relativo 

ao mês de Março.

33

33 voluntários

28/06/2021  $ 270,400.00 

Subsídios atribuídos aos voluntários da linha 

directa do Centro de Coordenação de Contin-

gência do Novo Tipo de Coronavírus, relativo 

ao mês de Abril.

26

26 voluntários

12/04/2021  $ 69,243.00 

Subsídios atribuídos aos voluntários da linha 

directa de observação médica, relativo ao mês 

de Janeiro.
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Entidades beneficiárias

Data da 

 atribuição dos 

apoios

  

 Montantes  

subsidiados   
Finalidades

24

24 voluntários

15/04/2021  $ 74,100.50 

Subsídios atribuídos aos voluntários da linha 

directa de observação médica, relativo ao mês 

de Fevereiro.

24

24 voluntários

14/05/2021  $ 74,160.00 

Subsídios atribuídos aos voluntários da linha 

directa de observação médica, relativo ao mês 

de Março.

21

21 voluntários

18/06/2021  $ 46,856.00 

Subsídios atribuídos aos voluntários da linha 

directa de observação médica, relativo ao mês 

de Abril.

4

4 voluntários

12/04/2021  $ 43,400.00 

Subsídios atribuídos aos voluntários no comba-

te à epidemia no posto fronteiriço do Parque 

Industrial Transfronteiriço Zhuhai-Macau, 

relativo ao mês de Janeiro.

5

5 voluntários

15/04/2021  $ 39,000.00 

Subsídios atribuídos aos voluntários no comba-

te à epidemia no posto fronteiriço do Parque 

Industrial Transfronteiriço Zhuhai-Macau, 

relativo ao mês de Fevereiro.

3

3 voluntários

17/05/2021  $ 43,400.00 

Subsídios atribuídos aos voluntários no comba-

te à epidemia no posto fronteiriço do Parque 

Industrial Transfronteiriço Zhuhai-Macau, 

relativo ao mês de Março.

3

3 voluntários

18/06/2021  $ 42,000.00 

Subsíd ios at r ibu ídos aos volu ntá r ios no 

combate à epidemia no posto fronteiriço do 

Parque Industrial Transfronteiriço Zhuhai-

-Macau, relativo ao mês de Abril.

73

73 Residentes de Macau

21/04/2021  $ 29,855.00 

Subsídio para a adesão ao Seguro Médico Bási-

co em Zhuhai. 

131

131 Residentes de Macau

25/05/2021  $ 46,715.00 

Subsídio para a adesão ao Seguro Médico Bási-

co em Zhuhai. 

153

153 Residentes de Macau

18/06/2021  $ 48,280.00 

Subsídio para a adesão ao Seguro Médico Bási-

co em Zhuhai. 
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Entidades beneficiárias

Data da 

 atribuição dos 

apoios

  

 Montantes  

subsidiados   
Finalidades

63

63 formandos do 9.º curso de estág io             

avançado da clínica médica

30/04/2021  $ 626,999.50 

Subsídio para a participação no curso de estágio 

avançado da clínica médica, relativo ao mês de 

Março.

62

62 formandos do 9.º curso de estág io             

avançado da clínica médica

28/05/2021  $ 626,833.00 

Subsídio para a participação no curso de estágio 

avançado da clínica médica, relativo ao mês de 

Abril.

A lu no s, profes sores e f u nc ioná r io s                                   

transfronteiriços do ensino não superior

13/05/2021  $ 658,644.06 2 0 2 0

Subsídio para testes de detecção de ácido nu-

cleico do novo coronavírus, relativo ao mês de 

Dezembro do ano de 2020.

A lu no s, profes sores e f u nc ioná r io s                                   

transfronteiriços do ensino não superior

14/05/2021  $ 292,119.30 2 0 2 0

Subsídio para testes de detecção de ácido nu-

cleico do novo coronavírus, relativo ao mês de 

Dezembro do ano de 2020.

A lu no s, profes sores e f u nc ioná r io s                                   

transfronteiriços do ensino não superior

24/05/2021  $ 138,612.98 2 0 2 0

Subsídio para testes de detecção de ácido nu-

cleico do novo coronavírus, relativo ao mês de 

Dezembro do ano de 2020.

A lu no s, profes sores e f u nc ioná r io s                                   

transfronteiriços do ensino não superior

27/05/2021  $ 1,393,886.58 

Subsídio para testes de detecção de ácido nu-

cleico do novo coronavírus, relativo ao mês de 

Janeiro.

A lu no s, profes sores e f u nc ioná r io s                                   

transfronteiriços do ensino não superior

01/06/2021  $ 195,488.85 

Subsídio para testes de detecção de ácido nu-

cleico do novo coronavírus, relativo ao mês de 

Janeiro.

A lu no s, profes sores e f u nc ioná r io s                                   

transfronteiriços do ensino não superior

09/06/2021  $ 801,310.87 

Subsídio para testes de detecção de ácido nu-

cleico do novo coronavírus, relativo ao mês de 

Fevereiro.

Serviços de Saúde, aos 8 de Julho de 2021.

Pel’O Conselho Administrativo, Lo Iek Long, presidente.

(Custo desta publicação $ 26 420,00)

 

 $26,420.00
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Anúncios

(Ref. do Concurso n.º A09/FAR/2021)

Informa-se que, nos termos definidos no n.º 3 do artigo 35.º 

do Regulamento Administrativo n.º 14/2016 (Recrutamento, 

selecção e formação para efeitos de acesso dos trabalhadores 

dos serviços públicos), alterado pelo Regulamento Administra-

tivo n.º 23/2017, se encontra afixada, na Divisão de Pessoal dos 

Serviços de Saúde, situada no Centro Hospitalar Conde de São 

Januário, na Estrada do Visconde de S. Januário, e disponível 

na página electrónica destes Serviços (http://www.ssm.gov.mo), 

a lista classificativa da prova de conhecimentos do candidato 

ao concurso de acesso, condicionado, de prestação de provas, 

para o preenchimento de treze lugares de farmacêutico sénior, 

1.º escalão, da carreira de farmacêutico do quadro do pessoal 

dos Serviços de Saúde, aberto por anúncio publicado no Boletim 
Oficial da Região Administrativa Especial de Macau n.º 11, II 

Série, de 17 de Março de 2021.

Serviços de Saúde, aos 8 de Julho de 2021. 

O Director dos Serviços, Lo Iek Long.

(Custo desta publicação $ 1 020,00)

(Ref. do Concurso n.º 00321/01-TS)

Torna-se público que, nos termos do n.º 2 do artigo 27.º do 

Regulamento Administrativo n.º 14/2016 «Recrutamento, 

selecção e formação para efeitos de acesso dos trabalhadores 

dos serviços públicos», alterado pelo Regulamento Adminis-

trativo n.º 23/2017, se encontra afixada na Divisão de Pessoal 

dos Serviços de Saúde, sita no Centro Hospitalar Conde de 

São Januário, na Estrada do Visconde de S. Januário, Macau, 

podendo ser consultada no local indicado, dentro do horário 

de expediente (segunda a quinta-feira das 9,00 às 17,45 horas e 

sexta-feira das 9,00 às 17,30 horas), e disponibilizada na página 

electrónica destes Serviços, em http://www.ssm.gov.mo/ e dos 

SAFP, em http://www.safp.gov.mo/, a lista definitiva dos candi-

datos ao concurso de avaliação de competências profissionais 

ou funcionais, externo, do regime de gestão uniformizada, uma 

vaga de técnico superior de 2.ª classe, 1.º escalão, da carreira 

de técnico superior, área jurídica, em regime de contrato admi-

nistrativo de provimento, dos Serviços de Saúde, e dos que 

vierem a verificar-se nestes Serviços até ao termo da validade 

do concurso, aberto por aviso publicado no Boletim Oficial da 
Região Administrativa Especial de Macau n.º 15, II Série, de 14 

de Abril de 2021.

Serviços de Saúde, aos 8 de Julho de 2021.

O Director dos Serviços, Lo Iek Long.

(Custo desta publicação $ 1 224,00)

(Ref. do Concurso n.º A11/TDT/FAR/2021)

Informa-se que, nos termos definidos no n.º 3 do artigo 35.º 

do Regulamento Administrativo n.º 14/2016 (Recrutamento, 

selecção e formação para efeitos de acesso dos trabalhadores 

 

A09/FAR/2021

23/2017 14/2016

http://www.ssm.gov.mo

 

 $1,020.00

00321/01-TS

23/2017

14/2016

http://www.ssm.gov.mo http://

www.safp.gov.mo

 

 $1,224.00

A11/TDT/FAR/2021
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23/2017

14/2016

http://www.ssm.gov.mo

 

 $1,020.00

03819/01-ITP

23/2017

14/2016

http://www.ssm.gov.

mo http://www.safp.gov.mo

 

 $1,303.00

A16/TSS/RAD/2021

6/2010

2/2021 14/2009

dos serviços públicos), alterado pelo Regulamento Administra-

tivo n.º 23/2017, se encontra afixada, na Divisão de Pessoal dos 

Serviços de Saúde, situada no Centro Hospitalar Conde de São 

Januário, na Estrada do Visconde de S. Januário, e disponível 

na página electrónica destes Serviços (http://www.ssm.gov.mo), 

a lista classificativa da prova de conhecimentos do candidato 

ao concurso de acesso, condicionado, de prestação de provas, 

para o preenchimento de um lugar de técnico de diagnóstico e 

terapêutica assessor, 1.º escalão, área funcional farmacêutica, 

da carreira de técnico de diagnóstico e terapêutica, aberto por 

anúncio publicado no Boletim Oficial da Região Administrati-
va Especial de Macau n.º 19, II Série, de 12 de Maio de 2021.

Serviços de Saúde, aos 8 de Julho de 2021.

O Director dos Serviços, Lo Iek Long.

(Custo desta publicação $ 1 020,00)

(Ref. do Concurso n.º 03819/01-ITP)

Torna-se público que, nos termos do n.º 3 do artigo 35.º do 

Regulamento Administrativo n.º 14/2016 «Recrutamento, 

selecção e formação para efeitos de acesso dos trabalhadores 

dos serviços públicos», alterado pelo Regulamento Adminis-

trativo n.º 23/2017, se encontra afixada na Divisão de Pessoal 

dos Serviços de Saúde,  sita no Centro Hospitalar Conde de 

São Januário, na Estrada do Visconde de S. Januário, Macau, 

podendo ser consultada no local indicado, dentro do horário 

de expediente (segunda a quinta-feira das 9,00 às 17,45 horas e 

sexta-feira das 9,00 às 17,30 horas), e disponibilizada na página 

electrónica destes Serviços, em http://www.ssm.gov.mo/ e dos 

SAFP, em http://www.safp.gov.mo/, a lista classificativa da pro-

va de conhecimentos (prova escrita) dos candidatos ao concur-

so de avaliação de competências profissionais ou funcionais, 

externo, do regime de gestão uniformizada, para o preenchi-

mento de dois lugares vagos do quadro do pessoal e um em re-

gime de contrato administrativo de provimento, de intérprete-

-tradutor de 1.ª classe, 1.º escalão, área de línguas chinesa e 

portuguesa, da carreira de intérprete-tradutor dos Serviços de 

Saúde, e dos que vierem a verificar-se nestes Serviços até ao 

termo da validade do concurso, aberto por aviso publicado no 

Boletim Oficial da Região Administrativa Especial de Macau n.º 2, 

II Série, de 13 de Janeiro de 2021.

Serviços de Saúde, aos 8 de Julho de 2021.

O Director dos Serviços, Lo Iek Long.

(Custo desta publicação $ 1 303,00)

(Ref. do Concurso n.º A16/TSS/RAD/2021)

Torna-se público que se encontra afixado, na Divisão de Pessoal 

dos Serviços de Saúde, situada no Centro Hospitalar Conde 

de São Januário, na Estrada do Visconde de S. Januário, e publi-

cado na página electrónica destes Serviços, o aviso referente à 

abertura do concurso de acesso, de prestação de provas, con-

dicionado aos trabalhadores dos Serviços de Saúde, nos termos 
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21/2021 14/2016

 

 $1,258.00

A15/TSS/FIS/2021

6/2010

2/2021 14/2009

21/2021 14/2016

 

 $1,224.00

00421/01-MED.CLG

131/2012

definidos na Lei n.º 6/2010 (Regime das carreiras de farmacêutico 

e de técnico superior de saúde), e Lei n.º 14/2009 (Regime das car-

reiras dos trabalhadores dos serviços públicos), alterada pela 

Lei n.º 2/2021, e no Regulamento Administrativo n.º 14/2016 

(Recrutamento, selecção e formação para efeitos de acesso 

dos trabalhadores dos serviços públicos), alterado pelo Regu-

lamento Administrativo n.º 21/2021, para o preenchimento de 

dois lugares de técnico superior de saúde assessor, 1.º escalão, 

área funcional radiológica, da carreira de técnico superior de 

saúde, providos em regime de contrato administrativo de pro-

vimento dos Serviços de Saúde, com cinco dias úteis de prazo 

para a apresentação de candidaturas, a contar do primeiro dia 

útil imediato ao da publicação do presente anúncio no Boletim 
Oficial da Região Administrativa Especial de Macau.

Serviços de Saúde, aos 9 de Julho de 2021.

O Director dos Serviços, Lo Iek Long.

(Custo desta publicação $ 1 258,00)

(Ref. do Concurso n.º A15/TSS/FIS/2021)

Torna-se público que se encontra afixado, na Divisão de 

Pessoal dos Serviços de Saúde, situada no Centro Hospitalar 

Conde de São Januário, na Estrada do Visconde de S. Januá-

rio, e publicado na página electrónica destes Serviços, o aviso 

referente à abertura do concurso de acesso, de prestação de 

provas, condicionado aos trabalhadores dos Serviços de Saúde, 

nos termos definidos nas Leis n.º 6/2010 (Regime das carreiras de 

farmacêutico e de técnico superior de saúde) e n.º 14/2009 (Re-

gime das carreiras dos trabalhadores dos serviços públicos), 

alterada pela Lei n.º 2/2021, e no Regulamento Administrativo 

n.º 14/2016 (Recrutamento, selecção e formação para efeitos de 

acesso dos trabalhadores dos serviços públicos), alterado pelo 

Regulamento Administrativo n.º 21/2021, para o preenchimen-

to de quatro lugares de técnico superior de saúde principal, 1.º 

escalão, da área funcional de reabilitação — fisioterapia, da 

carreira de técnico superior de saúde do quadro do pessoal dos 

Serviços de Saúde, com cinco dias úteis de prazo para a apre-

sentação de candidaturas, a contar do primeiro dia útil imedia-

to ao da publicação do presente anúncio no Boletim Oficial da 
Região Administrativa Especial de Macau.

Serviços de Saúde, aos 9 de Julho de 2021.

O Director dos Serviços, Lo Iek Long.

(Custo desta publicação $ 1 224,00)

(Ref. do Concurso n.º 00421/01-MED.CLG)

Informa-se que, nos termos definidos nos artigos 11.º e 22.º 

do Despacho do Chefe do Executivo n.º 131/2012 (Regulamento 

do Procedimento Concursal da Carreira Médica) e artigo 56.º 

do Regulamento Administrativo n.º 14/2016 (Recrutamento, 

selecção e formação para efeitos de acesso dos trabalhadores 

dos serviços públicos), alterado pelo Regulamento Adminis-

trativo n.º 23/2017, se encontra afixada, na Divisão de Pessoal 



N.º 28 — 14-7-2021 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE 10515

23/2017

14/2016

http://www.ssm.gov.mo http://www.

safp.gov.mo

 

 $1,303.00

 

02/SAF/2021

01/SG/2021

dos Serviços de Saúde, situada no Centro Hospitalar Conde 

de São Januário, na Estrada do Visconde de S. Januário, e 

disponível nos websites destes Serviços (http://www.ssm.gov.

mo), bem como da Direcção dos Serviços de Administração e 

Função Pública (http://www.safp.gov.mo), a lista provisória dos 

candidatos ao concurso externo de prestação de provas, para o 

preenchimento de nove lugares vagos do quadro, e de três lugares 

vagos em regime de contrato administrativo de provimento, 

de médico geral, 1.º escalão, da carreira médica dos Serviços 

de Saúde, aberto por aviso publicado no Boletim Oficial da 
Região Administrativa Especial de Macau n.º 17, II Série, de 28 

de Abril de 2021.

Serviços de Saúde, aos 9 de Julho de 2021.

O Director dos Serviços, Lo Iek Long.

(Custo desta publicação $ 1 303,00)

INSTITUTO POLITÉCNICO DE MACAU

Aviso

Despacho n.º 02/SAF/2021

Tendo em consideração o disposto no n.º 3 do Despacho 

n.º 01/SG/2021, publicado no Boletim Oficial da Região Adminis-
trativa Especial de Macau n.º 23, II Série, de 9 de Junho de 

2021, determino:

1. Subdelegar no chefe, substituto, da Divisão de Assuntos 

Financeiros, Lou Iek Fong, a competência para a prática, nos 

termos da lei, dos seguintes actos, no âmbito da Divisão de As-

suntos Financeiros:

(1) Assinar a correspondência de mero expediente, neces-

sária à instrução e tramitação dos processos e à execução das 

demais decisões tomadas superiormente;

(2) Autorizar o gozo de férias do pessoal e decidir sobre a 

sua transferência para o ano seguinte;

(3) Autorizar faltas com perda de remuneração;

(4) Justificar ou injustificar faltas;

(5) Autorizar a passagem de certidões de documentos arqui-

vados no Instituto Politécnico de Macau, com exclusão dos ex-

cepcionados por lei;

(6) Assinar as certidões mencionadas na alínea anterior.

2. E ainda subdelegar no chefe, substituto, da Divisão de As-

suntos Financeiros, Lou Iek Fong, a competência para a práti-

ca dos seguintes actos:

(1) Arrecadar as receitas próprias do Instituto Politécnico de 

Macau e proceder ao seu levantamento e depósito nos bancos 

agentes da Caixa do Tesouro da Região Administrativa Espe-

cial de Macau;
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 $2,832.00

 

3/2021

19/2016 28/2003

G2

(2) Executar o processamento e a liquidação das despesas 

que hajam de ser satisfeitas por conta de dotações inscritas no 

orçamento privado do Instituto Politécnico de Macau, verifica-

dos os pressupostos de legalidade, cabimentação e autorização 

prévia pela entidade competente.

3. A presente subdelegação é feita sem prejuízo dos poderes 

de avocação e superintendência.

4. Dos actos praticados, ao abrigo da presente subdelegação 

de competências, cabe recurso hierárquico necessário.

5. O presente despacho produz efeitos desde a data da sua 

publicação no Boletim Oficial da Região Administrativa Especial 
de Macau.

6. São ratificados os actos praticados pelo subdelegado, no 

âmbito das competências ora subdelegadas, entre o dia 1 de 

Maio de 2021 e a data de publicação do presente despacho no 

Boletim Oficial da Região Administrativa Especial de Macau.

Instituto Politécnico de Macau, aos 5 de Julho de 2021.

A Chefe, substituta, do Serviço de Administração e Finanças, 

Ian Ka Ieng.

(Custo desta publicação $ 2 832,00)

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE ASSUNTOS 

MARÍTIMOS E DE ÁGUA

Aviso

Aviso n.º 3/2021

Nos termos da alínea 3) do artigo 3.º do Regulamento Admi-

nistrativo n.º 28/2003, com alterações introduzidas pelo Regu-

lamento Administrativo n.º 19/2016, a directora dos Serviços de 

Assuntos Marítimos e de Água manda publicar o presente aviso.

1. Os seguintes locais da fronteira marítima são indicados 

como locais provisórios para a realização de operações de co-

mércio externo, com a seguinte finalidade e prazo de validade: 

1) O Cais n.º G2 do Parque Industrial da Concórdia, em 

Coloane, destinado às operações de descarga de materiais de 

construção a granel, com o prazo de validade até 30 de Junho 

de 2022;

2) A superfície do mar adjacente à empreitada de prolonga-

mento e consolidação das protectoras da Ponte Governador 

Nobre de Carvalho destinada à empreitada de prolongamento 

e consolidação das protectoras da Ponte Governador Nobre de 

Carvalho, com o prazo de validade até à sua conclusão;

3) A superfície do mar adjacente à ampliação da zona de 

atracação de embarcações de recreio da «empreitada de cons-

trução da marina de recreio» destinada à referida ampliação, 

com o prazo de validade até à sua conclusão.
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2. O presente aviso entra em vigor no dia seguinte ao da sua 

publicação e os seus efeitos retroagem ao dia da autorização do 

início das empreitadas acima discriminadas.

Direcção dos Serviços de Assuntos Marítimos e de Água, 

aos 5 de Julho de 2021.

A Directora dos Serviços, Wong Soi Man.

(Custo desta publicação $ 1 892,00)

INSTITUTO DE HABITAÇÃO

Anúncio

Abertura de concurso de habitação económica

Nos termos do artigo 20.º da Lei n.º 10/2011 (Lei da habita-

ção económica), republicada pelo Despacho do Chefe do Exe-

cutivo n.º 200/2020, faz-se saber que se encontra aberto um 

concurso de habitação económica, avisando-se os interessados 

do seguinte:

1. Data de abertura e encerramento do concurso e prazo 

para entrega dos documentos em falta

1.1 O prazo de apresentação das candidaturas é de 14 de 

Julho de 2021 a 12 de Novembro de 2021;

1.2 Caso faltem documentos exigidos ou o boletim de candi-

datura não esteja devidamente preenchido, o candidato deve 

dirigir-se à delegação do Instituto de Habitação (IH), situada 

na Rua Sul do Canal dos Patos, Edifício do Bairro da Ilha 

Verde, r/c K, Macau, acompanhado da notificação de entrega 

de documentos em falta, com os respectivos documentos, após 

o termo do prazo de apresentação de candidaturas e até ao dia 

13 de Dezembro de 2021. Caso não apresente os documentos 

exigidos ou não supra a deficiência documental no prazo fixa-

do, a candidatura será excluída do concurso.

2. Localização, tipologia e quantidade de fracções postas a 

concurso

Localização Tipologia
Quantidade de 

fracções para venda Nota 1

Lote A1 da Zona A 

dos Novos Aterros

T1 40

T2 744

T3 96

Lote A2 da Zona A 

dos Novos Aterros

T1 44

T2 968

T3 88

Lote A3 da Zona A 

dos Novos Aterros

T1 50

T2 628

T3 76
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1

A A4

58

1,334

174

A A12

50

804

100

5,254

1 

3. 

www.ihm.gov.mo/zh/

he2021

4. 

4.1 

4.1.1 

K

4.1.2 https://booking.

ihm.gov.mo

4.2 

www.ihm.gov.mo/zh/he2021

4.3 

5. 

w w w.ihm.gov.

mo/zh/he2021 www.ihm.gov.mo

Localização Tipologia
Quantidade de 

fracções para venda Nota 1

Lote A4 da Zona A 

dos Novos Aterros

T1 58

T2 1 334

T3 174

Lote A12 da Zona A 

dos Novos Aterros

T1 50

T2 804

T3 100

Número total 5 254

Nota 1: A quantidade confirmada e concreta de fracções depende 

da aprovação final dos projectos pela Direcção dos Serviços de Solos, 

Obras Públicas e Transportes.

3. Locais onde podem ser obtidos os boletins de candidatura

O candidato pode descarregar o boletim de candidatura 

do presente concurso de habitação económica na respectiva 

página electrónica temática (www.ihm.gov.mo/pt/he2021), ou 

obtê-lo nos locais a seguir indicados: Delegação do IH, situada 

no Edifício do Bairro da Ilha Verde, Delegação das Ilhas do 

IH, Delegação de Seac Pai Van do IH, Centro de Serviços da 

RAEM e Centro de Serviços da RAEM das Ilhas.

4. Locais ou forma de entrega dos boletins de candidatura

4.1 Deslocação para apresentação presencial

4.1.1 O candidato que pretenda candidatar-se à compra de 

uma fracção, deve efectuar uma marcação prévia para entrega 

do boletim de candidatura, devendo, na data e hora marcadas, 

apresentar-se na delegação do IH, situada na Rua Sul do Ca-

nal dos Patos, Edifício do Bairro da Ilha Verde, r/c K, Macau, 

acompanhado do boletim de candidatura devidamente preen-

chido e assinado e dos documentos necessários, pessoalmente 

ou por quem esteja devidamente mandatado para o efeito, com 

procuração com assinatura reconhecida, para tratar das forma-

lidades da candidatura;

4.1.2 O candidato pode marcar previamente a data e hora 

de apresentação do boletim de candidatura, através do sistema 

electrónico de marcação prévia do IH (https://booking.ihm.

gov.mo).

4.2 Apresentação por meio electrónico

O preenchimento das informações da candidatura e o carre-

gamento dos documentos necessários são efectuados mediante 

o acesso à plataforma de candidatura electrónica na página 

electrónica temática relativa ao concurso de habitação econó-

mica (www.ihm.gov.mo/pt/he2021), através da «Conta única de 

acesso comum aos serviços públicos da RAEM» para os indi-

víduos.

4.3 Não é aceite qualquer outra forma de apresentação do 

boletim de candidatura, para além da apresentação presencial 

e do meio electrónico.

5. Locais e horas em que os interessados podem obter infor-

mações sobre o concurso

Os interessados podem visitar a página electrónica temática 

relativa ao concurso de habitação económica (www.ihm.gov.
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220 L

2859 4875

6. 

6.1 

6.1.1 10/2011

6.1.2 

97/2021

1 12,750.00 – 38,350.00 1,254,900.00

2 19,270.00 – 76,690.00 2,509,800.00

3 26,020.00 – 76,690.00 2,509,800.00

4 28,490.00 – 76,690.00 2,509,800.00

5 30,290.00 – 76,690.00 2,509,800.00

6 35,500.00 – 76,690.00 2,509,800.00

7 37,300.00 – 76,690.00 2,509,800.00

6.1.3 

6.1.3.1 

6.1.3.2 

6.1.3.3 

6.2 

6.2.1 

mo/pt/he2021) ou a página electrónica do IH (www.ihm.gov.

mo), ou dirigir-se ao IH (situado na Estrada do Canal dos Pa-

tos, n.º 220, Edifício Cheng Chong, r/c L, Macau), ou telefonar 

para o número 2859 4875, durante o horário de funcionamento 

para obter informações sobre o concurso.

6. Documentos exigidos para a candidatura

6.1 Requisitos de candidatura

 6.1.1 O candidato e os elementos do seu agregado fami-

liar devem reunir os requisitos previstos no artigo 14.º da 

Lei n.º 10/2011 (Lei da habitação económica).

6.1.2 Limites de rendimento mensal e de património líquido

O rendimento mensal e o património líquido do candidato 

e dos elementos do seu agregado familiar (se houver) devem 

cumprir os limites fixados no Despacho do Chefe do Executivo 

n.º 97/2021, publicado no Boletim Oficial da Região Adminis-
trativa Especial de Macau (doravante designado por Boletim 
Oficial) (ver a tabela seguinte):

Candidato e os 
elementos

do seu agregado 
familiar

(n.º de pessoas)

Limites, mínimo e 
máximo, do 

rendimento mensal
(patacas)

Limite máximo de 
património

líquido
(patacas)

1 12 750,00 - 38 350,00 1 254 900,00

2 19 270,00 - 76 690,00 2 509 800,00

3 26 020,00 - 76 690,00 2 509 800,00

4 28 490,00 - 76 690,00 2 509 800,00

5 30 290,00 - 76 690,00 2 509 800,00

6 35 500,00 - 76 690,00 2 509 800,00

7 ou mais pessoas 37 300,00 - 76 690,00 2 509 800,00

6.1.3 Período e normas da declaração do rendimento mensal 

e do património líquido do candidato e dos elementos do seu 

agregado familiar (se houver):

6.1.3.1 O rendimento mensal corresponde à média dos rendi-

mentos obtidos nos 12 meses que antecedem a data da publica-

ção do anúncio de abertura do concurso no Boletim Oficial, ou 

seja, no período de Julho de 2020 a Junho de 2021;

6.1.3.2 O património líquido corresponde ao valor obtido até 

ao último dia do último mês anterior à data da publicação do 

anúncio de abertura do concurso no Boletim Oficial, ou seja, 

até ao 30 de Junho de 2021;

6.1.3.3 Se o rendimento ou o património for declarado em 

moeda estrangeira, será convertido em patacas, de acordo com 

o câmbio médio interbancário da Autoridade Monetária de 

Macau, do último dia do último mês anterior à data da publica-

ção do anúncio de abertura do concurso no Boletim Oficial, ou 

seja, dia 30 de Junho de 2021.

6.2 O candidato deve apresentar os seguintes documentos ao 

IH:

6.2.1 Boletim de candidatura devidamente preenchido e assi-

nado por todos os indivíduos registados no boletim de candida-

tura;
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6.2.2 

6.2.3 

6.2.4 

6.2.5 96/2021

7. 

 

 $8,029.00

 

23/2017

14/2016

ht tp://

www.dscc.gov.mo http://www.safp.gov.

mo

 

 $1,462.00

6.2.2 Cópias dos documentos de identificação do candidato e 

dos elementos do seu agregado familiar, devendo ser apresen-

tado o original para verificação;

6.2.3 Documentos comprovativos do rendimento mensal do 

candidato e dos elementos do seu agregado familiar;

6.2.4 Documento comprovativo da residência (aplicável aos 

candidatos que não possam provar de forma suficiente por do-

cumento de identificação o tempo de residência);

6.2.5 Documentos anexos devem satisfazer o disposto no 

Anexo II ao Despacho do Chefe do Executivo n.º 96/2021, pu-

blicado no Boletim Oficial.

7. Locais de afixação das listas

A lista provisória de ordenação, a lista de exclusão, a lista 

definitiva de ordenação serão afixadas nos locais a indicar pelo 

IH. Os locais e as datas da afixação das referidas listas serão 

publicitados, através de anúncios a publicar no Boletim Oficial 
e na imprensa de língua chinesa e de língua portuguesa.

Instituto de Habitação, aos 7 de  Julho de 2021.

O Presidente do Instituto, Arnaldo Santos.

(Custo desta publicação $ 8 029,00)

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE CARTOGRAFIA 

E CADASTRO

Anúncio

Torna-se público que, nos termos do n.º 2 do artigo 27.º do 

Regulamento Administrativo n.º 14/2016 «Recrutamento, se-

lecção e formação para efeitos de acesso dos trabalhadores dos 

serviços públicos», alterado pelo Regulamento Administrativo 

n.º 23/2017, se encontra afixada na Direcção dos Serviços de 

Cartografia e Cadastro, sita na Estrada de D. Maria II, n.os 32-

-36, Edifício CEM, 6.º andar, Macau, podendo ser consultada 

no local indicado, dentro do horário de expediente (segunda a 

quinta-feira das 9,00 às 13,00 horas e das 14,30 às 17,45 horas; 

sexta-feira das 9,00 às 13,00 horas e das 14,30 às 17,30 horas), 

e disponibilizada na página electrónica destes Serviços 

(http://www.dscc.gov.mo) e da Direcção dos Serviços de Ad-

ministração e Função Pública (http://www.safp.gov.mo), a lista 

definitiva dos candidatos ao concurso de avaliação de compe-

tências profissionais ou funcionais, externo, do regime de ges-

tão uniformizada, para o preenchimento de dois lugares vagos 

de topógrafo de 2.ª classe, 1.º escalão, da carreira de topógrafo, 

do quadro do pessoal da Direcção dos Serviços de Cartografia 

e Cadastro, e dos que vierem a verificar-se nestes Serviços até 

ao termo da validade do concurso, aberto por aviso publicado 

no Boletim Oficial da Região Administrativa Especial de Macau 
n.º 15, II Série, de 14 de Abril de 2021.

Direcção dos Serviços de Cartografia e Cadastro, aos 5 de 

Julho de 2021.

O Director dos Serviços, Vicente Luís Gracias.

(Custo desta publicação $ 1 462,00)
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12. 

40/99/M

GABINETE PARA O DESENVOLVIMENTO

DE INFRA-ESTRUTURAS

Anúncio

Concurso público de empreitada de obra pública 

designada por «Empreitada de construção do Teatro 

Caixa Preta do Centro Cultural de Macau»

1. Entidade que põe a obra a concurso: Região Administrati-

va Especial de Macau.

2. Serviço por onde corre o procedimento do concurso: Ga-

binete para o Desenvolvimento de Infra-estruturas.

3. Modalidade do concurso: concurso público.

4. Objecto da empreitada: construção do Teatro Caixa Preta 

do Centro Cultural de Macau.

5. Local de execução: área adjacente do Centro Cultural de 

Macau.

6. Obra dividida por partes: não.

7. Admissibilidade de apresentação de anteprojecto: não.

8. Tipo de empreitada: por série de preços.

9. Prazo de execução da obra: o prazo máximo global de 

construção é de 440 (quatrocentos e quarenta) dias de traba-

lho, contados a partir da data de consignação, com 2 (duas) 

metas obrigatórias de execução, sendo a: 

— Primeira (1.ª) meta obrigatória: conclusão das fundações 

por estacas e escavação, com o prazo máximo de execução de 

130 (cento e trinta) dias de trabalho, contado a partir da data 

de consignação;

— Segunda (2.ª) meta obrigatória: conclusão de execução da 

cobertura da superestrutura do edifício, com o prazo máximo 

de execução de 130 (cento e trinta) dias de trabalho, contado 

a partir do dia seguinte à conclusão da 1.ª meta obrigatória de 

execução.

(Indicado pelo concorrente; deve consultar os pontos 8 e 9 

do Preâmbulo do programa do concurso).

10. Preço base: não há.

11. Condições de admissão: pessoas, singulares ou colec-

tivas, inscritas na DSSOPT na modalidade de execução de 

obras, bem como aquelas que à data limite de apresentação de 

propostas tenham requerido ou renovado a referida inscrição, 

sendo que neste último caso a admissão é condicionada ao de-

ferimento do pedido de inscrição ou renovação. 

As pessoas, singulares ou colectivas, por si ou em agrupa-

mento, só podem submeter uma única proposta.

12. Modalidade jurídica da associação a adoptar pelo con-

corrente em agrupamento a quem venha eventualmente a ser 

adjudicada a empreitada: consórcio externo nos termos previstos 

no Código Comercial, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 40/99/M, 

de 3 de Agosto.
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13. 

9:00 12:45 14:30 17:00

$1,000.00

14. 

15. 

16. 90

74/99/M

17. $1,720,000.00

18. 5%

5%

19. 

74/99/M

13. Local e hora para consulta do processo do concurso e ob-

tenção de cópias: 

Local: sede do GDI, sita na Av. do Dr. Rodrigo Rodrigues, 

Edifício Nam Kwong, 9.º andar. 

Hora: todos os dias úteis, das 9,00 às 12,45 e das 14,30 às 

17,00 horas. 

Cópias do processo do concurso: versão digital, mediante o 

pagamento de $1 000,00 (mil patacas).

14. Local, data e hora limite para a entrega das propostas: 

Local: sede do GDI, sita na Av. do Dr. Rodrigo Rodrigues, 

Edifício Nam Kwong, 9.º andar. 

Data e hora limite: dia 4 de Agosto de 2021, quarta-feira, até 

às 17,00 horas.

Em caso de encerramento do Serviço (GDI) na hora limite 

para a entrega de propostas por motivo de força maior, o prazo 

para a entrega das propostas é adiado para o primeiro dia útil 

seguinte à mesma hora.

15. Língua a utilizar na redacção da proposta: a proposta 

e os documentos que a acompanham devem estar redigidos 

numa das línguas oficiais da RAEM. A língua inglesa poderá 

ser utilizada nos casos expressamente indicados no programa 

do presente concurso.

16. Prazo de validade das propostas: 90 (noventa) dias, a 

contar a partir da data de encerramento do acto público do 

concurso, prorrogável nos termos do artigo 93.º do Decreto-

-Lei n.º 74/99/M, de 8 de Novembro.

17. Caução provisória: $1 720 000,00 (um milhão, setecentas 

e vinte mil patacas), a prestar mediante depósito em dinheiro, 

garantia bancária ou seguro-caução aprovado nos termos le-

gais.

18. Caução definitiva: 5% do preço total da adjudicação (das 

importâncias que o adjudicatário tiver a receber, em cada um 

dos pagamentos parciais são deduzidos 5% para garantia do 

contrato, em reforço da caução definitiva prestada).

19. Data de realização do acto público do concurso:

Local: sala de reunião do GDI, sita na Av. do Dr. Rodrigo 

Rodrigues, Edifício Nam Kwong, 10.º andar.

Dia e hora: 5 de Agosto de 2021, quinta-feira, pelas 09,30 ho-

ras.

Em caso de encerramento do Serviço (GDI) para o referido 

acto público, por motivo de força maior ou qualquer outro mo-

tivo impeditivo, a data de realização do acto público do con-

curso é adiada para o primeiro dia útil seguinte à mesma hora.

Os concorrentes ou os seus representantes devidamente 

mandatados devem estar presentes no acto público para os 

efeitos previstos no artigo 80.º do Decreto-Lei n.º 74/99/M, de 8 

de Novembro, e para esclarecer eventuais dúvidas relativas aos 

documentos apresentados no concurso.
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20. 

50%

30%

20%

21. 

 

 $5,787.00

20. Critérios de apreciação das propostas: 

— Preço da empreitada: 50%;

— Prazo de execução: 30%;

— Experiência e qualidade em obras: 20%.

21. Critério de adjudicação:

A adjudicação é efectuada ao concorrente com pontuação 

total mais elevada e, no caso de haver empate na pontuação to-

tal mais elevada, a adjudicação é efectuada ao concorrente com 

a proposta de preço mais baixo.

Gabinete para o Desenvolvimento de Infra-estruturas, aos 8 

de Julho de 2021.

O Coordenador do Gabinete, Lam Wai Hou.

(Custo desta publicação $ 5 787,00)
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3 133/2021

A s s o c i a ç ã o  d a 

Cidade do Tu r i smo, Macau

Association of City of Tourism, 

Macau

28 9 U

1. 

ANÚNCIOS NOTARIAIS E OUTROS

2. 

3. 

1. 

2. 

3. 

1. 

2. 

3. 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

1. 

2. 

3. 

1. 

2. 

3. 

 

 $2,176.00

(Custo desta publicação $ 2 176,00)

    

 

3 132/2021
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M a c ao I nt er io r 

Decoration Industry Association

38

3 D

 

 $1,949.00

(Custo desta publicação $ 1 949,00)

    

 

3 134/2021

Macao 

Tin Chon Sports Association

19

1

2

3
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 $2,006.00

(Custo desta publicação $ 2 006,00)

    

 

3 136/2021

 

Macao Tai Peng 

Ieong Sports Association

 
157 

9 M

 

1

2

3

 

 

 

 

1

2

3

4
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 $2,368.00

(Custo desta publicação $ 2 368,00)

    

 

3 135/2021

Macao Tou Si Sports Association

157 9 L

1

2

3

1

2

3

4

8
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 $1,938.00

(Custo desta publicação $ 1 938,00)

    

CARTÓRIO PRIVADO 

MACAU

  

CERTIFICADO

1/2021/ASS 5

11

Certifico:

Um — Que a fotocópia apensa a esta 

certidão está conforme o original.

Dois — Que foi extraída do documento 

que se encontra arquivado neste Cartório, 

sob o documento n.º 5 do maço 1/2021/ASS 

de Constituição de Associações e Funda-

ções.

Três — Que a presente certidão ocupa 11 

folhas, que têm aposto o selo branco deste 

Cartório e estão, por mim, numeradas e 

rubricadas.

Associação da Indústria de 

Valores Mobiliários e Fundos de Macau

Securities and Funds Indus-

try Association of Macao

555 18
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Cartório Privado, em Macau, aos 2 de 

Julho de 2021. — A Notária, Fung Oi Lam.

 $5,697.00

(Custo desta publicação $ 5 697,00)

    

CARTÓRIO PRIVADO 

MACAU

  

CERTIFICADO

Associação de Estudo de 
Desenvolvimento da Locação 

Financeira de Macau

2021

1/2021

16

Certifico, para efeitos de publicação, 

que foi constituída por documento auten-

ticado assinado neste cartório, no dia 2 

de Julho de 2021, uma associação com a 

denominação em epígrafe, cujos objecto e 

sede constam do estatuto em anexo, sendo 

acto constitutivo e estatuto arquivados 

neste cartório no maço de documentos de 

associações e de instituição de fundações 

do ano 2021, número 1/2021 sob o docu-

mento número 16.

A s s o c i a ç ã o 

de Estudo de Desenvolv imento da 

Locação Financeira de Macau

Financial Leasing Development 

Research Association of Macao

322-

362 15 O
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Cartório Privado, em Macau, aos 2 de 

Julho de 2021. — O Notário, Mak Heng Ip.

 $2,278.00

(Custo desta publicação $ 2 278,00)

    

CARTÓRIO PRIVADO

MACAU

  

CERTIFICADO

Associação dos Estudantes de Ensino 
Superior de Hunan em Macau

Certifico, para efeitos de publicação, que 

por título de constituição da associação au-

tenticado em 5 de Julho de 2021, arquivado 

neste cartório no maço de documentos de 

constituição de associações e de instituição 

de fundações número 1/2021 sob o docu-

mento número 1, uma associação com a 

denominação em epígrafe, cujos estatutos 

constam do articulado em anexo.

Associação dos Estudantes 

de Ensino Superior de Hunan em Macau

Hunan  H igher Educat ion 

Institutions Student Association of 

Macao

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

180 12 C

1. 

2. 

3. 

4. 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 



10532    28   2021  7  14 

1. 

2. 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8 . 

9. 

10. 

11. 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7.  

8 . 

9. 

10. 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

1. 

2. 

3. 

 Rui F. Simões

Cartório Privado, em Macau, aos 5 de 

Julho de 2021. — O Notário, Rui F. Simões.

 $3,580.00

(Custo desta publicação $ 3 580,00)

    

CARTÓRIO PRIVADO

MACAU

  

CERTIFICADO

Associação da Dança de Jazz de Macau

Certifico, para efeitos de publicação, 

que se encontra arquivado, neste Cartório, 

desde 7 de Julho de 2021, no maço a que se 

refere a alínea f) do n.º 2 do artigo 45.º do 

Código do Notariado com o n.º 1/2021, sob 

o n.º 4, o acto de constituição da associação 

com a denominação em epígrafe, que se re-

gerá pelas cláusulas constantes dos artigos 

seguintes que constituem os seus estatutos:

Associação da Dança de Jazz de Macau

Macau Jazz Dance Association

.  

A s so c iaç ão da 
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Dança de Jazz de Macau

Macau Jazz Dance Association

.  
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3. 
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1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

. 

. 

. 

.  

. 

. 

. 

1. 

2. 

 

Cartório Privado, em Macau, aos 8 de 

Julho de 2021. — O Notário, Ricardo Sá 
Carneiro.

 $4,814.00

(Custo desta publicação $ 4 814,00)

    

 

3 138/2021

18

45

 

 $658.00

(Custo desta publicação $ 658,00)
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CARTÓRIO PRIVADO 

MACAU

  

CERTIFICADO

Associação de Educação 
Santo António

St. Anthony’s Education 
Association

Associação de Educação Santo An-

tónio

20

7 13 2

Associação de Educação Santo An-

tónio St. Anthony’s Edu-

cation Association

743

a

b

a

b

c

d

e

. 

. 

a

b

c

. 

a

b

c

d

e

. 

a b e

. 

. 

. 

. 

. 

. 

i

i i

. 

a

b

. 

. 

. 

. 

. 

. 



10536    28   2021  7  14 

. 

. 

. 

. 

. 

. 

a

b

c

d

e

. 

. 

. 

. 

. 

. 

a

b

c

d

e

f

g

h

i

j

l

m

n

o

p

a

b

c

d

. 

. 

a

b

c

d

e

f

g



N.º 28 — 14-7-2021 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE 10537

. 

. 

a

b

c

d

. 

. 

.  

. 

. 

. 

. 

. 

. 

. 

 Artur dos 

Santos Robarts

 $6,060.00

(Custo desta publicação $ 6 060,00)

    

 

9068

 

 $306.00

(Custo desta publicação $ 306,00)
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 Fernando Manuel da Conceição Reisinho

 

 

         

                        39,940 39,940,000.00 99.85%

1. 

2. 

 $7,090.00

(Custo desta publicação $ 7 090,00)
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